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 مقدمة

قْ الُّمَ قالَُّ َ ا  َ          ﴿ بسم الله الرحمان الرحيم القائل    محكم التهءيل: َُالإ الُّ إا لِلَّا   لِلَاهإ  الم اللَّهُ لَا  

 (1)﴾   ل َّإَْ ُّاا إ َ الُّق اْاَاا  إعإلَ ْاا إ الُّتَاَاا ِإ ْلاا لُّ إَد قُاإاامدا   لَنإاا  ْإاا ْوإ َإمإَْااهَ َّإَْ ُّاا إ َ الاَّاالْلإامإ َّإالُّْل ُّهل اا َ قَااوْ اَ ْاا   َُاام   لَل  اا  

مهززا ووززدوزها محمززد وعلززا هلزز  وصززح   ومززن ز عزز   والصزز ة والسزز ى علززا سززيدنا ومعل
 واستن بسهت  إلا يوى الدين.

 وبعد،
لقززد نززان ل نتتززا ات المززيمة لمكت ززة نلززع حمززادي ولفززائر ال حززر الميزز  دور   

خفيزة  لزم نكزن نعزره عهلازا إلا القليزل لأن       مهحولزة  ن ير    إزاحزة الب زار عزن نتز       
نلازززا للياصزززة أو الصزززفوة مزززن  الكهيسزززة رأت وجزززوب إخفائلازززا عزززن عامزززة الهزززا  وزر 

ن ، وال حززف  زز  هززذب الكتزز  الممهوعززة أو المهحولززة يكززون أن ززر  را ززة لأنزز    المززنمهي
 يكتر عن معلومات وحقائق زكاد زكون    أغل  الأحيان صادمة لللال الها  بلاا.

لقد جرى ز  ي  وانونية الأسفار المقدسة التسزعة وال  يزين المكونزة للعلازد القزديم      
نززان  أن هززذب الكتزز  المقدسززة ووانونيتلاززا بعززد المززي د وههززاا اعتقززاد بزز  92حززوال  سززهة 

أو  مهتتززرا بتززكل واسززع و ززل هززذا التززاري  بك يززر، أمززا مززن جلاززة الأسززفار الأبونريفيززة     
المما ة إلا الترجمة السز عيهية للعلازد القزديم  ي زدو أن موقزوو وانونيزة هزذب         المهحولة

رابع بعد المي د، نما يدل علا ذلك جيروى الكت  ما ظلار بين المسيحيين و ل القرن ال
الززذي جعززل هززذب الكتزز   زز  وسززم مهفززرد  زز  زرجمتزز  ال زيهيززة للعلاززد القززديم، ولابززد مززن  
الإشارة إلا أن  بين المسيحيين الذين لا يعت زرون هزذب الكتز  وانونيزة ازفزاق عزاى حزول        

ازلام ويقززا تلام أهميتلاززا، لأنلاززا زقززدى الك يززر مززن المعلومززات عززن زززاري  اليلاززود وعززن حيزز  
وع ادزلام وممارسازلام الديهية    القرون الت  س ق  ظلاور المسيح م اشرة وللاذا  لا  
زو ر  رصة للوووه علا الوقع التاريي  والاجتماع  والحمزاري الزذي عزاي  يز      

 المسيح.
والكت  الت  نحن بصدد دراستلاا زعت رهزا الكهيسزتان الأريوذنسزية والكايوليكيزة     

عره بالأسفار القانونية ال انية، وزلدر الإشزارة إلزا أن ههزاا بعز      وانونية وه  ما ي
الأسفار المهحولة لا زنمن بلاا إلا الطائفة الأريوذنسية نص ة مهسا واسزدرا  الأول  
وال ان  وغيرها، أما الكت  الت  زتترا الطائفتان    زقديسلاا واختلفتزا مزع اليلازود  ز      

 وانونيتلاا وه : 
  سفر نحميا.سفر  وبيا ويوجد بعد 

 .سفر يلاودي  ويوجد بعد سفر  وبيا 
                                                            

 .4-1هل عمران:  (1)
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    زتمة سفر إستير ويوجد مع سفر إستير حيف ي دأ بلء  من الإصزحا  العاشزر
 وحتا الساد  عتر.

 .سفر حكمة سليمان ويأز  بعد نتيد الإنتاد 

 .سفر حكمة يتوو بن سيراخ ويأز  بعد سفر حكمة سليمان 

 .سفر باروخ ويوجد بعد مراي  إرميا 

  ا ات التزز  زاد بلاززا هززذا ر دانيززال ويززأز  مزع سززفر دانيززال،   أمززا الممز  زتمزة سززف
زاري  سوسان ابهة حلقيا وزرزيزل الفتيزان ال  يزة ووصزة الزوين بيزل        السفر  لا 
 والتهين  

 . سفر المكابيين الأول ويأز  بعد سفر م خ 

 .وسفر المكابيين ال ان  ويأز  بعد المكابيين الأول 

  القانون . 152لمءمور ويأز  بعد ا 151المءمور 

وزلدر الإشارة إلا أن الترجمة ال زيهية للتوراة الت  اختلف  بع  الت   عزن  
وخاصزة  يمزا يتعلزق بلازذب الأسزفار  قزد اشزتمل  علزا سزفرين ايهزين           السز عيهية  الترجمة 

 قززل للمكززابيين بززدلا مززن أربعززة نمززا  زز  السزز عيهية وحززذه مهلاززا أسززفار عززءرا ال  يززة      
 .يهية بسفر باروخوزادت عن الس ع

أما نسزية الملزك جزيما والهسزية المهقحزة ال ريطانيزة والأمريكيزة نمزا أوردزلازا          
موسوعة الكتاب المقد   قد أقا   إلا مزا سز ق سزفر يعزره بصز ة مهسزا ورز ز         

 هذب الأسفار بطريقة زيتلر زماما عن باو  الكت  المقدسة الأخرى. 

سزليمان هزو غيزر سزفر اللامعزة،       وما يل  أن ننند علي  هها هو أن سفر حكمة
أو نتيد الإنتاد، أو سفر الأم ال المهسوبين لسليمان الحكيم وهذب الأسفار زعره عزادة  
بأسفار الحكمة، نما أن سفر حكمة يتوو هو غير سفر يتوو  بزن نزون خليفزة موسزا     

 علي  الس ى.
هلازا مزا   مهلاا ما جا  عليلازا رجزال الزدين وم   ا أن ههاا أسفار أبونريفية أخرى نم

لم يأزوا عليلاا نذنر بعما مهلاا: نتاب اليوبيليات، سفر عءرا الرابزع، وصزايا الأسز ا     
وههزاا أسزفار لزم زعتزره بلازا      ، الإيها عتر ونتاب عهدما امتهع إبليا عزن السزلود...  

 .أي نهيسة    الوو  الحاقر م ل سفر المكابيين ال الف والرابع والياما
 علاد القديم إلا ي ية أوساى ه :ويمكن زقسيم أسفار أبونريفا ال

أسفار زارييية وزتمل: سزفرا عزءرا الأول وال زان  وسزفرا المكزابين الأول       – 1
 وال ان  وإقا ات دنيال ورؤيا باروخ وإقا ات إستير وص ة مهسا.

 أسفار أسطورية وزتمل: سفر باروخ وسفر  وبيا وسفر يلاودي . -0
 سفر يتوو بن سيراخ.أسفار زعليمية وزتمل: حكمة سليمان و -3

إن  كرة زهاول هذا الموقوو جزا ت بهزا  علزا ملموعزة مزن الإشزكاليات التز         
 جعلتها نتسا ل بيصوص هذب الكت  أو الأسفار والمتعلقة بما يل :
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* ما المقصود بكلمة المهحولة )الأبونريفا( وما هز  المصزطلحات الموازيزة للازا     
 ا المعها السل  ؟ونير زحول  زاريييا من المعها الإيلاب  إل

 * ما ه  أسفار الأبونريفا ونم عددها ومن هم منلفوها وما ه  محتويازلاا؟
* ما ه  الأس اب الت  دع  إلا ر   هذب الكت ؟ و   المقابل ما أهميزة هزذب   

 الكت  عهد معتهقيلاا والذين يعت رونلاا وانونية ومقدسة؟
يمتلاززا ال هوزيززة  *  زز  أي زمززن ومكززان وبززأي لبززة نت زز  هززذب الأسززفار؟ ومززا و    

 والأدبية والتارييية؟ وما ه  ميطو ازلاا؟
 * ما ه  الإنتقاذات الموجلاة إلا هذب الكت ؟

* لماذا يمم الكتاب المقد  هذب الأسفار الت  بين أيديها اليزوى ولا يمزم أسزفارا    
غيرهزززا نأسزززفار الأبونريفزززا؟ وهزززل ههزززاا وزززانون أو معيزززار خزززاص أ زززرزت 

 ا؟.بواسطت  هذب الكت  عن غيره
زتللزا أهميزة هزذا الموقزوو  ز  معر زة الإنتقزاذات الموجلازة إلزا هزذب الأسززفار           
المهحولززة،  ززاليلاود وال روزسززتان  زووززر نقززدهم عهززد أسززفار الأبونريفززا دون أن يتززمل   
بقية أسفار الكتاب المقد ، وزأز  هذب الدراسة للتأنيد علزا أن رجزال الزدين لزو   قزوا      

 ن الأبونريفزا علزا سزائر محتويزات الكتزاب المقزد        الأدلة الت  استدلوا بلازا علزا بطز   
ليرجوا بهفا الهتيلة وه  بط ن أسزفارب نللازا، نمزا ززأز  هزذب الدراسزة للكتزر عزن         

 هذب الكت  ومحتويازلاا وعن المعايير الت  اعتمدت لر ملاا أو و وللاا .
لتحقيززق الأهززداه المتوخززاة مززن هززذب الدراسززة اعتمززدت مهلالززين ايهززين  أوللامززا      

ج الوصف  والذي وم  من خ ل  بتت زع الأسزفار المعرقزة للدراسزة وذلزك بلمزع       المهلا
أوصاه ومعلومات دويقة عهلاا حتا أزمكزن مزن الإلمزاى بكزل مزا يزدور  يلازا مزن جميزع          
اللوان ، وبعد جمع نل ما يتعلق بلاا انتقل  إلا المهلاج التحليل  والذي خوله  زحليزل  

ا     الأسفار القانونية ومحاولة زفسزيرها   نصوص هذب الكت  والربل بيهلاا وبين ما ج
 واستي ص الهتائج مهلاا.

 وعزن أهميتز    بعد المقدمة الت  حاول   يلاا إعطا  لمحة موجءة عزن الموقزوو  
الت  اعتمدناها    هذب الدراسة وبعد الإشارة إلا مهلالية  ،وعن الإشكالية المحيطة ب 
 نما يل :ارزأي  زقسيم الموقوو 

 العهد القديم والأسفار المنحولةفهوم الفصل الأول : م
 الم حف الأول: مفلاوى العلاد القديم.

مفلاوملاززا، زارييلاززا والمصززطلحات الموازيززة    المهحولززة : نلمززة الم حززف ال ززان 
 للاا.

 .المهحولةالمطل  الأول: مفلاوى 
 .المهحولةالمطل  ال ان : زاري  نلمة 
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 .القبول والرفض بين منحولةلسفار االأو  العهد القديمالفصل الثاني: قانونية 
 الم حف الأول: وانونية العلاد القديم.
 عهد الطائفة الكايوليكية. مهحولةسفار الالأالم حف ال ان : أهمية وأس اب و ول 

 .سفار المهحولةالمطل  الأول: أهمية الأ
 .الأسفار المهحولةالمطل  ال ان : دوا ع الكايوليك والأريوذنا لق ول 

 .المهحولةكت  الالأس اب الت  دع  إلا ر    : الفالم حف ال
 المطل  الأول: أس اب ر   أسفار العلاد القديم المهحولة.

 .الأسفار المهحولة: موور بع  علما  الإص   الديه  من ن المطل  ال ا
 الفصل الثالث: الأسفار المنحولة التاريخية.

 . سفر دانيال زتمة الم حف الأول:
 سفر إستير. زتمةالم حف  ال ان : 
 سفرا المكابين الأول وال ان .الم حف ال الف: 

 الأول وال ان . إسدرا :سفرا رابعالم حف ال 
 رؤيا باروخ وص ة مهسا. الم حف الياما: 

 الفصل الرابع: الأسفار المنحولة الأسطورية.

 سفر  وبيا.الم حف الأول: 
 سفر يلاودي .الم حف ال ان : 
 سفر باروخ. الم حف ال الف:

 الفصل الخامس: الأسفار المنحولة التعليمية.

 الم حف الأول: سفر حكمة سليمان.
 الم حف ال ان : سفر يتوو بن سيراخ.

هذا وود ذيل  هذب الدراسة بيازمة استعرق   يلازا أهزم الهتزائج المتوصزل إليلازا      
ولائحززززة للمصززززادر والمراجززززع وملحززززق لزززز ع  الصززززور والميطو ززززات المرز طززززة    

 ا جا     متن هذب الدراسة.بالموقوو و لار  لم
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 الفصل الأول

 مفهوم العهد القديم والأسفار المنحولة

 المبحث الأول: مفهوم العهد القديم.

 المبحث الثاني: كلمة "المنحولة"مفهومها، تاريخها والمصطلحات الموازية لها.

 المطلب الأول: مفهوم المنحولة.

 ولة.المطلب الثاني: تاريخ كلمة المنح
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 لمبحث الأولا

 مفهوم العهد القديم
العلاد القديم هو   التسمية العلمية لأسفار اليلاود، وليس  التوراة إلا جزء ا مهز ،   

 .(1)وود زطلق التوراة علا اللميع من باب إ  ق اللء  علا الكل  
واعتمززد اليلاززود  زز  أسززفارهم  زسززعة وي يززين سززفرا أ لززق عليلاززا  زز  العصززور    

للتفروززة بيهلاززا وبززين مززا اعتمززد      Ancien Testamentسززيحية اسززم   العلاززد القززديم    الم
 Nouveauالمسزززيحيون مزززن أسزززفارهم التززز  أ لقزززوا عليلازززا اسزززم  العلازززد اللديزززد         

Testament (2)  . واللميع يطلق علي  اسم الكتاب المقد ، 
 وسزززمي  هزززذب الأسزززفار  بالعلازززد  عهزززدهم لاشزززتماللاا علزززا علازززود الله زعزززالا،      

 .(3)و بالقديم  لقدملاا وزقدى زمان وجودها علا المسيح علي  الس ى
ويراد بكلمزة  العلازد  مزا يزراده معهزا المي زاق، أي أن نلتزا الملمزوعتين زم زل          

 .(4)(Allianceمي اوا أخذب الله علا الها  وارز طوا ب  مع  )
ـ  والتزززوراة نلمزززة ع رانيزززة معهاهزززا التزززريعة أو الهزززامو ، ويسزززمونلاا نزززذلك بززز    

Pantateuque       وه  نلمزة يونانيزة مرن زة،  زـPanta   زعهز  خمسزة وTeukhos      زعهز
 .(5)والكلمة نللاا زعه  الأسفار اليمسة –السفر  –الكتاب 

  ونزل حزره مزن أحزره هزذب      خ  زهزا תנךويطلق أيما علا العلاد القديم نلمة  
  الكلمة يرمء إلا جء  من الأجءا  المكونة للعلاد القديم

 .תורה  يرمء إلا التوراة תا   حره الت -
 .  נביאים  يرمء إلا الأن يا  נحره الهون   -
وبززذلك يهقسززم العلاززد  כותבים يرمززء إلززا المكتوبززات ךحززره الكززاه أو اليززا   -

 القديم إلا ي ية أوساى ه :

 (1)وتتكون من خمسة أسفار هي :  ؛التوراةالقسم الأول: 

                                                            

 . 032 :ص ،1911 ،حمد شل  ، اليلاودية، مكت ة الهلامة المصرية، القاهرة، الط عة ال امهةأ ( 1)

صززر للط ززع  ع ززد الواحززد وا زز ، الأسززفار المقدسززة  زز  الأديززان السززابقة ل سزز ى، دار نلامززة م       ( 2)
 .13، ص: 1994والهتر، القاهرة، الط عة الأولا، 

ع د المهعم  زناد، ومزية الألوهيزة  ز  الأسزفار اليلاوديزة، مكت زة ال قا زة الديهيزة القزاهرة، الط عزة             ( 3)
  .11، ص: 0224الأولا 

 بتصره. 13: ع د الواحد وا  ، الأسفار المقدسة    الأديان السابقة ل س ى، ص ( 4)
سزعود بزن ع زد العءيزء اليلزر، دراسزات  ز  الأديزان )اليلاوديزة          : ، وانظر نزذلك 14 :ص س ،نف ( 5)

 . 95 :، ص1991والهصرانية(، أقوا  السلر، الط عة الأولا 
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السززماوات والأرو وهدى والأن يززا  (: يتحززدع عززن خلززق בראשׁית* سزفر التكززوين ) 
 بعدب إلا موت يوسر علي  الس ى.

(: ويتحدع عزن وصزة بهز  إسزرائيل مزن بعزد مزوت يوسزر         שׁמות* سفر اليروج )
حزدع للازم بعزد اليزروج مزع موسزا        مزا  علي  الس ى إلا خروجلام مزن مصزر، و  

 علي  الس ى.
مزن أسز ا  بهز      ( : وهزو نسز ة إلزا بهز  لاوي  وهزم سز ل      ויקרה* سفر ال ويزين ) 

إسرائيل مكلفون بالمحا ظة علا التريعة وزعليملاا الها ، ويتمزمن هزذا السزفر    
 أمورا زتعلق بال ويين وبع  التعائر الديهية .

(: وهزو معهز  بإحصزا  بهز  إسزرائيل، ويتمزمن زوجيلازات،        במדבר* سفر العـدد )
 وحوادع حدي  من به  إسرائيل بعد اليروج .

وإعزادة الأوامزر والهزواه  علزيلام      (: ويعه  زكريزر التزريعة،  דברים* سفر الت هية )
مرة أخرى  ويهتلا  هزذا السزفر بزذنر مزوت موسزا عليز  السز ى وو زرب ومكزان          

 و رب .

                                                                                                                                                       

. وانظزر  99 :سزعود بزن ع زد العءيزء اليلزر، دراسزات  ز  الأديزان )اليلاوديزة والهصزرانية( ص            (1)
اليلازود والإمزاى ابزن حزءى الأندلسز ، دار القلزم،       ع زد الوهزاب ع زد السز ى  ويلزة، ززوراة        :نذلك

 .54 :دمتق، ص
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  (1)وهذا القسم ينقسم بدوره إلى جزأين هما : ؛الأنبياء القسم الثاني:

للاززم مززن   أسززفار الأن يززا  المتقززدمين: ويتمززمن زززاري  بهزز  إسززرائيل ومززا جززرى     . أ
 تا موسا عليلاما الصز ة   الحوادع مهذ دخوللام  لسطين بقيادة يتوو )يوشع(

والسزز ى إلززا خززروجلام مهلاززا  زز  السزز   ال ززابل ، ومهلاززا حززوادع القمززاة وعلاززد    
الملززوا وعلاززد انقسززاى مملكززة بهزز  إسززرائيل وبهززا  هيكززل سززليمان عليزز  السزز ى       

يا والأحكزاى والتتزريعات،   وزدميرب    البءو ال ابل ، ويتيلل ذلك بع  الوصزا 
 ويمم هذا اللء  الأسفار التالية :

(: وهذا السفر يقز  بالتفصزيل ززدبيرب وحيلز   ز       יהושׁעسفر يوشع بن نون ) -
 .(2)الحرب حتا استطاو أن يدخل الأراق  المقدسة

(:   ويسزززتمر هزززذا السزززفر  ززز  سزززرد أحزززداع عمليزززة    שׁוףטיםسزززفر القمزززاة ) -
لازا الع ريزون  ز   لسزطين، والقمزاة هزم سلسزلة        الاغتصاب الأولا الت  واى ب

مززن الءعمززا  العسززكريين والززذين حززاولوا علززا مززدى أن ززر مززن وززرنين مززن        
الءمززان أن يمهعززوا الملتمززع الع ززري مززن الانززءلاق  زز  الفلززور والكفززر وأن    

 .(3)يواصلوا إعدادب إعدادا وتاليا ل ستقرار بالقوة    هذب الأرو 
وبلامززا ز ززدأ  كززرة اله ززوة  زز  بهزز     (: שמואל) سززفرا صززموئيل الأول وال ززان  -

 إسرائيل    الت لور بتكل واقح.
سززفرا الملززوا الأول وال ززان : ويتحززديان عززن مملكززة سززليمان عليزز  السزز ى، وعززن       -

المظاهر الت  أحا  بلاا نفس     أورشليم يم و از ، يم انقساى مملكت  إلزا وسزمين:   
م ومملكة التمال وعاصمتلاا السامرة مملكة يلاوذا    اللهوب وعاصمتلاا أورشلي

 (4). 

                                                            

محمزود بزن ع زد الزرحمن وزد ، الأسزفار المقدسزة عهزد اليلازود و أيرهزا   ز  انحزرا لام )عزرو                 (1)
سام  ع د الله بزن احمزد المبلزوع، أ لزا الأديزان، نتزر        :وانظر نذلك 335، 334 :ونقد(، ص

 .31 :، ص0221مكت ة الع يكان، الط عة الأولا، 
 : اسم ع ري معهاب )يلاوب يعين( خليفة موسا علي  الس ى وهو ابن نون من س ل ا رايم ولد  يتوو

   مصر ونان أولا خادى موسا أي معيه     وظيفت  واسم     الأصل هوشع ويلاوشوو يزم  
دعاب موسزا يتزوو )جزورج بوسز ، وزامو  الكتزاب المقزد ، المط عزة الاميرنانيزة، بيزروت،           

 .512 :، ص0ج  ،1921
محمد قزيا  الأعظمز ، دراسزات  ز  اليلاوديزة والمسزيحية واديزان اللاهزد، مكت زة الرشزد،            :انظر ( 2)

 .152: ، ص0223الط عة ال انية، 
أ ززوارب ومذاه زز ، معلاززد ال حززوع والدراسززات   :أنظززر: حسززن ظاظززا، الفكززر الززديه  الإسززرائيل    ( 3)

 .39– 31، ص 1911العربية، 
 . بتصره 40 – 42 :ص  نفس : ( 4)
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أسفار الأن يزا  المتزأخرين: ويتمزمن ززاري  بهز  إسزرائيل وززرايلام أيهزا   تزرة           . ب
الس   ال ابل ، يزم عزودة بعمزلام إلزا  لسزطين زحز  ظزل الحكزم الفارسز ، يزم           
 إعادة بها  هيكل سليمان مرة يانية، وبلاا بع  الوصايا واله و ات والأحكاى.

 :(1)ا اللء  ال ان  الأسفار التاليةويمم هذ
   وهو اسم ع ري معهاب الإل  ييل .ישׁעיהإشعيا    -1
   ه  ع ارة ع رية زعه  الإل  ينسا أو الإل  ي   .ירמיהارميا   -0
   نلمة ع رية معهاها الإل  يقوي.יחזקאלحءويال   -3
 .ع ري معهاب الإل  المهقذ الميل  اسم  הושעهوشع   -4
 .ي  ع ري معهاب  يلاوب هو الإل     زرنיואל يوئيل  -5
 .ب  محمل  أو  م قل بالأحمال   اسم ع ري معهاעמוסعامو    -9
  .ومعهاب  ع د يلاوب  עובדיהعوبديا   -1
سززريانية والعربيززة ل سززم الع ززري      أو يززونا وهمززا الصززيبة ال  יונן  يونززان -1

 . يوناب  أي حمامة
  .يلاوب اسم معهاب  من م ل  מיכהمييا   -9

 .أي المبءي   נחוםناحوى   -12
 يلاوب .اسم ع ري معهاب    צפניהصفهيا   -11
 .اسم ع ري معهاب  مولود    يوى عيد   חגיحل    -10
  .اسم ع ري معهاب  يلاوب ود ذنر   זכריהزنريا   -13
  .اسم ع ري معهاب  رسول   أو  م ن   מלאכאم خ    -14
 .معهاب يعانقاسم ع ري   חבקוקح قوق   -15

 (2):ويضم هذا القسم الأسفار التالية؛ المكتوبات القسم الثالث:

: ويسززما بالع ريززة   زلالززيم  وسززم    سززفر المءاميززر      (תהלים) المءاميززر -1
بلاززذا الاسززم لأنزز  يحززوي ملموعززة مززن الأغززان  زهتززد بمصززاح ة المءاميززر،  

 تسابيح.ويتهاول هذا السفر موقوعات ن يرة نالترانيم والأدعية وال
(: ويسززما هززذا السززفر بالع ريززة   ميتززاليم   وهززو يمززم    מישׁאליםالأم ززال ) -0

ملموعززة مززن الأم ززال، ويتهززاول موقززوعات ميتلفززة م ززل: ميا ززة الإلزز ،      
 و اعة الوالدين ...

                                                            

. ولمءيززد مززن التفصززيل 31 :سززام  بززن ع ززد الله بززن احمززد المبلزوع، أ لززا الأديززان، ص  :انظزر  ( 1)
ح ي  سعيد،  المدخل إلا الكتاب المقد ، دار التألير والهتزر للكهيسزة الأسزقفية،     :يهظر نذلك
اد، اليطأ إبراهيم يروت حد: ولمعر ة أصول التسمية الع رية يهظر 139 – 120 :القاهرة، ص

 .09 – 02 :، ص0229والدخيل    زوراة به  إسرائيل، مرنء التهوير الإس م ، 
 .31 – 09إبراهيم يروت حداد، اليطأ والدخيل    زوراة به  إسرائيل، ص :    (2)
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اسزم لا يعزره معهزاب علزا     : ويسما    الع رية  )أيوه( وهزو  (איובأيوب ) -3
 .وج  الدوة

( השׁירים שׁירلإنتززززاد ويسززززما  زززز  الع ريززززة ): وزتززززمل نتززززيد االملزززز ت -4
( רות ، وزمم نزذلك راعزوع )  )شيرهاشريم( ويسما أحيانا  نتيد سليمان

 .(אסתר מגלת) ( واستيرקוהלת) ( واللامعةאיכהومراي  ارميا )
: وهمزا زكملزة لأسزفار صزموئيل والملزوا،      سفرا أخ ار الأيزاى الأول وال زان     -5

لأسزفار، ووزد دخز  القزانون اليلازودي بعزد       بل هما زكرار لمزا جزا   ز  هزذب ا    
 سفري عءرا ونحميا.

 .دانيال وعءرا ونحمياوه  أسفار الأن يا :   -9
هززذب الأسززفار التسززعة وال  يززون هزز  مززا يتززكل مززا يعززره  بالعلاززد القززديم    قززا   
للأصززل الع ززري، وهزز  التزز  ارزمززاها جملاززور اليلاززود وال روزسززتان  مززن الهصززارى،  

بعمززلاا  Apocryphaيلاوديززة أخززرى زسما: الأسززفار اليفيززة   وههززاا ملموعززة أسززفار
مززن بعززد   عززن الأصززل الع ززري وأوززر بلاززا   زادت بزز  الترجمززة اليونانيززة أو السزز عيهية   

. والأسزززفار التززز  زادت بلازززا الترجمزززة   (1)الكايوليزززك، وأوزززر ب عمزززلاا الأوريزززوذونا   
مكزابين الأول  الس عيهية عن الأصل الع زري ه : سزفر  وبيزا، سزفر الحكمزة، أسزفار ال      

وال ان  وال الف والرابع، سفر يلاودي ، سفر الكلاهوت أو سفر الحكمة ويسما ايكليءيا 
سززيتكا لعيسززا بززن سززيراخ ونتززيد الأ فززال ال  يززة وسززفر سززوزان وسززفر ب ززل والتهززين   

 . (2)وأسفار ي ية مهسوبة إلا عءرا وبع  الءيادات    سفر دانيال 

                                                            

    تلاا الأصزلية الع ريزة إلزا    نسزي الترجمة الس عيهية اليونانية زعد أودى زرجمة لأسفار العلاد القزديم مزن
اليونانية السزائدة  ز  مصزر هنزذاا ووزد زمز   ز  الإسزكهدرية بزأمر مزن الحزانم بطليمزو              اللبة 

ق.ى،وسمي  س عيهية لأن  واى بلاا سز عون صز را يلاوديزا، حيزف      013 –ق.ى  010 ي دلر سهة 
جعل نل واحد مهلام    بي  خاص ليهظر نير زكون زرجمت   لما زرجموا نت لام  نظروا إليلاا 

قة ليا  يلاا اخت ه، لكن الدراسات أي تز  أن الهسزية السز عيهية لزم زكزن       كان  الترجمة متطاب
مطابقة للأصل الع ري زماما بل زادت علي  أسفارا لم زلمع قمن أسفار العلازد القزديم الع ريزة    

محمد عزءت الطلاطزاوي، الميزءان  ز  مقارنزة       :وهذب الأسفار ه  ما يعره بالابونريفا.)انظر
وانظزر   .بتصزره  19، ص 1993ر القلزم، دمتزق، الط عزة الأولزا،     حقزائق وويزائق، دا   :الأديان
 بتصره(.  02 :   مقارنة الأديان، ص ،ع د الله الترواوي: نذلك

محمد ع د الله الترواوي،    مقارنة الأديان )بحوع ودراسات(، دار الليزل، بيزروت، الط عزة       (1)
 .02-19ص:  ،1992 ،ال انية

الكزز ى، زززاري  وعقائززد الكتززاب المقززد  بززين إشززكالية التقهززين        يوسززر  :وانظززر نززذلك  نفسزز ،   (2)
والتقززديا، دراسززة  زز  التززاري  الهقززدي للكتززاب المقززد   زز  البززرب المسززيح ، صززفحات للهتززر 

 .15، ص : 0229والتوزيع، سوريا، الط عة الأولا، 
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لتسمية الت  ارزماها المسيحيون مقابل العلازد  وخ صة القول: العلاد القديم هو ا
اللديززد، أمززا اليلاززود  يسززمون  بززالتوراة وهززو زسززعة وي يززون سززفرا مززع بعزز  الأسززفار    

 الءائدة والت  يقرها الكايوليك والاوريوذونا دون غيرهم. 
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 المبحث الثاني

 تاريخها والمصطلحات الموازية لها، مفهومها، نحولةكلمة الم

 نحولة.ب الأول : مفهوم المالمطل
باللبزة   بونريفزا المهحولزة أو الأ بالرجوو إلا وامو  الكتاب المقد  نلد أن إسم 

يطلززق علززا الكتزز  غيززر القانونيززة التزز  أقززيف  إلززا العلاززد القززديم وبعزز          ال زيهيززة
الأسززفار الملحقززة بالعلاززد اللديززد...وليا للاززذب الأسززفار أصززل  زز  الع رانزز  بززل نت زز       

اليونزان   ز  الإسزكهدرية، ومزع أن ا بزا  اوت سزوا مهلازا ن يزرا لزم يعت روهزا           أن رها    
نالكتززاب المقززد ، غيززر أن للاززا ويمززة عظيمزززة بززالهظر إلززا مززا زحتويزز  مززن الأخ زززار           
التارييية والأوزوال والأم زال التعليميزة وهز  زتزبل الفزرار المتزروا بزين العلازد القزديم           

 .(1)كن أن نسهد إليلاا زعليما أو  قسا ما واللديد ولكهلاا بدون شلاادة إللاية ولا يم
وهز    ،الأبونريفزا نتابزات ميفيزة   أن المهحولزة أو  وجا     الموسزوعة اليلاوديزة   

ملموعززة مززن الكتزز  اليلاوديززة القديمززة، نمززا زطلززق علززا أناجيززل مسززيحية ن يززرة غيززر     
 .(2)لتهاخ الع رية أو الكتاب المقد مدرجة من و ل الحاخامات عهدما جمع  ا

 يونانيزة الأبونريفا نلمة المهحولة أو ا     الموسوعة الحرة ويكي يديا أن جنما 

 ز  السزياق    وزتزرجم إلزا الكتز  المهحولزة أيمزا، و      ،"وديمزة زعهز   أشزيا  ززم إخفا هزا     
يسزتعمل اليزوى حصزرا ل شزارة إلزا نصزوص        Apocrypha مصزطلح أبونريفزا   الزديه  

ديهيززة زعت ززر غيززر مويقززة ومعتر ززة بلاززا مززن و ززل الأن ريززة الديهيززة وزززدريليا إصززط          
 أسزفار زطلزق أبونريفزا علزا     المسيحيةر، و   المصطلح بمعان  سل ية مراد ة للتحري

امع نهسزية  زم ن ذها لأن  لم يتم إورارها والموا قة عليلاا من و ل ملز  الكتاب المقد من 
 .(3)ميتلفة 

ولقد ذنر زتارلء  ز  نتابز   أبونريفزا العلازد القزديم  أن بعز  الدارسزين أم زال         
وغيزرهم يرجحزون     Schmidtوشزميدت  Porterوبزورزر  Schurerوشزورير   Zahnزان 

  )الكتز    גנוזים ספריםأن مصطلح أبونريفا يعود    أصل  إلا المصطلح الع زري   

                                                            

لأول ، ، اللزء  ا 1194جورج بوس ، وزامو  الكتزاب المقزد ، المط عزة الاميرنانيزة، بيزروت        ( 1)
 .09ص: 

(2)  the Apocrypha is a collection of ancient Jewish religious books that are included in 
many Christian Bibles but were not included by the rabbis when they compiled the 

TANAKH or Hebrew Bible.(Sara E. Karesh and Mitchell M. Hurvitz ; Encyclopedia 

of Judaism; ; j Gordon Meltn, series Editor, Facts On File An imprint of Infobase 

publishing, p: 24). 
(3) http:/ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%A8%D9%88%D9%83%D8%B1%D9%                                

http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%84%D8%BA%D8%A9_%D9%8A%D9%88%D9%86%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%84%D8%BA%D8%A9_%D9%8A%D9%88%D9%86%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D9%8A%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B3%D9%8A%D8%AD%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B3%D9%8A%D8%AD%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%B3%D9%81%D8%A7%D8%B1_%D8%A7%D9%84%D9%83%D8%AA%D8%A7%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%82%D8%AF%D8%B3
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%B3%D9%81%D8%A7%D8%B1_%D8%A7%D9%84%D9%83%D8%AA%D8%A7%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%82%D8%AF%D8%B3
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%83%D8%AA%D8%A7%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%82%D8%AF%D8%B3
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%83%D8%AA%D8%A7%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%82%D8%AF%D8%B3
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  لا زعهز   גנזغير موجودة    الأدب التلمودي نما أن نلمة  اليفية(، لكن هذب الكلمة 
أخفززا وإنمززا زعهزز   خززءن  أو  حفززت  بعيززدا وزززرز ل بالأشززيا  ال ميهززة  قززل ولكهلاززا           

   .(1)استعمل   هيا    الإشارة إلا الكتابات غير القانونية
 بونريفا أ لق    بالأ  مهحولة  أو ما أص ح يعره عهد معظم الدارسين كلمة 

 ونزذلك  القزديم،  العلازد     القانونية غير الكتابات بع  المسيحية الأولا  علا عصورال

 والانتصزار  بالمسزتق ل  زتعلزق  رؤى علا زتتمل الت  الكتابات وخاصة اللديد، العلاد   

 يزم ، المطلعزين  وحكمزة  ال تزر   كزر  عزن  زسزمو  أمزور  أنلازا  إذ ال ، ... الله لملكوت الهلاائ 

 التز   والمسزيحية  اليلاوديزة  الكتز   بعز   علزا  خاصزة  بصزفة  المسزيحية   ز   الكلمة أ لق 
  يمزا  نت ز   التز   الكتز   وهز   المي دي  الأول والقرن للمي د السابقين القرنين    نت  
 ال طارنزة  ا بزا   إلزا  نسز وها  نتابلازا  لأن " المءيفزة  الكتابزات  " ب وسزمي   العلازدين  بزين 

 وذلزك  ...الز ،  موسزا  إبزراهيم،  هزوخ، أخ م زل  حقيقزة  نت وها ود يكونوا أن يمكن لا والذين
 الديهيزة  الكتابزات  بعز   علزا  أبونريفا أ لقز   نلمة أن عليلاا، أي وأصالة أهمية لإقفا 
 هزذب  خارج هم لمن يمكن ولا قيقة معيهة دائرة علا واصرة أنلاا معها زحمل نان  الت 

 .(2)وعوي    م لام غام ، خف ، "زعه   الكلمة .يفلاموها أن الدائرة
 زسما نذلك بالأسفار اليفية أو المدسوسة أو المي أة، نما زسزما  كتاباتوهذب ال

أيمززا بالأسززفار القانونيززة ال انيززة زمييززءا للاززا عززن الأسززفار القانونيززة الأولززا نمززا  بعمزلاا 
أول مزن أ لزق إسزم الأبونريفزا علزا       سيأز  بيان  لاحقزا، ويعت زر القزديا أيرونيمزو     

 .(3)ح  هذب الكتابات    القرن الرابع المسي

                                                            
(1) - R. H. CHARLES, The Apocrypha And Pseudepigrapha Of The Old Testament In 

English With Introductions And Critical And Explanatory Notes To The Several 

Books ; D.Litt; Oxford University Press, Ely House, London W; First published 1913; 

vol1; P: vii. 

الكهيسزة؟،   ر متلاا ولماذا نت  ؟ نير اللديد، العلاد أبو اليير، أبونريفا بسيل المسيح ع د القا   (2)
 .49، ص: 0221مط عة المصريين، الط عة الأولا، 

        القزديا جيزروى  يعت زر القزديا إيرونيمزو  أو القزديا إيريهيمزو  أو St. Jerome      مزن أعظزم هبزا
علزا   Stridon ى.،  ز  مديهزة سزتريدون   340البرب    زفسيرب للكتاب المقد ، وُلد حوال  عزاى  

حدود دلما ية وبانونيزا وإيطاليزا، مزن أسزرة رومانيزة غهيزة وزقيزة. ولمزا بلز  ال انيزة عتزرة مزن             
ا  اليونزان  عمرب أرسل  والزدب إلزا رومزا،   زرو  ز  الفصزاحة وال يزان، ووزد شزبر بك زار شزعر           

 ز  هزذا التيزار     .والرومان. اهتم أيمًا بهسز  الك يزر مزن الكتز  نهزواة لإنتزا  مكت زة خاصزة بز          
انلره إيرونيمزو  عزن الحيزاة التقويزة، لكهز  عزاد  تزاب يزم نزال سزرإ العمزاد وإن نزان وزد بقز                

) يهظزززر: يوسزززر ح يززز ،  رسزززالة للتززز اب للقزززديا      .زمانًزززا يصزززارو قزززد التزززلاوات  كريًزززا    
 .(4، ص:1999 ، المكت ة المسيحية، أيرونيمو

جزوي مكزدويل، برهزان يتطلز  وزرار، زرجمزة: القزا مهزيا ع زد الهزور،دار ال قا زة، القزاهرة ،               (3)
  43الط عة ال ال ة،  ص:

http://st-takla.org/Saints/Coptic-Orthodox-Saints-Biography/Coptic-Saints-Story_845.html
http://st-takla.org/Saints/Coptic-Orthodox-Saints-Biography/Coptic-Saints-Story_845.html
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وسمي  باليفية لأن أح ار اليلاود رأوا وجوب إخفائلاا    اللايكزل، ووزرروا أنز     
 .(1)لا يلوز أن يقر عليلاا عموى الها  ولا أن زهدرج    أسفار العلاد القديم

ه  ملموعزة مزن الكتز  أو الأسزفار التز  لا       الأسفار المهحولةوهكذا يتمح أن 
   بيهمززا زق ززل الكهززائا الكايوليكيززة هززذب    زلحززق بالكتززاب المقززد  مززن و ززل ال روزسززتان   

الأسززفار نمززواد ل شززارة والتعلززيم الروحزز  لكززن دون إعطائلاززا الصززفة القانونيززة )أي         
المق ولة رسميا( وه  علا أيزة حزال نتابزات متزكوا  ز  صزحة نسز تلاا إلزا منلفيلازا،          

 مقتصرة علا العلاد القديم  قل بل ههاا نتز  مهحولزة ممزا ة إلزا     المهحولاتوليس  
العلاززد اللديززد ولا زعت ززر وانونيززة، وإن نززان التعلززيم الكهسزز  يق ززل أن زززدخل  زز  بعزز     

رشززادية أو الطقززو  دون أن زكززون للاززا أيززة وانونيززة، نمززا أنلاززا زعت ززر نت ززا ذات  وائززد إ  
 .(2) روحية للمطالعة الياصة

 "المنحولة"المطلب الثاني: تاريخ كلمة 
بملموعزة مزن      الإشزارة إلزا ذلزك   نمزا سز ق   الأبونريفزا المهحولة أو مرت نلمة 

المراحززل وعر زز  زطززورا ن يززرا أيززر علززا معهاهززا الززذي وصززد للاززا أولا   فزز  الأصززل    
استعمل  بمعها حسن يم انقل   بعد ذلك إلا معها س  ،  قد نانز   ز  الأول شزعارا    
للكرامززة يززم ه طزز  مززن عليائلاززا وأمسزز  سزز ة وعززارا، ومعهاهززا  زز  اللبززة اليونانيززة           

 .(3)لياصة بالكتاب المقد  خف  واستعمل  أيما بمعها غام  أو سرالك سيكية ا
 فزز  أوائززل العصززر المسززيح  اسززتعمل  الكلمززة للدلالززة علززا الكتزز  التزز  حززوت   
زعززاليم خفيززة مسززتورة لا يعر لاززا إلا الأولززون الميتززارون  ززانطوت بززذلك علززا المززد         

سز   زفوولازا وزر علازا    وال ها ، وأشارت إلا الكت  الت   خفي   عن العالم اليزارج  ب 
عززن الهززا  العززاديين، ولكززن ن يززرا مززا يكززون التزز   المسززتور اليفزز  عرقززة للريزز       
والت لاات ولزذلك انتقزل معهزا الكلمزة مزن إ  ولازا علزا الكتز  اليفيزة أو الياصزة  ز             
محتويازلاا، إلا إ  ولاا علا المنلفات الت  نان  خفيزة أو غاممزة  ز  أصزللاا، ونزان      

كلمة حوال  أواخزر القزرن ال زان  معهزا هخزر لا يتزر لاا، وأقزير          يعيا أن يقترن بال
إلززا  كززرة السززرية  كززرة التزز لاة وصززارت نلمززة  الأبونريفززا  مراد ززة لكلمززة با ززل أو    

 .(4)مءير

                                                            

 . 01أنظر: ع د الواحد وا  ، الأسفار المقدسة    الأديان السابقة ل س ى، ص:  (0)
ص:  دمتزق،  ،علازد اللديزد والعقائزد الهصزرانية، دار القلزم     محمد عل  ال ار، دراسزة معاصزرة  ز  ال    (

39. 2( 
أنظر: ح ي  سعيد، المدخل إلا الكتاب المقد ، دار التألير والهتر للكهيسة الأسزقفية بالقزاهرة    ( 3)

 . 119-114بالاشتراا مع ملمع الكهائا    الترق الأدنا، ص: 
2- James Montague Rhodes; Apocrypha New Testament;  Oxford; 1924; P : 14.  
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وبتطزززور هزززين غزززدت الكلمزززة زطلزززق علزززا الأسزززفار  غيزززر القانونيزززة ، ونزززان       
اهزا الفهز  المعزروه     ز  معه  بدل المهحولزة  أيرونيمو  أول من استعمل نلمة أبونريفا

اليوى للدلالة علا الأسفار غير القانونية، وزدريليا صار هذا المصطلح مقتصزرا علزا   
الكت  الكهسية أو الأسفار الت  لم يكن للاا وجود    الكتاب المقزد  الع زري وإن زكزن    
متمززمهة  زز  الكتززاب المقززد  اليونززان  وال زيهزز ، وزلززدر الإشززارة إلززا أن الكهززائا        

ة زقصد بلفظة  أبونريفا  معها هخر  لا  زأبا استعمال الكلمة بالمعها الزذي  الكايوليكي
وصززدب أيرونيمززو ، وزقززول أن هززذا الاصززط   يتززير إلززا المنلفززات المكتوبززة زحزز       
أسزما  مهتحلزة، علزا أنز   زز  أواخزر القزرن السزاد  عتزر نززان المعهزا وزد زأصزل  زز             

ق ول وصار هذا الاستعمال هزو  الأذهان بحيف اقطر علما  ال هوت إلا الإذعان وال
 .(1)السائد حتا ا ن

 الأبونريفزا المهحولة أو مصزطلح  ويمكن أن نلمل القول    مسألة زطور مفلاوى 
 (2)نما يل : الموازي للاا

   الكتابات الك سيكية واللايليهية نانز  نلمزة أبونريفزا ززدل علزا معهزا خفز  أو         -
 غام  أو عسر الفلام.

 نتابزات للياصزة  أي    نان  نلمة أبونريفزا مراد زة لكلمزة       بداية عصر ا با   -
 لفئة معيهة متميءة.

   العصور التالية لذلك نان  زستيدى  ز  اليونانيزة بمعهزا غيزر وزانون  أي أنلازا        -
 دون الأسفار القانونية.

يم أص ح  عهد الكهائا ال روزستهتية بعزد ذلزك زطلزق علزا الكتز  الموجزودة  ز          -
 ية والفوللازا والت  لا زوجد    الكتاب المقد  الع ري.الترجمات الس عيه

                                                                           
 

 

 

 

 

 

 

 

                                                            
(1) The New English Bible :With  The Apocrypha; Oxford University Press, Cambridge 

University Press; 1970; P: 6-7  

الدنتور القا صموئيل ح يز ، الزدنتور القزا  زايء  زار ، القزا مهزيا ع زد الهزور، جوزيزر              (2)
 .39ال قا ة، المللد الأول، ص:  دائرة المعاره الكتابية، دار صابر،
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 الفصل الثاني

 .بين القبول والرفض نحولةسفار المالأو العهد القديمقانونية  

 تمهيد:
 ويزا    ز   زسزتيدى  التز   المسزتقيمة  االعصز  زعهز   يونانيزة  نلمزة Canon أوالقزانون  

لكزن الكلمزة    (1)ن يرا، يستعملونلاا ال هاؤون نان مستقيما، وود لحفظ ما أو  ش   استقامة
 (2)استيدم  لتع ر عن معان  أخرى ه :

المعها الأول معها ملازي، أي أن  القانون أو القاعدة الت  زقا  عليلاا الأمور  -1
ية    الهحزو، ولقزد اعت زر الأدبزا  الإسزكهدريون      وأهم م ل لذلك هو القاعدة اللبو

علمزززا  اليونزززان علزززا أنلازززم وواعزززد، بمعهزززا أن نتابزززازلام هززز  الكتابزززات الكاملزززة  
 الصحيحة الت  زقا  عليلاا الكتابات الأخرى.

وبلاذا المعها الملازي انتقل  إلا الكهيسة  يذنر الرسول بولا    نورن يزو   
  عملزز   زز  الكورن يززون، يززم  زز  غ  يززة   وانونززا يقززيا بزز  19-15-12/13ال انيززة 

يقول:  نل من يسزلك بلازذا القزانون علزيلام سز ى  هزو القزانون الزذي يلز            9/19
علززا المسززيحيين أن يسززلكوا بموج زز . ويززذنر أنليمهززد  الإسززكهدري أن التوا ززق 

يززم زطززور الحززال    ،بززين العلاززدين اللديززد والقززديم هززو القززانون الكهسزز  الصززحيح     
واعزد العقيزدة أو السزلوا الزذي يحزدد نزل الأشزياص الزذين          أص ح القانون هزو و 

يهتمززون إلززا الكهيسززة، وهززذب القواعززد إمززا أن يمززعلاا وززادة الكهيسززة أو زنخززذ مززن  
 الكتاب المقد .

يم زبيزر المعهزا  أقزحا القزانون هزو التز   الزذي يقزا ، وبلازذا المعهزا أ لزق             -0
قزانون، لأنلازا و لز     علا الكتز  المقدسزة،  يزذنر أوريلزانو  أن الأسزفار هز  ال      

لدى الكهيسة، و   رسالت   السارة  يقزول ايهاسزيو  عزن الكتز  المقدسزة  أنلازا       
ى(، زطلزق نلمزة   393من وانون ملمزع لاودويزة )   59معت رة وانونية . و   المادة 

 وانون علا  الأسفار المقدسة .
تزاب  بلاذب الكيفية زحول  الكلمة عن معهاها الأصزل  لتعهز  الكتز  المقدسزة،  الك    

القانون  هو الكتاب الذي اعتر   ب  الكهيسة ووقعت  قزمن نت لازا المقدسزة التز  للازا      
 السلطان المطلق    العقائد والسلوا.

                                                            

حسززاى أبززو ال يززاري، دراسززات نقديززة للكتززاب المقززد  )وانونيززة أسززفار العلاززد اللديززد(، دار التززي    (1)
 .31عرب لدراسة الكت  السماوية، ص: 

 .145-144 لايم عءيء، المدخل إلا العلاد اللديد ، دار ال قا ة المسيحية، القاهرة، ص:    (2)



- 27 - 
 

وهو نفا ما ذه  إلي  الأب جورج سابا    نتاب   علا عت ة الكتاب المقزد    
 إذ يقززول: نلمززة  وززانون : هزز  نلمززة يونانيززة، يُحتمززل أن زكززون وززد أخززذت عززن اللبززات    
السامية، ومعهاها القاعدة والمقيا . وي دو أن أول مزن اسزتعمل هزذب اللفظزة  ز  ملزال       

ى، عهدما را  يقول 352الكتاب المقد  هو القديا الترو إ أيهاسيو  الك ير نحو سهة 
إن نتاب  راع  هرما   ليا قمن القانون. وأوَّل ملمع استعمل الكلمة هزو ملمزع   

ى. ومهذ القزرن الرابزع راج اسزتعمال الكلمزة  ز       392نحو سهة اللإاذويإة    زرنيإا الحالية 
الترق و   البرب بفمزل القزديا أوغسزطيها  كزانوا يقولزون: يمكزن أن زقزرأ الكتز          
   الكهيسة علا أنإلاا وانونية ولا يلوز أن يقرأ سزواها لأنز  لزيا وانونيزا،  القزانون إذا      

هيسزة علزا أنلازا واعزدة الإيمزان      هو جزدول الكتز  التز  وقزع  بإللازاى الله وزسزلمتلاا الك      
 .(1) لحياة الروحية بس   أصللاا الإللا وا

وود حدد جوي ماندويل لق ول وانونية السفر خمسة مقاييا  أوللاا: هزل بالسزفر   
سلطان، أي هزل جزا  مزن عهزد الله وهزل حزوى ع زارة  هكزذا وزال الزرب ؟ يانيلازا: هزل             

مويزوق بز ، ووزد وزال ا بزا :  لزو       السفر ن وي نت   أحزد رجزال الله؟ يال لازا: هزل السزفر      
خامرا التك    سفر  ألق  جان ا ؟ رابعلاا: هل السفر ووي؟ هل  يز  وزوة إللايزة وزادرة     
علززززا زبييززززر الحيززززاة؟ خامسززززلاا: هززززل و ززززل  رجززززال الله  السززززفر وجمعززززوب ووززززرؤوب     

 .(2)واستعملوب؟

 المبحث الأول

 قانونية العهد القديم
اليلازودي القززديم ازيززذ وزرارا رسززميا  زز      أن الززدين جزا   زز  الره انيزة اليسززوعية  

ق.ى  391شأن التوراة أو التزريعة مهزذ الزءمن الزذي ي تلازا عزءرا وأصزدرها  ز  السزهة          
علا الأرجح، ومهذ ذلك الحزين اعتر ز  السزلطات الفارسزية بزأن أسزفار موسزا زنلزر         
دسززتورا يحكززم جميززع يلاززود الإم را وريززة...  كانزز  هززذب الأسززفار وانونيززة، أي زززهظم      

وجود، و   وو  لاحق حددت ملموعة يانيزة وهز  ملموعزة الأن يزا ، لكزن لزم يكزن        ال
للاذب الملموعة ال انية سلطة مهظمة زعادل سلطة الملموعة الأولا، لكهلاا نان  أساسا 
لتززرحلاا وامتززداد لفحواهززا، ومززع ز  يزز  ملموعززة المءاميززر، وهزز  قززرورية للصزز ة    

بلاا رسميا والمستعملة  ز  ع زادة اللايكزل     الطقسية، نتأت  ئة يال ة من الكت  المعتره
و   الاجتماعات الملمعية، وه   ئة المنلفات،... ولكزن يصزع  عليهزا أن نعزره مزا      

                                                            

-113جورج سابا، علا عت ة الكتاب المقد ، مهتزورات المكت زة ال ولسزية ، ص:     أنظر: الأب   (1)
114. 

جوي مكدويل، برهان يتطل  ورارا، زرجمة القا مهيا ع د الهور، دار ال قا ة ،  عة ال ال ة،     (2)
 .31ص: 



- 28 - 
 

ه  حدود وائمة الأسفار المعتره بلاا والمستعملة    ميتلر الأمانن الت  نان اليلاود 
خلززر    اليلاززودي الززذييقيمززون  يلاززا، بززين القززرن الأخيززر مززن العصززر القززديم والإصزز  

 .(1) خراب أورشليم
ى، 12نلززد أنزز  بعززد خززراب أورشززليم سززهة  ودون الززدخول  زز  زفصززي ت ن يززرة   

استأذن اليلاود السلطات الرومانيزة ليعقزدوا ملمعزا يحزددون  يز  بصزفة وا عزة الأسزفار         
ى  زز  بلززدة صززبيرة اسززملاا   92وانعقززد هززذا الملمززع سززهة    ،القانونيززة التزز  يلتءمززون بلاززا  

أحيانززا اسززم  ج هززة  بززالقرب مززن يا ززا وأوززروا  زز  هززذا الملمززع     جميهززا  ويطلززق عليلاززا
التسعة وال  يزين سزفرا التز  زتفزق جميزع الكهزائا المسزيحية بتزأنلاا  يمزا يتعلزق بالعلازد            

 .(2)القديم 
 ى 92إذن لم زكن أسفار العلاد القديم محددة بصفة وا عة و زل ملمزع جميهزا سزهة     

ول هزذب الأسزفار واعت ارهزا إللايزة، حقزا      بل نان ههاا نوو من  المرونة     مزدى و ز   
نانزز  التززوراة والأن يززا  مقدسززة  زز  وسززل اليلاززود مهززذ عصززر م كززر وصززارت مصززدر   
التتريع والتعليم والمعتقدات بين عامة التع ... لكن القسزم ال الزف  نتُزو  يم  نزان  يز       

 .(3)نوو من  المرونة  حتا بين اليلاود أنفسلام 
نية للعلاد القزديم جزدلا ن يزرا مهزذ العصزور القديمزة       لقد عر   لائحة الكت  القانو

بين أز او نلتا الزديانتين اليلاوديزة والمسزيحية، وبقيز  الكتز  المهدرجزة زحتلازا بزين أخزذ          
ى، وحصززر عززدد الكتزز    92ورد مززدة  ويلززة، حتززا جززا  ملمززع يمهيززة أو جميهززا سززهة      

لتمعزون  ز  ملمزع    وائمزة الكتز  التز  زدارسزلاا الم      زكزن  ولزم  ،(4)القانونيزة لزدى اليلازود   
  يمزا  وانونيزا،  دانيزال  سفر يعت رون )5(الفريسيون نان  م   اليلاود، بين ازفاق محل يمهية

                                                            

 .49-41، ص: 1994الكتاب المقد ، دار المترق، بيروت، ل هان، الط عة ال ال ة،   ( 1) 
المسزيح اسزطفانو ،  زقزديم الكتزاب المقزد  )زارييز ، صزحت ، زرجمازز (،    عزة دار الكتزاب              (2)

  .31المقد ، ص:
. 14ص:  ره ان دير أن ا مقار، العلاد القديم نما عر ت  نهيسزة الإسزكهدرية، دار مللزة مزروا،       (3)

 بتصره.
 .92تقهين والتقديا، ص: يوسر الك ى، زاري  وعقائد الكتاب المقد  بين إشكالية ال   (4)
الفريسيون هزم  ائفزة مزن الفقلازا  الزديهيين الزذين يتمسزكون بحر يزة الهصزوص الظزاهرة، وإسزم               (5)

الفريسززيين متززتق مززن نلمززة   روشززيم  الع ريززة وزعهزز  المفززروزين أي الززذين امتززازوا علززا           
فوة الميتزارة  اللملاور، وعءلوا أنفسلام عه  وأص حوا لعلملام وازصاللام بأسزرار التزريعة الصز   

ويصزززفون بقيزززة اليلازززود بزززأنلام عزززواى الأرو، ويعتقزززد الفريسزززيون  ززز  ال عزززف وويزززاى الأمزززوات  
وينمهون بالم ئكة والعالم ا خر. ويرى الفريسيون أن التوراة ليسز  هز  نزل الكتز  المقدسزة      

) يهظززر: المززدخل .التزز  يعتمززد عليلاززا وإنمززا ههززاا بلانزز  التززوراة روايززات شززفوية أوززدى وأوززد    
، 1992دراسززة التززوراة والعلاززد القززديم، محمززد علزز  ال ززار، دار القلززم ، دمتززق، الط عززة الأولززا،  ل

 .(041ص: 
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 القائمزة   ز   ززرد  لم ن يرة أسفار ومران للماعة نان بيهما نذلك، (1)الصدوويون يعت رب لم

 وغيرها. واليوبي ت أخهوخ القانونية، مهلاا

 وأبقزوا   قزل،  يلاوديز   سزفر  الهصزارى  ونالملتمعز  أوزر  ى 305 نيقية " ملمع و  

 هزو  هخر سفرا الملتمعون أور ى 394 لوديسيا " ملمع و    يلاا،  أسفار متكونا يمانية

  أقزاه  أوغسزتين،  القزديا  بحمزور  ور اجزة  " ملمزع  ى عقزد 391 و ز   إسزتير،  سزفر 

 والمكزابيين  سزيراخ،  بزن  يتزوو  بزاروخ،  ه : الحكمة،  وبيا، أسفار ستة للقائمة الملمع

  ز    صزلوهما  يزم  إرميزا،  مزن   جزء ا  بزاروخ  سزفر  الملتمعزون  اعت زر  و وال زان ،  لأول،ا

 إلزا  جملازور الهصزارى   عهزد  عليلازا  متفقزاً  الأسزفار  هذب وأص ح  ى، 990 زرلو  " ملمع

 زعتقزد  الأييوبيزة  الكهيسزة  ززءال  عتزر ولا  السزاد   القزرن   ز   ال روزسزتان   ظلازور  حزين 

 ورسززائل ووززوانين الملززامع هرمززا   راعزز يق لززون  لاززم الأسززفار بعزز  بقانونيززة

وأسزفار   وبزاروخ،  سيراخ بن ويتوو والحكمة ويلاودي  و وبيا والمكابيين انليمهما،
  واليوبيزل  وأخهزوخ  جوريزون  بزن  ويوسزر  هدى وسفر إشعيا ، وصعود الأربعة، أسدرا 

 صهع بلاا، نما الموحا الله نلمة من جء اً إرميا رسالة الأوائل ا با  جملاور اعت ر  يما

 الأسزفار  وائمزة  قزمن  وغيزرب  أوردهزا   قزد  الأول، للمءمزور  زفسزيرب  عهزد  أوريلزانو  

 .)2(بعد  يما الملامع يم ر متلاا القانونية،
بعد هذب الفدلكة التاريييزة  يتمزح أن العلازد القزديم  لزيا هزو نزل الأدب الزذي           

ا وزسزما  صدر عن التع  الع ران ، بل هو نتيلة اختيار منلفات زعد نت ا يعول عليلا
للاذا الس   أسفار وانونية  أولا ، أما الأسفار القانونيزة ال انيزة  لاز  جزء  مزن القزانون       
المُحدد رسميا  ز  الكهسزية الكايوليكيزة مهزذ الملمزع التريزدنتيه ، أمزا الكهزائا التزروية          
)الأريوذنسية وغير اليلقيدونية(  لم زتيزذ وزرارا صزريحا  ز  شزأن هزذب الأسزفار، أمزا         

 .(3)ال روزستان  الذين ظلاروا    القرن الساد  عتر  لم يعدوها وانونية المصلحون 

                                                            

يطلززق المنرخززون إسززم الصززدوويين علززا  ئززة نانزز  زرغزز   زز  أن زصزز ح إغريقيززة  زز  جميززع      ( 1)
مظاهرها، و   ديانتلاا وع ادزلاا، ونان  هذب الفئة منلفة من بع  الكلاهة وبع  الكت زة، ووزد   

لارت    زمن السزلوويين، وهزم لا يقزرون بالمزدراي واللمزارا ممزن هزو خزارج عزن الزوح            ظ
المدون    أسفار التزوراة اليمسزة المهسزوبة إلزا موسزا، ويقولزون: عليهزا أن لا نراعز  إلا مزا          
ورد    اله  المدون، ولا نأخذ بما جا ت ب  التقاليد التفوية الموروية عزن ا بزا  والأجزداد،    

ووية بالإقززا ة إلززا نكززران ال ززواب والعقززاب ويززوى ال عززف بأنلاززا لا زززنمن بالحيززاة   وزمتززاز الصززد
الأبدية لل تر بأ رادهم وأشياصلام    الحياة الأخرى، وهز  زهكزر وجزود الم ئكزة والتزيا ين      
نمززا زهكززر القمززا  والقززدر )لمءيززد مززن التوسززع يهظززر: ع ززد المليززد همززو، الفززرق و المززذاه          

 (.52، ص: 0224لأوائل للهتر والتوزيع، سورية ، الط عة ال انية، اليلاودية مهذ ال داية، ا
أنظر: مهقذ بن محمود السقار، هل العلاد القديم نلمة الله، سلسلة اللازدى والهزور ، العزدد الأول ،     ( 2)

 .59ص: 
 .41-41، ص: 1994الكتاب المقد ، دار المترق، بيروت، ل هان، الط عة ال ال ة،  ( 3)
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والسز    ز  هزذا الاخزت ه العزددي  ز  الأسزفار القانونيزة المكونزة للعلازد القززديم           
 هززو اعتمززاد المسززيحيين وززانون العلاززد القززديم لززدى اليلاززود الززذين اسززتقروا بالإسززكهدرية،  

تطاعوا الحفزا  علزا ع زادزلام وشزعائرهم،     ونظرا إلا الامتيزازات التز  حظزوا بلازا، اسز     
لكن نتيلة للتأيير اللالهست  الذي عر   يلازود الملالزر، خاصزة يلازود الإسزكهدرية بزدأت       
اللبة الع رية زتراجع، حتا حل  محللاا اللبة الإغريقية، وصع  علزيلام مزن يزم وزرا ة     

ديهيزا  نصوصلام المقدسة  اقطروا إلا إحداع زرجمة باللبة الإغريقية، زكون مرجعزا  
ليلاود الملالر...، وبعد أسزفار التزوراة جزرت زرجمزة بزاو  أسزفار العلازد القزديم بحسز           
ويمتلاا الديهية وزادت هذب الترجمة س عة أسفار    ملموعلاا علا اله  المعتمد لزدى  
يلاود  لسطين، ونظرا إلا اعتماد ملمع  زرن   علا الترجمة ال زيهية الفولكزا  التز    

ى( اعتمادا علزا هزذا الأصزل الإغريقز  اختلزر العلازد       402-341أعدها القديا جيروى )
 .(1)القديم عهد المسيحيين من حيف العدد عن زوراة اليلاود 

     
       

       

            

           

                                 

                              

                                            

                                                              

                                            

 ثانيالمبحث ال

  ند الطا فة الكاثوليكية نحولةسفار المالأيةمية ويسباس قبول 

 سفار المنحولة.المطلب الأول: يةمية الأ 
لا يعهز  أن  يوليكيزة مكانزة جزد ملامزة إذ     زحتل أسفار الأبونريفا عهزد الطائفزة الكا  

نززل مززا بلاززا لززيا بحززق عهززدهم،  زز ع  هززذب الكتزز  نززان للاززا اعت ارهززا اليززاص نكتزز    
نهسزززيإة ذات ويمزززة روحيإزززة وزاريييإزززة، وهززز   ززز  الحقيقزززة زم زززل زرايزززا هامزززا بالهسززز ة    

                                                            

 99-95ى ، زززاري  وعقائززد الكتززاب المقززد  بززين إشززكالية التقهززين والتقززديا، ص:      يوسززر الكزز    (1)
 بتصره.
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للمززنرإخين، يكتززر عززن الك يززر مززن الأحززداع والأ كززار والازإلاهززات والعززادات التزز         
المسززيح  مززن الهاحيززة بلاززا الكهيسززة الأولززا، نمززا زم ززل الل هززات الأولززا لززلأدب   ازإسززم  

   أحد يهكر أن أن ر أسفار الأبونريفا مزن الكتز  القيمزة جزدا بسز   مزا       القصصيإة ،  
زلق  من نور علا العصر الزذي شزلاد مولزدها،  إنز  مزن المسزلم بز  إجماعزا أن السز عة          

نريفا زتفزاوت زفاوززا ن يزرا  ز  ويمتلازا   زالرأي       عتر سفرا الت  يتألر مهلاا نتاب الأبو
يكاد يكون ملمعا علا أن أسزفار حكمزة سزليمان وحكمزة يتزوو بزن سزيراخ والمكزابين         
الأول زمتاز بيواص سامية وويمة روحية، حتا لتحس  من المنلفات القديمزة التز  لا   

ن الكتزاب  زقدر ويمتلاا. ويزرى ن يزرون مزن ال زاح ين أن إوصزا  هزذب الأسزفار بالزذات مز         
المقد  القانون  وإخراجلاا من الكت  المقدسة المط وعة من الأمور الت  ينسزر للازا،   
والت  انطوت علا خسارة للحياة التع دية والروحيزة. ولزوير نفسز  الزذي لزم يتزردد  ز         
مقارنة الأسفار القانونيزة ببيرهزا مزن الأسزفار غيزر القانونيزة رغز   ز  أن يزدمج سزفر           

من سزفر إسزتير  ز  الكتزاب المقزد  القزانون ، ولا يتزردد ن يزرون          المكابين الأول بدلا
سززفر  -إن لززم زفمززل –عززادل  زز  القززول أن حكمززة سززليمان وحكمززة يتززوو بززن سززيراخ ز 

، نما أن الدار  لأسزفار الأبونريفزا والمزتفح  لمحتواهزا سزيلد أن سزفرا       (1) اللامعة
  ززززاري  اليلازززود، المكزززابين الأول وال زززان  هامزززان جزززدا ولا غهزززا عهلامزززا لمزززن يزززدر   

لاحتوائلاما علا ززاري  ن يزر الأهميزة  ز  عصزر الاحزت ل اليونزان إ لفلسزطين والتزاى،          
واقطلااد اليونانيين لليلاود وديهلام وزدنيا هيكللام، والتفاصزيل التاريييزة ههزاا دويقزة     
جدا وممتازة    أسزلوب لاا وصزياغتلاا التاريييزة والأدبيزة. وإن نانز  ميتلفزة الأسزلوب        

  أسزززفار العلاززد المعت دزززرة لزززدى اليلازززود نالأسززفار التاريييزززة الأحزززد العتزززر   عززن أسزززالي 
 المعتره بلاا لدى اليلاود.

و ززز  العصزززر الحزززديف بزززدأت الكهزززائا زتلزززاوب مزززع هرا  العلمزززا  والمفكزززرين   
إذ لا يمكن القول عزن الكتزاب المقزد  أنز  نامزل      رة الانتفاو بأسفار الأبونريفا  بمرو

والتزززاري  والأدب والديانزززة المسزززيحية بزززدون نتززز     نمصزززدر ووسزززيلة لدراسزززة الفزززن    
الأبونريفا  مهذ العصور المسيحية الم كرة حتا صدور الترجمة الإنلليءيزة المعرو زة   
باسززم الملززك جززيما نانزز  هززذب الكتزز  قززمن الكتززاب المقززد ، وبيهمززا زهكززر الدراسززات 

علادين القديم واللديد الهقدية الحدي ة علا الأبونريفا أي مساواة مع الكتابات القانونية لل
ويمكزن أن نليز  أهميزة     ،(2)إلا أنلاا زاريييا ويقا يا ه  جء  مكمزل للكتزاب المقزد     

 (3)نت  الأبونريفا  يما يل :

                                                            

 .119ح ي  سعيد، المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:    (1)
ره ان دير القديا أن زا مقزار، العلازد القزديم نمزا عر تز  نهيسزة الإسزكهدرية، دار مللزة مزروا،              (2)

 .93 -90،  ص: 1994الط عة الأولا، 
 . 44ص: ،1ج.أنظر: دائرة المعاره الكتابية،    (3)
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زلق  المزو  علزا الفتزرة التز  نت ز   يلازا،  لاز  زرجزع إلزا القزرن ال زان ، وهز               -
  مززهلم غهزز  بالمعلومززات عززن المسززيحية  زز  صززورزلاا العامززة  زز  ذلززك الووزز       

 وخاصة    مواجلاتلاا للطوائر السرية والمذاه  البهوصية.
زعر ها بصور الع ادة    بع  الدوائر المسيحية  إذ نلزد وصزفا نزام  لممارسزة      -

الفززرائ  المقدسززة مزز    زز  أعمززال زومززا نمززا زوجززد  زز  هززذب الأسززفار بعزز          
 الصلوات والأعمال التع دية الت  لا زوجد    غيرها.
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 سفار المنحولة.لقبول الأ والاورثوذوكسوافع الكاثوليك المطلب الثاني: د
المهحولزة  سزفار  الألقد زعددت الدوا ع الت  من أجللاا و ل الكايوليك والأريوذنا 

الأبونريفززا و  اعتلاززا  زز  نتززابلام المقززد  إلززا جانزز  الأسززفار القانونيززة ويمكززن أن    أو 
     (1)نلمل هذب الدوا ع  يما يل :

ى وانونيتلاززا قززمن  393( المهعقززد  زز  سززهة  Hippoن )أولا: وززرر ملمززع أي ززو  
الأسفار الأخرى ونان القديا أغسطيهو  حاقرا هزذا الملمزع، ووزد أعلزن     
هززذا الملمززع أن نززل مززن لا يق ززل هززذب الكتزز  ولا يعتززره بقانونيتلاززا ولا يقززر  
بقرا زلاززا  زز  الكهيسززة الكايوليكيززة ولا بوجودهززا  زز  نسززية الفللازززا  لززيكن         

دت أيما ملزامع ن يزرة علزا ممزر العصزور لتأنيزد عقيزدة        محروما،  نما عق
 ى، 391الكهيسزة  ز  وانونيزة هزذب الأسزفار نزذنر مهلازا ملمزع ور اجهزة عزاى           

ى للكهيسززة  1459ى، وملمززع زرنزز  عززاى   419وملمززع ور اجهززة ال ززانا عززاى  
ى، وملمززع أورشززليم للكهيسززة   1940الكايوليكيززة، وملمززع القسززطهطيهية عززاى   

 .)2(ى 1910نانية عاى الأريوذنسية اليو
يانيززا: أن هبززا  الليززل ال ززان  وال الززف م ززل أنلمهمززا الإسززكهدري وأوريلززانو          
وديوسززيو  الإسززكهدري ون ريززانو  يززم هبززا  الليززل الرابززع م ززل باسززيليو     
وأغريبوريززو  الهيءنززءي وذه زز  الفززم جمززيعلام استتززلادوا  زز  نتزز لام التزز      

ال انية سزوا  بسزوا  ولا يه بز     ألفوها بهصوص من الكت  القانونية الأولا و
أن نهسزززا أن أن زززا أيهاسزززيو  الرسزززول  بزززالرغم مزززن أنززز  ذنزززر  ززز  رسزززالت   

سززفرا نعززدد الحززروه اللالائيززة   00أن عززدد الأسززفار هززو  ى  095الفصززحا سززهة 
الع رية  قد أوقح أن هذب الكت  مفيدة لتعليم الموعوظين ووزد استتزلاد أيمزا  ز      

   نتاباز  بهصوص مهلاا.
ردت هززذب الأسززفار قززمن الكتزز  القانونيززة  زز  وززوانين الرسززل، ووززد أي تلاززا     يال ززا: و

 ز  ال زاب ال زان  ، نمزا      التي  الصف  بن العسال    نتاب  ملمزوو القزوانين  

                                                            

نهيسززة السززيدة العززذرا ، الأسززفار القانونيززة التزز  حززذ لاا ال روزسززتان  مززن الكتززاب المقززد ،              (1)
القمز  بيتزوي   انظزر نزذلك:   الإسكهدرية، مط عة دار العالم العربز ، مقدمزة الط عزة ال انيزة. و     

، ص: 1913نية ال انيزة، مكت زة المح زة، الءوزازيق،    ع د المسيح،  الكتاب المقد  والأسفار القانو
32-30. 

(2)http://st-takla.org/pub_Deuterocanon/Deuterocanon-Apocrypha_El-Asfar_El-

Kanoneya_El-Tanya-index_.html 

للمءيززد مززن المعر ززة المفصززلة عززن هززذب الملززامع وورارازلاززا يهظززر: الأن ززا يززوأنا أسززقر البربيززة،       
محاقززرات  زز  التززاري  الكهسزز : الملززامع الكهسززية، مط عززة الأن ززا رويززا الأو سزز  الع اسززية، 

 .1994 ،القاهرة، الط عة الأولا

http://st-takla.org/pub_Deuterocanon/Deuterocanon-Apocrypha_El-Asfar_El-Kanoneya_El-Tanya__0-index_.html
http://st-takla.org/pub_Deuterocanon/Deuterocanon-Apocrypha_El-Asfar_El-Kanoneya_El-Tanya__0-index_.html
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وز علامزا أيمزا     أي تلاا أخوب التي  إسحاق بن العسال    نتاب  أصول الدين
 .(1)القا شما الريا  الملق  بابن ن ر    نتاب  مص ا  الظلمة

 رابعا: لما حدي  مهاوتة عزن وانونيزة هزذب الأسزفار  ز  الأجيزال الأولزا للمسزيحية         

زقززرر بالإجمززاو زمززميهلاا نتزز  القززرا ات الياصززة باليززدمات الكهيسززة   فزز   
الكهيسة الق طية الأريوذنسزية زقزرأ  صزولًا مزن هزذب الأسزفار قزمن وزرا ات         

اللمعزة مزن الأسز وو     اعت زاراً مزن بزانر يزوى     الصوى الك يزر وأسز وو ا لاى  
ال الف للصوى إلا ص ا  س   الفر  وحتزا ليلزة عيزد القيامزة ذازلازا. نمزا أن       
الكهيسززززة اليونانيززززة الأريوذنسززززية زعت رهززززا وانونيززززة  إذ أنزززز  لمززززا خا زززز        

                                                            

 غالً زا نزانوا مزن سزدمه       ،وجلاائلام  ز  القزرن ال الزف عتزر    أولاد العسال من ن ار علما  الأو ا  و
بعمزلام  ز  الحكومزة وا خزر      بصزعيد مصزر لكزهلام نءحزوا إلزا مصزر واسزتقروا ههزاا، عمزل         

الدولة الأيوبية، لاسيما أبزو اسزحق الزذي نزان      زفرر ليدمة الله، ونان للام مهءلة ر يعة    علاد
امية  ز  الكهيسزة،  انتيز  مزهلام الصزف  أبزو       ونان  للام مهءلزة سز   مصاحً ا للأيوبيين    التاى،

مع الزذي عقزد لفز  نزءاو     ليكون نازم أسرار المل (15ال ابا نيرلا بن لقلق ) الفمائل    علاد
نهس . للام ملموعة من المنلفات القيمة مهلاا: ملموو أصول الدين ومسموو محصول اليقزين  

الصززحائح  زز  الززرد علززا الهصززائح  و جززامع    و الت صززرة الميتصززرة  زز  العقائززد الهصززرانية و 
-http://st-takla.org/Saints/Copticاختصزززززار القزززززوانين المعزززززروه بزززززالملموو الصزززززفوي )    

Orthodox-Saints-Biography) 
وأنظر نزذلك بالإقزا ة إلزا نتزاب  الأسزفار القانونيزة التز  حزذ لاا ال روزسزتان  المووزع التزال :                                     ( 1)

http://alhakekah.com/%D8%A7%D9%84%D8% 
  يومزا، دعز  بزالك ير     55وز لز  مدزز     الديانزة المسزيحية   حسز   الصياى هو أحد  ترات الك يرالصوى

س وو الاستعداد أو بدل الس وت، الأربعزين يومزاً المقدسزة    أ :لأن  يحتوي علا ي ع أصواى ه 
و ز  هزذا   .أسز وو ا لاى صزوماً انقطاعيزا بحسز  الإيمزان المسزيح  و      السيد المسزيح  الت  صاملاا

وذلك زيادة  ز    صوى المي د الصوى الصبير الصوى لا يأنل المسيحيون السمك الذي يننل   
م و ز  زألمز    متارنين ل     صوم  عهلا التقتر والتذلل أماى الله وللمم  ورا  السيد المسيح

وييتلر موعزد هزذا الصزوى مزن عزاى       .معهويا مع  وموز  من أجل الها  وهكذا يحملوا الصلي 
الذي يحدد    أي سهة من السزهين بحسز  واعزدة     عيد القيامة المليد إلا هخر بحس  زاري  يوى

أو مع  وإنما    يوى الأحد التال   الفصح حسابية مم و ة بحيف لا يأز  و ل يوى ذبح خروه
 العزالم نلز   ز  القزرون الأولزا للمسزيحية بحيزف لا يزأز          لتز  ز علازا  لز  حسز  زعزاليم الكهيسزة وا    
وبحيف لا يعيد مع اليلاود ، مع الاحتفا  بيوم  اللمعة لتزذنار صزل     المرموز إلي  و ل الرمء

ولا بزد  ز  الصزوى مزن الانقطزاو عزن الطعزاى لفتزرة مزن الووز  ،            .المسيح والأحد لقيامتز   السيد
شي  إلا هخزر بحسز  درجتز  الروحيزة واخزت ه الصزائمين        هذب زيتلر من و ترة الانقطاو

ال ال زة مزن    واخت  لام أيما    نوعية عمللام ولمن لا يستطيع الانقطزاو حتزا السزاعة       سهلام
)أنظزر:  زناد ع زد المزهعم، أبحزاع       .الهلاار  أن  ترة الانقطاو زكون بحسز  إرشزاد الأب الكزاهن   

، 1994، منسسة ش اب اللامعة، الإسكهدرية،   عزة     الترائع اليلاودية والهصرانية والإس ى
، والإماى القرا  ، الأجوبة الفاخرة عن الأسئلة الفزاجرة ، زحقيزق الزدنتور بكزر زنز       155ص: 

 .(330، ص: 1911عوو، مكت ة وه ة، مصر، 

http://st-takla.org/Saints/Coptic-Synaxarium-Orthodox-Saints-Biography-00-Coptic-Orthodox-Popes/Life-of-Coptic-Pope-075-Pope-Cyril-III_.html
http://st-takla.org/Saints/Coptic-Synaxarium-Orthodox-Saints-Biography-00-Coptic-Orthodox-Popes/Life-of-Coptic-Pope-075-Pope-Cyril-III_.html
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B5%D9%88%D9%85_%28%D9%85%D8%B3%D9%8A%D8%AD%D9%8A%D8%A9%29
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B5%D9%88%D9%85_%28%D9%85%D8%B3%D9%8A%D8%AD%D9%8A%D8%A9%29
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B3%D9%8A%D8%AD%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B3%D9%8A%D8%AD%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B3%D9%8A%D8%AD
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B3%D9%8A%D8%AD
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%B3%D8%A8%D9%88%D8%B9_%D8%A7%D9%84%D8%A2%D9%84%D8%A7%D9%85
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%B3%D8%A8%D9%88%D8%B9_%D8%A7%D9%84%D8%A2%D9%84%D8%A7%D9%85
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B5%D9%88%D9%85_%D8%A7%D9%84%D8%B5%D8%BA%D9%8A%D8%B1
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B5%D9%88%D9%85_%D8%A7%D9%84%D8%B5%D8%BA%D9%8A%D8%B1
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B5%D9%88%D9%85_%D8%A7%D9%84%D8%B5%D8%BA%D9%8A%D8%B1
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B5%D9%88%D9%85_%D8%A7%D9%84%D8%B5%D8%BA%D9%8A%D8%B1
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%8A%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D9%82%D9%8A%D8%A7%D9%85%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%8A%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D9%82%D9%8A%D8%A7%D9%85%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%8A%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%B5%D8%AD
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%8A%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%B5%D8%AD
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ال روزستان  هذب الكهيسة بتأن أسفار الأبونريفا عقد ال طريزرا دوسزي او    
ارا هذا نصز :  إنهزا نعزد هزذب     ى أصدر ور 1910بطريك أورشليم ملمعا سهة 

مزن الكهيسزة    الأسفار وانونية ونعتقد أنلازا هز  الكتزاب المقزد  لأنهزا زسزلمهاها      
نطانيزة والكهيسزة الرومانيزة    أونزذلك زعتزره بلازا نهيسزة      المقدسة مهذ القزديم  

 .)1(الكايوليكية والكهيسة ال يءنطية وباو  الكهائا التقليدية
ة السز عيهية التز  زرجمز  مزن الع رانيزة إلزا       خامسا: وجزدت هزذب الكتز   ز  الهسزي     

و ل المي د  010اليونانية    عصر بطليمو  ال ان  بمديهة الإسكهدرية سهة 
وزرجملاا إيهان وس عون ح زرا مزن أح زار اليلازود ممزا يزدل علزا أنلازم أنءلزوا          

 هذب الأسفار مع بقية الأسفار مهءلة واحدة.
لزز  ع الهسزز  المتززلاورة التزز  ومززن يطلززع علززا أوززدى الهسزز  السزز عيهية وهزز  ا

خطزز   زز  القززرن الرابززع المززي دي: السززيهائية، الإسززكهدرية والفازيكانيززة يلززد   
 يلاا هذب الكت ، نما أنلاا وجدت    الهسية الق طية الت  زعت ر أوزدى التزراجم   
بعد الس عيهية بللالازلاا الميتلفة ولو أنز  لزم يع زر إلا علزا  قزرات مهلازا ونزذا        

 الهسية ال زيهية القديمة. وجدت هذب الكت    
وهزذا العيزد لززم يزذنر  ز  الكتززاب      (3) ز  إنليزل يوحهززا   (2)سادسزا: ورود عيزد التلديززد  

 (4)المقد     الأسزفار القانونيزة الأولزا وإنمزا جزا   ز  سزفر المكزابين الأول        
وهو من الأسزفار القانونيزة ال انيزة وهزذا يزدل دلالزة صزريحة علزا أن اليلازود          

لاذا العيد من هذا السفر. ونان أول من وزرر هزذا العيزد هزو     زسلموا الاحتفال ب

                                                            

 http://www.marnarsay.comأنظر نذلك:  ( 1)
نونزة  ومدزز  يمانيزة أيزاى  ز زدأ  ز  اليزاما        عيد التلديد ويسزما نزذلك عيزد التدشزين وعيزد الحا      ( 2)

والعترين من شلار نسلو الزذي يقابزل شزلار ديسزم ر )نزانون الأول(، وهزو بلازذا التزاري  يمكزن          
أ فززال اليلاززود مززن الاحتفززال  بعيززد يلاززودي   زز  نفززا الفتززرة التزز  يحتفززل  يلاززا المسززيحيون بعيززد 

لزا الحكزم السزلوو   ز  القزرن ال زان        المي د ويم ل هذا العيد إحيا  ذنرى انتصار المكزابيين ع 
و ل المي د ، حيف واوموا السلطات الويهية و ردوها عن اللايكل و   الياما والعتزرين مزن   
هززذا التززلار أخرجزز  التماييززل اليونانيززة مززن اللايكززل، والطززابع المميززء ل حتفززال بلاززذا العيززد  هززو  

وززد صززار هزذا العيززد يرمززء إلززا  إشزعال التززموو الك يززرة والأنزوار الميتلفززة لمززدة أسزز وو نامزل و   
اليلاوديززة )عززرو  التحززرر مززن أصززفاد الأغيززار ونيززل الاسززتق ل.)  تززا  عر ززان ع ززد الحميززد،    

و حسززن ظاظززا، الفكززر  144-143،  ص: 1991زززاريي (، دار عمززار، عمززان، الط عززة الأولززا،  
 (.029-025الديه  اليلاودي، ص: 

ونززان يسززوو يتمتززا  زز  اللايكززل زحزز  رواق    وأوززيم  زز  أورشززليم عيززد التلديززد  صززل التززتا    ( 3)
 03-12/00سليمان  يوحها: 

  ورسم يلاوذا وإخوز  وجماعة إسرائيل نللاا أن يعيزد لتدشزين المزذبح  ز  ووتز  سزهة  سزهة مزدة          ( 4)
/ 4يمانية أياى من اليوى الياما والعترين من شلار نسزلو بسزروج وابتلازاج  المكزابين الأول :     

59. 
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يلاوذا المكاب  حزين  لازر اللايكزل مزن نلاسزات الأمزم وجزدد مذبحز  نمزا هزو           
 (.51 -39/ 4وارد    المكابين الأول )

المهحولزة  سابعا: وجود اوت اسات ن يرة    الكتزاب المقزد  مصزدرها هزذب الأسزفار      
 الأبونريفية.أو 

 

 ثالثالمبحث ال

 الأسفار المنحولةلأسباس التي د ت إلى رفض ا

 .المطلب الأول: يسباس رفض يسفار العهد القديم المنحولة 
لقد حاول علما  الكتاب المقد  أن يحددوا الأس اب والأسا الت  بمقتماها ززم  

الأبونريفا المهسوبة للعلاد القديم وود حصروها    الأمزور   المهحولة أو سفارالأر   
 التالية:

عدى وجودها    التوراة الع رانية إذ أنلاا لم زكت  باللبة الع رانيزة التز  هز      -1
لبة العلاد القديم الأصزلية بزل باللبزة اليونانيزة التز  لزم زعزره عهزد اليلازود إلا          

،  لبتلاززا إذن ليسزز  (1)بعززد انتلاززا  الززوح  وختززاى العلاززد القززديم بءمززان  ويززل  
ة الكتز  المهءلزة، ووزد زأنزد أن     الع رية الت  ه  لبة أن يا  بهز  إسزرائيل ولبز   
 . (2)بع  اليلاود نت وا هذب الكت  باللبة اليونانية 

لم زظلار هذب الكت  إلا بعد زمن انقطاو الأن يا ،  زأجمع أئمزة بهز  إسزرائيل      -0
علززا أن هخززر أن يززائلام هززو م خزز ، وورد  زز  نتززاب الحكمززة أنزز  مززن نتابززة    

لاد بزز ع  أوززوال اله زز   سززليمان ولكززن هززذا غيززر صززحيح، لأن الكاززز  يستتزز  
إشعيا  وإرميا، وهما بعد سزليمان بمزدة  ويلزة،  ز  بزد أن هزذب الكتابزة زمَّز          
بعد القرن السزاد  ق ى. ويصزر  نتزاب الحكمزة  بهز  إسزرائيل بزأنلام أذلا         

 .(3)مع أنلام نانوا    عصر سليمان    غاية العء والملد
يكت لاا أنزا  مللامزون مزن الله     يوجد    هذب الأسفار دلائل بيهة ز رهن أن  لم   -3

لأن الكت  الت  زتممن أناذي  وه  متحونة بقص  سييفة وممحكة أو 
زماد زعاليم نتاب الله الصريحة الت  زوا ق بعملاا بعما    نزل الكتزاب لا   

                                                            

الكتاب المقد     الميءان، دار الو ا  للهتر والتوزيع، المهصورة، الط عزة   ع د الس ى محمد، ( 1)
 .11، ص: 1991الأولا، 

ع   أبو بكر، المهاظرة الك رى مع القزا زنريزا بطزر  حزول صزحة الكتزاب المقزد ، مكت زة          ( 2)
 .14، ص: 0221وه ة، القاهرة، الط عة الأولا، 

 .14:  نفس ، ص ( 3)
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يمكن أن زكون وانونية من الله، ونم ال علا ذلزك: أنز   ز  سزفر  وبيزا يقزال       
الكزذب صزريحا إذ وزال لطوبيزا أنز  مزن بهز         عن م ا الله ما مفادب أن  زكلزم ب 

إسرائيل وأن  هو عازار بن حههيا  يعه  عازار بزن حهيهزا الك يزر والظزاهر     
، نمززا وززال هززذا المزز ا أيمززا أنزز  ر اييززل      (1)أن  وبيززا انيززدو بلاززذا الكزز ى  

 الم ا أحد الم ئكة الس عة الواوفين أماى الله.
نانز  زتظزاهر بأنلازا زقيزة جزدا       ويقرأ    سفر يلاوديز  عزن هزذب المزرأة التز      

مع أن الله صزر    أنلاا نان  زمد  سيرة شمعون    وساوز  بذبح أهل شكيم
 زز   نتابزز   بتززدة سززيط  مززن هززذا العمززل ...، و زز  سززفر المكززابين ال ززان         

أمزرا   و ز   وبيزا يحسز  السزحر     يحس  وتل الإنسان نفس  عم  نريمزا 
 .(2)كم بالموت علا السحرةجيدا مع أن  نتاب الله  يهلاا عه  ويح

( أنلاا وح ، بل وال ناز  المكزابيين  المهحولةكت  اللم يذنر أي نتاب مهلاا )أي  -4
 إن نهز  وزد أحسزهُ  التزألير وأصز ُ       »(    نلااية سفرب: 42-39/ 15ال ان  )

البرو،  ذلك ما نهُ  أزمهإا. وإن نزان وزد لحقهز  الزوهدن والتقصزير  زإن  وزد        
أن شززرب اليمززر وحززدها أو شززرب المززا  وحززدب ممززر ،  بززذل  وُسززع . يززم نمززا

وإنمززا زطيزز  اليمززر ممءوجززة بالمززا  وزُعقزز  لززذة و ربززاً، نززذلك زهميززق الكزز ى 

                                                            

عزن رجزل يرا قز  إلزا ميزديا ويعزره الطريزق وعهزد خروجز  وجزد المز ا                يرج  وبيزا ي حزف  -4
ر ائيل واوفا أمام  ، ولم يعلم بأن  م ا من م ئكة الله،...وال ل  يزا أخز  مزن أي عتزيرة أنز       
ومن أي س ل ؟ أخ رن  يا أخ . وال ل : مزا الفائزدة لزك مزن سز ط  ؟ وزال لز : أريزد أن أعزره          

وما اسمك؟ وال ل : أنا عءريا بن حههيا العظيم، أحد إخوزك  سفر بالحقيقة ابن من أن  يا أخ  
. والملك ذاز  يقول مرة أخرى : و   الوو  نفس  أرسله  الله لأشفيك وأبرئ 13 -4/ 5 وبيا: 

سززارة نهتززك، أنززا را ائيززل أحززد الم ئكززة السزز عة الززواوفين والززداخلين  زز  حمززرة ملززد الززرب        
 . 14/ 5 وبيا:

  ؤسا هم إلا القتل ومملعلام المفمو  بيداعلام خدو حتا الدى. وقرب الع يد    لذلك أسلم  ر
إلا جان  المقتدرين والمقتدرين مع ع يدهم، وأسلم  نسزا هم إلزا السز   وبهزازلام إلزا اللز         

 . 4-3/ 9وجميع أس بلام إلا اوتساى ال هين المح وبين إليك.  يلاودي : 
  وا أن يسززتولوا علززا ال ززرج ويكسززروا بززاب الززدار، ووززد    لمززا رأى رازيززا أن اللهززود وززد أوشززك

أمروا بإقراى الهار وإحراق الأبواب، وأن  أص ح محا ا من نل جان ، قزرب نفسز  بسزيف ،    
واختار أن يموت بكرامزة ولا يصزير  ز  أيزدي الملزرمين ويتزتم بمزا لا يليزق بأصزل  الكزريم .           

 .40 -41/ 14المكابين ال ان : 
  نر وصايا أبيك؟  قد أوصاا بأن زتيذ امزرأة مزن بيز  أبيزك  اسزمع ا ن لز ، يزا         وال ل : ألا زذ

أخ  ، ولا زحس  للاذا التيطان حسابا وخذها. وأنا عزالم بأنلازا سزتءه إليزك امزرأة هزذب الليلزة.        
ومتا زدخل إلا غر ة العر ، زأخذ شزيئا مزن ن زد الحزوت وول ز  وزمزع  علزا جمزر الم يزرة          

/ 9تيطان  يلارب ولن يعود أبزدا إلزا الظلازور حزول الفتزاة.   وبيزا :        ته عف الرائحة  يتملاا ال
19-11. 

 . 11ع د الس ى محمد، الكتاب المقد     الميءان، ص:    (2)
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ولزو نزان سزفر المكزابيين     «. علا هذا الأسلوب يطرب مسامع مطالع  التألير
 .(1)ال ان  وحياً ما وال إن التقصير ربما لحق 

ئدية، نالقول إنك إن أحرو  ن د الحزوت يهلازءى      أسفار الأبونريفا أخطا  عقا -5
( نما نزادت بتعزاليم غري زة مهلازا أن الصزدوة زهلز  مزن        9/19التيطان ) وبيا: 

، نمززا أبززا  سززفر  وبيززا  الطلعززة  )اليززروج لءيززارة    المززوت وزمحززو اليطايززا 
الق ور( وه  عادة ويهية الأصل، وه  أمور زيالر ما جا     أسفار الكتزاب  

نية. وجا     سفر المكابين ال ان  أن يلاوذا المكاب  جمزع زقدمزة   المقد  القانو
مقدارها ألفا درهم من الفمة أرسللاا إلا أورشليم ليقدى بلاا ذبيحة عن اليطية 

 وسهتزير  ز  الفصزول القادمزة إلزا       زعلم بعكا ذلك مع أن الأسفار القانونية
 .(2)م ل هذب التهاومات

الكتزز  نلززء  مززن الكتززاب المقززد  هززو أن  السزز   ا خززر لأجززل عززدى و ززول هززذب -9
المسززيح ورسززل  لززم يقت سززوا مهلاززا شززيئا ال تززة... لا يوجززد اوت اسززة أو مراجعززة       
واحدة من جميزع أسزفار الأبونريفزا ولا أدنزا إشزارة إلزا مزا  يلازا. ولا شزك أن          

                                                            

 .15 – 14ص: المهاظرة الك رى مع القا زنريا بطر  حول صحة الكتاب المقد ،  ع   أبو بكر،   (1)
   يكزون أن الله لا يصزره وجلاز  عهزك، نزن رحومزا         زصدق مما لك ولا زحول وجلاك عن الفقير 

حس  ما زستطيع،  إن نان مالك ن يرا  ليكن ما زعط  ن يرا أو ولزي    قلزي  عزن  يز  ولز ،      
 إن  يكون لك نهء إحسان ليوى الإحتياج، لأن الصدوات زهل  من اليطية والموت وزهقذ الهفا 

:   لأن الصدوة زهلز  مزن المزوت وهز      . وجا   ي  أيما9/11من الذهاب إلا الظلمة   وبيا: 
. أمزززا 10/9 وبيزززا:  .زطلازززر نزززل خطيزززة، الصزززانعون الصزززدوات والاسزززتقامة يمتلئزززون حيويزززة    

بيصوص ميالفتلاا للهصوص القانونية الأولا  قد جا     سزفر اليزروج أن السزحر مزن و يزل      
اة  )اليزروج:  إحراق ن د الحوت زعاو  علي  التريعة بالموت    ساحرة لا ز ق علا ويزد الحيز  

(. والقول بأن الصدوة زهل  من المزوت وزمحزو اليطايزا  يز  ميالفزة لمزا جزا   ز  العلازد          00/11
اللديد إذ إن دى المسيح هو الذي يطلار من اليطايا    إذا نان دى التيو  وال يران وري رماد 

بزرو   العللة يقدسان المهلسزين لتطلازر أجسزادهم،  مزا أولزا دى المسزيح الزذي وزرب نفسز  إلز            
/ 9أزل  وربانا لا عي   ي  أن يطلار قمائرنا من الأعمزال الميتزة لهع زد الله الحز   ع زرانيين:      

13 – 14 . 
      وجمع صدوات ألفين درهما من الفمة علا علاد الرجال وأرسللاا إلا أورشزليم لتقزرب ذبيحزة  

م يكزن يرجزو ويامزة    عن اليطية صانعا صهيعا حسها وزقويا جدا إذ نان يفكر بالقيامة، لأن  لو لز 
 .44 – 10/43الساوطين لكان  الص ة لأجل الموزا با لة  المكابين ال ان : 

ص: ع   أبو بكر، المهاظرة الك زرى مزع القزا زنريزا بطزر  حزول صزحة الكتزاب المقزد ،             (2)
 .)بتصره(15
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هذا برهان وا ع علا أنلاا ليس  وانونية، لأن المسيح بلاذب الاوت اسات ود خزتم  
   .(1)سفار المقدسة الع رانية وأخرج الأبونريفاعلا صحة الأ

 قد سار ا با  المسيحيون   يقت ا من هذب الكت  الأبونريفيةإذا نان المسيح لم  -1
الأولون، ما عدا وليل مهلام، علزا نلالز  ونلازج علمزا  اليلازود  ز  نظزرزلام إلزا         
هززذب الأسززفار...، وعهززدما وززررت ملززامع الكهيسززة الأولززا الكتزز  التزز  زززدخل      
قمن الكت  القانونية اعت رت هذب الكت  إقا ية أو محذو ة أو غير وانونيزة.  

أسزقر   Militoمليتزو نما أن هذب الكت  لم يذنرها هبا  الكهيسزة الأوائزل أم زال    
سززززززززارد  )القززززززززرن ال ززززززززان  المززززززززي دي(  زززززززز  الكتزززززززز  المقدسززززززززة، ولا    

الزززززززززذي ن ززززززززز   ززززززززز  القزززززززززرن ال زززززززززان ، ولا      Origénes أوريلزززززززززانو 
أسزززززززقر أورشزززززززليم، ولا    Cyrilولا نيزززززززرلا anasiusAthأيهاسزززززززيو 

                                                            

يوليكيزة أوردت  . لكن هذا القول  ي  نظر لأن الكهيسزة الكا 11الكتاب المقد     الميءان، ص:    (1)
ملموعة ن يرة من الاوت اسات التز  جزا ت  ز  الأسزفار القانونيزة الأولزا والتز  ززم أخزذها مزن           

 أسفار الأبونريفا.
  عاي    أواخر الليزل ال زان ، وهزو مزن أوزدى الأسزاوفة  ز  نهيسزة سزارد  أحزدى الكهزائا             مليتو

نتاب وابعف ب  إلزا الكهزائا السز ع    الس ع المذنورة    سفر الرؤْيا ) يقول: ما زراب  انت      
الت     أ سا وإزمير وبرغاما وزيا يرة وسرديا و يلدلفية وال ذويزة./ سزفر رؤيزا يوحهزا:     

ونان مندلإفا شلايرا ون م  ذا زأيير    المسيحيين   قد وقع نتابين عن الفصح ونتابا  .(1/11
الزرب وهخزر عزن إيمزان الإنسزان       عن  ريق الحياة والأن يا  وبح ا عن الكهيسة ونتابا عن يزوى 

ونتابا عن سلسلة نس  المسيح ونتابين عن التيطان ورؤيا يوحها.)لمعر ة المءيد عن منلفاز  
 .( 111يهظر: يوسابيو  القيصري، زاري  الكهيسة، ص: 

  (  نان من أبرز أوائل هبا  الكهيسة054-115أوريلانو )  واحزدة  بوصفلاا هامة المسيحية،نتاباز 

 رغزم  العلزم   ز   ناببزة  وصزار   زذة  عقليزة  ذو المسيحية، نزان  الفكرية لوصر المحاولات لاأو من

 ونزان  ل قزطلااد  يتعرقزون  الزذين  للمزنمهين    بمسزاندز  وزتزليع     أيمًزا  وأشزتلار  سزه   حدايزة 

 وهو المسيحية الإسكهدرية لمدرسة مديرًا يكون أن إلا يستتلادوا، وصل حتا الإيمان    يقويلام

 لمدرسزة  رئيسزا  10ال ال طريزرا  الأول ديميتريزو   ال ابزا  أن عيهز   بعزد  عتزر  ال امهزة  سزن   ز  

)أنظزر: عزادل السزعيدي، ال تزارة بزالمعءي      .الأسزكهدري  خلفزا لأنليمهزد    ال هوزيزة  الأسزكهدرية 
، الط عزة  139أحمد ومطارحات    العقيدة المسيحية، إصدارات أنصار الإماى الملازدي ، العزدد   

 .(50، ص: 0211الأولا، 
  ال هوزيزة  المدرسزة   أدخلز   وزعليمز ،  بتربيتز   اعتها الذي 03 ياؤ يلا ال ابا أخ  ابن نيرلا هو 

 علزوى الكهيسزة،   زعلزم  الهطزرون حيزف   وادي إلزا  أرسزل   يزم  در  الفلسزفة،  حيزف  بالإسزكهدرية 

  يسزتيقت،  يهيس  نان نعا  إذا حديد سير يدب و ا يقرأ نان أن  ويقال ن يرة، بسرعة وأستوع لاا
 بيدمزة  ونلفز   وسًزا  يزم  شماسًزا  خالز    رسزم   الإسكهدرية إلا وعاد المقدسة، الأسفار  لام    وبرو

 عزدد بابزاوات    ز   04 روزم  ال ابزا  وصزار  المروسزية،  السزدة  ليعتلا انتي وب  خال  زهيح ولما الوعت،

ب ) أنظر: الكورسات المتيصصة، مدخل إلا زاري  الكهيسزة، مكت زة أسزقفية التز ا    .الإسكهدرية
 .(44، ص: 0221ودار الليل للط اعة، الط عة الأولا، 
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، Rufinus، ولا إيرونيمو  )جيروى(، ولا رو يهزو  Epiphaniusابيفانيو 
ولا غيرهم مزن أئمزة الزدين الأعز ى الزذين ن بزوا  ز  القزرن الرابزع. ونزذلك لزم            
يذنرها المللا الديه  الذي إلتأى    لاودنية    القرن الرابزع، مزع أنز  حزرر     

 بأسما  الكت  المقدسة الواج  التمسك بلاا رغم أن الكايوليزك يرجعزون   جدولا
إلا ورارات هذا الملمزع، ولكزن لمزا نانز  هزذب الكتز  موجزودة قزمن أسزفار          
العلاد القديم    الترجمات الس عيهية وال زيهية،  قد أورإ ملمع زرن     القرن 

يوليكية، علا أنلاا الساد  عتر اعت ارها وانونية،  وُقع  قمن التوراة الكا
نتزز  وانونيززة يانويززة.. علمززا بززأن إيرونيمززو  متززرجم  الفوللازززا  وقززع زلززك    

   .(1)الأسفار بعد ن وة م خ ،  أُ لق عليلاا    ما بعد  أسفار ما بين العلادين 
هذب الكت  مها ية لرو  الوح  الإللاز ،  قزد ذُنزر  ز  حكمزة ابزن سزيراخ زهاسز           -1

ال، وجواز الانتحار والتتليع علي ، وجزواز الكزذب   الأروا ، والت رير بالأعم
-44 /10. ونلد الص ة لأجل المزوزا  ز  المكزابيين ال زان  )    (9/13يلاودي :)

45) (1)(9/01وع رانيين ) (09-05/ 19)وهذا يهاو  ما جا     لووا. 

                                                            

   زز  قززيعة بفلسززطين مززن أبززوين يلاززوديين محززا ظين لتززريعة    302-312أبيفززانيو  ولززد  يمززا بززين 
اليلاود، يم زعلم العلوى وصار مسيحيا، نان عالما    ال هوت ومتملعا    اللبات يتقن خمسة 

ية وال زهيززة والق طيززة، نززان زلميززذا للقززديا اي ريززون  مهلاززا وهزز  اليونانيززة والع رانيززة والسززريان 
الك يززر منسززا الره هززة بفلسززطين، وبعززدما عززاد إلززا  لسززطين أسززا ديززرا ههززاا...، ذاو صززي  
وداست     نل مكان وأنتي  رئيسا لأساوفة و رص. ) أنظر: يوسزر ح يز ،  ززأم ت القزديا     

 .(4، ص: 1995، 01، العدد أبيفانيو  حول أس وو ا لاى، سلسلة الدراسات الق طية
 (  وسيا من نهيسة أنوي  بإيطاليا نان موه زة  ز  الترجمزة مزن اليونانيزة       412-345رو يهو : )ى

إلا ال زيهية زرجم أعمال باسيل وغريبوري نما زرجم التاري  الكهسز  ليوسزابيو  القيصزري    
مززية والتزز  زهسزز   نمززا زززرجم المعززاره الإنليمه  Sextusل   Sentencesنمززا زززرجم ع ززارات  

 ,Schaff Philip (1819- 1893), Theodoret, Jerome, Gennadius ).لإنليمهمزا الإسزكهدري.  

& Rufinus: Historical Writings by Philip Schaff,  Grand Rapids,Ml: Christian classics 

library, New York:Christian literature Publishing Co,1892,P: 386). 
نظر :القا جيما أنا، علم ال هوت الهظام  ، مراجعة وزهقزيح الزدنتور: القزا مهزيا ع زد      أ - (1)

 .54، ص: 1991الهور، نهيسة وصر الدوبارة، الط عة ال ال ة، 
        وه  لك م  اليادو أن يلر  وينلم أولئك الذين دبروا المزنامرات القاسزية علزا علازدا وبيتزك 

 (.9/13  أبهاؤا .) يلاودي : المقد  وومة صلايون وال ي  الذي يملك
         لأن  لو لم يكن يرجو ويامة الذين سقطوا، لكان  ص ز  مزن أجزل المزوزا أمزرا سزييفا لا  ائزل  

زحت ، وإن عد أن الذين رودوا بالتقوى ود أذخر للازم يزواب جميزل، نزان هزذا  كزر مقزد  زقزوي         
(.  لكن هذا الأمر 45-44: 0يينوللاذا ودى ذبيحة التكفير عن الأموات ليحلوا من اليطيئة  )مكاب

ييالر ما يعتقد المسيحيين من أن عيسا علي  الس ى هو الوحيد الذي نفر عن اليطايا بصزل    
ومن أم لة ما جا     الهصوص القانونية الأولا ووللام:      حين أن  لم يظلار إلا مرة واحدة 

لديهونزة،  كزذلك المسزيح وزرب مزرة         نلااية العالم ليءيل اليطيئة بذبيحة نفس . وبعد ذاا يوى ا
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 ززز  أسزززفار الأبونريفزززا أخطزززا  زاريييزززة، مهلازززا أن ن زززو ب سزززر دمَّزززر نيهزززوى         -9
( مع أن الذي دمرها هو ن وخذنصر، ووال إن سز ل نفتزال  سُز      9/14) وبيا:

وو  زبلف  لآسر    القرن ال امن ق ى، بيهمزا يقزول التزاري  إن السز   حزدع      
   القرن السابع ق ى، وو  شلمهآصر. ووال  وبيزا إن سزهحاري  ملزك مكزان     

 .(2)( مع أن والد سهحاري  هو سرجون1/11:أبي  شلمهآصر ) وبيا
المزنرخ اليلازودي التزلاير     هذب الأسفار الأبونريفية لم يذنرها يوسزيفو  أن  -12

الززذي عززاي  زز  عصززر الرسززل ويقززول لززيا عهززدنا نتزز  غيززر محصززاة زمززاد   
بعمززلاا بعمززا بززل ايهززان وعتززرون نتابززا  قززل وهزز  زتمززمن زززاري  جميززع          
الأجيال القديمة وبكل حق يعتقد بلاا أنلاا إللاية، خمسة مهلازا زهسز  إلزا موسزا     

زتممن شرائع وزاري  أصل اللها ال تري ممتدا إلزا ووز  موزز  ...،    وه  
وي ية عتر إلا الأن يا  الذين واموا بعد موسا ...، والأربعة ال اويزة زتمزمن   
زرنيمززات لله وأوامززر لل تززر. وأمززا زارييهززا مززن زمززان ارزحتسززتا إلززا ووتهززا         

                                                                                                                                                       

واحززدة ليءيززل خطايززا جماعززة الهززا ، وسززيظلار يانيززة، بمعززءل عززن اليطيئززة، للززذين يهتظرونزز      
 .01-9/01للي ص  ع رانيين: 

-313، ص: 1199أنظر: نللاون سيمون، مرشد الطال ين إلا الكتاب المقزد  ال مزين، بيزروت،       (1)
314. 

  ت نت  التزاري  القزديم أن مزن دمرهزا هزو ن وخذنصزر الإبزن ولزيا         بالهس ة لدمار نيهوى  قد ذنر
والدب ن وب سر   وصعد إلا القصر الملك  وحزدب التزاب ن وخذنصزر، القائزد الأعلزا للليزوي       
الكلدانيززة، وابززن ن وب سززر ملززك بابززل،  يمززا نانزز  لززم زززءل ههززاا أنززدا  مززن الرمززاد الأسززود،      

تزز  ز مززا الكتابززات والهقززوي ال ززارزة اللميلززة، يتصززاعد مهلاززا الززدخان وبعزز  ألسززهة الللازز  ال
 المع رة عما واست  بابزل مزن عزذابات أنءلتلازا بلازا نيهزوى. )أنظر:  يليز  عطزا الله، ن وخذنصزر         

 .( 13عظمة بابل وإحراق نيهوى وزدمير مملكة يلاوذا، دار الليل ، بيروت، ص: 
 .15المهاظرة الك رى، ص:  ( 2)

     نلاهزة  لعائلزة  للمي د باسم يوسر بن مازيتياهو    مديهزة أورشزليم   38 ولد يوسفو     يو 

 يلاوديززة، أي مززن عززائ ت الهي ززة الديهيززة اليلاوديززة  زز  ذلززك الحززين. ونانزز  أمزز  مززن نسززل           

للمي د. زلقا يوسيفو  التعليم الديه  وعهدما نزان   44 الذين ملكوا علا يلاوذا حتا الحتمونيين
الت  نان  إحدى الأشزياو الديهيزة الرئيسزية لزدى      الفريسيين من عمرب انمم إلا شيعة 19   ال

 والتيعة اليلاودية المرنءية بعدب.     ترة لاحقة سا ر يوسزفو  إلزا   اليلاود و ل دمار اللايكل،

ومكززف ههززاا بمززع سززهوات. عهززدما رجززع إلززا يلاززوذا أنمززم إلززا مهظمزز  التمززرد علززا      رومززا
مزن بزين مهظمز  التمزرد مزال يوسزفو  إلزا         .للليزل ا الإم را ورية الرومانية وعين وائد مهطقة

ازلاب معتدل مما أدى إلا نءاعات بيه  وبين القزادة المتطزر ين م زل يوحهزان مزن جزوي حز ب        
حزاول يوحهزان اغتيزال يوسزفو  وبعزد  تزل الاغتيزال، حزاول خلعز  مزن ويزادة             (اللتز   )يوحهزا 
( ، لمعر ة المءيد عزن حيازز  يهظزر زارييز  المعزروه      /http://ar.wikipedia.org/wiki ).اللليل

 ب زاري  يوسيفو  بن نربون اليلاودي 

http://ar.wikipedia.org/wiki/38
http://ar.wikipedia.org/w/index.php?title=%D9%83%D8%A7%D9%87%D9%86_%28%D9%8A%D9%87%D9%88%D8%AF%D9%8A%D8%A9%29&action=edit&redlink=1
http://ar.wikipedia.org/w/index.php?title=%D9%83%D8%A7%D9%87%D9%86_%28%D9%8A%D9%87%D9%88%D8%AF%D9%8A%D8%A9%29&action=edit&redlink=1
http://ar.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%AD%D8%B4%D9%85%D9%88%D9%86%D9%8A%D9%88%D9%86&action=edit&redlink=1
http://ar.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%AD%D8%B4%D9%85%D9%88%D9%86%D9%8A%D9%88%D9%86&action=edit&redlink=1
http://ar.wikipedia.org/wiki/44
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D8%B1%D9%8A%D8%B3%D9%8A%D9%88%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D8%B1%D9%8A%D8%B3%D9%8A%D9%88%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B1%D9%88%D9%85%D8%A7
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B1%D9%88%D9%85%D8%A7
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%84%D9%8A%D9%84_%28%D9%81%D9%84%D8%B3%D8%B7%D9%8A%D9%86%29
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%84%D9%8A%D9%84_%28%D9%81%D9%84%D8%B3%D8%B7%D9%8A%D9%86%29
http://ar.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%AC%D8%B4&action=edit&redlink=1
http://ar.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%AC%D8%B4&action=edit&redlink=1
http://ar.wikipedia.org/wiki/
http://ar.wikipedia.org/wiki/
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مسزتحقة   الحاقر  لاو مسلل بالحقيقة    نت ، غير أن هذب الكت  لم زحسز  
 .(1)الاعت ار نتلك أص 

هذا وود أقاه جوي مكدويل إلا ما س ق من الأس اب الت  دعز  إلزا ر ز     
 (2)أسفار الأبونريفا أس ابا أخرى نليصلاا  يما يل :

 .(3)بلاا الك ير من الأخطا  التارييية واللبرا ية -
 ا بلاا.زعلم عقائد خا ئة وزرنء علا ممارسات زيالر الأسفار المقدسة الموح -
زللأ إلا أسالي  أدبية وزعرو محتويازلاا المصطهعة بأسلوب ييتلزر زمامزا عزن     -

 الأسفار المقدسة الموحا بلاا.
 زهقصلاا المميءات الت  زهفرد بلاا الأسفار الصادوة ناله وات والأحاسيا الديهية. -

عززدد الأسزز اب التزز  مززن أجللاززا اسززت عدت أسززفار    أمززا الززدنتور حسززن ظاظززا  قززد 
  (4)فا  يما يل :الأبونري

الهصوص الت  زرجزع إلزا زمزن الكتزاب المقزد ، ولكهلازا  يمزا بزدا للازم لا زحمزل           -1
رو  الكزز ى المززوحا بزز  مززن الله، لأنلاززا زهززاو  التززوراة  زز  بعزز  الأحيززان       
ونتززز  الأن يزززا  المعت زززرين  ززز  أحيزززان أخزززرى لا سزززيما إذا نزززان هبزززا  الزززدين     

 الأودمون ود حرموا ورا زلاا.
ت  نت   بعد انتلاا  علاد الأن يا ، وأمر هبا  الدين الأودمون بعءللازا  الهصوص ال -0

وإيزززداعلاا  ززز  ميزززازن زيفيلازززا عزززن أعزززين اللملازززور، وهززز  التززز  يسزززمونلاا     
  الهصوص الميفية  أو الميءونة.

الهصوص الت  زعالج  ترة من التاري  الإسرائيل  ه  علا وج  اليقين متزأخرة   -3
زم   ي  نسية العلاد القديم الرسزمية، ومزن   عن عصر الأن يا ، والعصر الذي 

. وهزذب الطائفزة مزن الهصزوص زسزما عهزد       لك سفر  المكابين الأول وال زان   ذ
 اليلاود باسم  الكتابات المتأخرة .

الهصوص الأسطورية الت  زتمزمن رمزوزا وصزورا خياليزة ووصصزا مسزتق لية        -4
 سفر  أخهوخ . خاصة بفها  هذا العالم، ومن أشلار أم لتلاا سفر  حهوا  أو

                                                            

  .311 – 312 ين إلا الكتاب المقد  ال مين، ص: نللاون سيمون، مرشد الطال ( 1)

 .43:  جوي مكدويل، برهان يتطل  ورارا، ص ( 2)
( إلا أن بيريطزة العزالم   12:9الطريزق بزين أحمتزا وراجزيا ) زو       أن نلار دجلة يقع  ز  نالقول ب ( 3)

يا أن المديهتين زقعان بعيدا جدا عزن نلازر دجلزة شزرق مديهزة نيهزوى، وراجز        الترو  القديم نلد
 حدود الصزين،  علا  ريق وديم لتلارة الحرير نان ي دأ ب ابليون ويمر بأحمتا ويهتلا  علا زقع

-http://www.freeorthodoxmind.org/2011/05/blogوز دو بقاياها ا ن بزالقرب مزن  لازران.)   

post_29.html ،49أ لا الأديان، ص: وأنظر نذلك: سام  بن ع د الله بن أحمد المبلوع). 
 .19-15سن ظاظا، الفكر الديه  الإسرائيل  أ وارب ومذاه  ، ص: ح   (4)
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الأسفار الأدبية والحكمية والفلسفية الك يرة الت  لا زم  إلزا الزدين بصزلة ولكزن      -5
 رواها بع  اليلاود وويدوها إعلابا بقيمتلاا الأدبية.

الهصوص الت  انفردت بروايتلاا ونتابتلاا  وائر مهتقة عن اليلاودية الرسمية،  -9
 را زلاا أو الرجوو إليلاا.وحرى علما  التريعة اليلاودية استعماللاا أو و

 .الأسفار المنحولةالمطلب الثالث: موقف بعض  لماء الإصلاح الديني من 
علمزززا  حرنزززات إصززز حية زءعملازززا   19و  15شزززلادت أوربزززا خززز ل القزززرنيين   

عزدة  السائدة أنذاا  قاموا بتوجي  ديهيون زأيروا بأ كار الحرنة الإنسانية ومتيصصون 
ة و ززال وا بإصزز   ديهزز  يوانزز  التحززولات الاوتصززادية     انتقززادات للكهيسززة الكايوليكيزز  

والاجتماعيزززة وال قا يزززة، نمزززا وامززز  هزززذب الحرنزززات بدراسزززات متعزززددة ومستفيمزززة       
للهصزززوص الديهيزززة مهيزززرة الطريزززق لعلمزززا  مزززن بعزززد ذلزززك زيصصزززوا  يمزززا يعزززره        
 بالدراسات الهصية ،  ونان  أخص   ترات بحف ودراسزة هزنلا  العلمزا  هز  التز       

ا انتتززاه نميززات قززيمة مززن الميطو ززات  زز  أخززيم وال لاهسززا والفيززوى ونلززع   زززم  يلازز
حمادي، والت  زحوي هذب الكت  والت  زرجع إلا ما بين القزرن ال زان  والقزرن الرابزع     
المي دي، وبعد الدراسة التحليلية الدويقة، أور هنلا  العلما  بءيزر هزذب الكتز  وأيزدوا     

و و وللازا  ز  القزرون الأولزا، نمزا أوزروا بصزحة        هبا  الكهيسة الزذين ر مزوا إورارهزا أ   
الأناجيززل القانونيززة الأربعززة وبقيززة أسززفار العلاززد اللديززد القانونيززة لسززموها وبسززا تلاا          
وعظمتلازززا، نمزززا أوزززروا بزززأن المصزززدر الأول للازززذب الكتززز  الأبونريفيزززة هززز  الكتززز         

إلزا      ف  العصور الأولا ل ص   الديه  عمد  لزوير زعزيم الإصز    . (1)القانونية 
الفصززل بززين الأسززفار القانونيززة وأسززفار الأبونريفززا، وأدمززج هززذب الأخيززرة  زز  الكتززاب       
المقززد ، ولكهزز  وقززعلاا  زز  زززذييل زحزز  عهززوان: أبونريفززا أي أسززفار لا زحسزز   زز      
مستوى واحد مع الأسفار المقدسة، ولكهلاا مع ذلك صالحة للقرا ة ونا عة للتعلزيم. ووزد   

                                                            

 بتصره. .19نفس ، ص:    (1)
    وأسزتاذ ل هزوت،   ووسزيا  ،ألمزان   راهز   (  1549  رايزر  11 - 1413نزو م ر   12) مزارزن لزوير ،

نتزأ  ز  أسزرة ن يزرة. ووزد ظلازرت عليز  ع مزات الهلابزة           أوروبزا   ز   عصر الإص   ومُطلق
 ز  القزرن    . أصزر والزدب علزا زعليمز  وززو ير أ مزل الرعايزة لز           فولتز  الم كزرة   والزذنا  مهزذ  

الساد  عتر، ر ع مارزن لويرشعلة الإص   الديه ، ساعياً إلا زطلاير المسيحية مزن العقائزد   
البُفزران. إلا   الأصيلة. و نان أن ر ما ينرق مارزن لوير، إيمان المسيحيين بفكرة صزكوا  غير

ن يزرة، لا زعزم ألمانيزا وحزدها،      س ان  أن يتحول هذا الأرق إلا يورة إصز حية أن  لم يكن    حُ
ولززم يكززن يززدور  زز  خلززدب، أن زُسززفر مسززيرز  زلززك عززن صززلح       .بززل القززارة الأوروبيززة بأنمللاززا  

  ذلززززك الصززززلح الززززذي وقززززع حلززززر الأسززززا  لعلمهززززة 1941عززززاى   وسززززتفاليا  التززززلاير  زززز 
ية يهظزر: زيوبالزد سزو ، لزوير، زرجمزة المحزام        )لمعر زة الحيزاة الكاملزة للازذب التيصز     .البرب

 – 1، ص: 1911حسي  نمر، المنسسة العربيزة للدراسزات والهتزر، بيزروت، الط عزة الأولزا،       
13 ). 

http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B1%D9%87%D8%A8%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B1%D9%87%D8%A8%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D9%84%D9%85%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A7
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D9%84%D9%85%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A7
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%82%D8%B3
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%82%D8%B3
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A5%D8%B5%D9%84%D8%A7%D8%AD_%D8%A8%D8%B1%D9%88%D8%AA%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86%D8%AA%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A5%D8%B5%D9%84%D8%A7%D8%AD_%D8%A8%D8%B1%D9%88%D8%AA%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86%D8%AA%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D9%88%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%A7
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D9%88%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%A7
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بوجلاة نظر لوير   لا  زقر الأسفار الأبونريفا لقزدوة السزيرة    أخذت الكهيسة الأسقفية
وزلاذي  الأخ ق، ولكن لا زستهد إليلازا  ز  إي زات أحزد التعزاليم، وهكزذا زقزرر اسزتعمال         
أسززفار الأبونريفززا للأغززراو الكهسززية، ولكهلاززا لززم زق ززل نلززء  مززن القواعززد التعليميززة      

مة أدبيزة زاريييزة، ولكزن لزم زعزل أيزة       العقائدية واحتفت بلاا    الع ادات العامة نذات وي
 .(1) مية مستقلة أو أي سلطان    التعليويمة عقائد

 وإذا نان مارزن لوير و ل بالأسزفار القانونيزة ال انيزة لقيمتلازا الأدبيزة  زإن نزالفن       
أنز    (1943وأنصارب  ر موا أسزفار الأبونريفزا نليزة   وجزا   ز  وزرار وستمهسزتر )       

طان  ززز  نهيسززة الله، ولا يلزززوز و وللاززا أو اسزززتعماللاا إلا   لززيا للاززذب الأسزززفار  أي سززل   
نكتابات  بترية ، وود رغ   جماعزة الطلازورين الإنكليزء أن زحزذو حزذو الكالفزانيين،       
ومن هيار هذا الميل ما نراب ا ن من است عاد أسزفار الأبونريفزا مزن الكهيسزة الايرلهديزة      

جه يزة عزن   زع هزذب الأسزفار ووزد       إ  وا، و   امتهزاو جمعيزة التزوراة ال ريطانيزة والأ    
من إدماج أسفار الأبونريفا    الكتزاب   1105مهع  هذب اللمعية بأحكاى دستورها مهذ 

 .(2)المقد  
المهحولزززة أو ووزززال هو مزززان عزززن الطريقزززة المسزززتيدمة  ززز  نتابزززة هزززذب الكتززز    

 وصزد  نزان  سزوا   دائمزا،  نفسزلاا  الأبونريفية مهتقدا إياها وم زرزا مووفز  مهلازا  أنلازا هز      

 عقديا أيرا يوجد أن وصدب نان أو العاى،    التقليد  ا يا نان ما ويرز  يلمع أن الكاز 

 الأناجيزل  إليز   ألمحز   مزا  صزور   قزد  وبصزفة عامزة   حقيقزة،  عملز    ز   أنلامزك  لقزد  محددا،

 عزن  الحر يزة  اليلاود زووعات إزماى أو صور أعمال، إلا يسوو نلمات حول أو القانونية،

                                                            

   صللاا الملك ههري ال امن عنإنللترا )الكهيسة الأنلليكانية( بعد أن  نهيسة الكهيسة الأسقفية ه  

وززدخل الكهيسزة    ..ى، وود زفرإع  عهلاا ملموعة الكهائا الأسقفية1534الكهيسة الكايوليكية عاى 
 .الأسقفية قمن عائلة الكهائا ال روزستانتية

 (http://www.konozalsamaa.com/vb/kz11564 

 .113ح ي  سعيد،  المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:  (1)
  (: أحد الءعما  الرئيسيين ل ص   ال روزسزتانت . نزان زفكيزر نزالفن      1594 -1529لفن )جون نا

وزد جعلز  مهز  شيصزية       ومواعظ  والعديد من الكت  الت  نت لاا ومراس ز  وودرز  التهظيميزة 
ملايمهة    العملية الإص حية. وود زرنء نفوذب بتكل خزاص  ز  سويسزرا وإنللتزرا واسزكتلهدا      

 يكا التمالية.ومستعمرات أمر
  الإص  ، حاول ال ع  وقع سلطة الكتاب المقد     موقع مقابلة وزمزاد      عصر ما بعد

ونزل جوانز     التقليد علا اعت ار أن  هو الموحا ب ، وهذا يعه  قمهاً أن الكتابات الأخزرى  مع
نون. المقززد  وحززدب هززو القززا التقليززد والحيززاة الكهسززية ليسزز  مززوحا بلاززا. وهكززذا أصزز ح الكتززاب 

القديم المكتوبة بالع رية ونت  العلاد اللديد  أعلن أن نت  العلاد 1943ووانون إيمان وستمهستر 
المكتوبة باليونانية هز  الكتز  المزوحا بلازا م اشزرة مزن الله والمحفوظزة بعهايتز  نقيزة ع زر نزل            

 . العصزززززززززززززززززززززززززززززززززززززززززززززززززززززور                             

http://theologicalreformation.blogspot.com/2007_02_01_archive.html) ) 
 .114-113ح ي  سعيد،  المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:  - (2)

http://www.konozalsamaa.com/vb/f167/
http://www.konozalsamaa.com/vb/f167/
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 أن علا وحرص العمل أزم لقد .ال  هخر... شكل    القديم العلاد لائ ع نرر أو المسيا،

 .(1)رسوليا  سهدا ليعطي  الت ميذ أو الرسل أحد باسم نتاب  ويدم  اسم  ييف 
 

                     
                 

 
                
                  

                      
 
 

 

 الفصل الثالث

 المنحولة التاريخيةالأسفار 

 إضافات سفر دانيالالمبحث الأول: 

 لمبحث الثاني: إضافات سفر دانيالا

 ثانيالمبحث الثالث: سفرا المكابين الأول وال

 الأول والثاني إسدراسالمبحث الرابع: سفرا 

 ث الخامس: رؤيا باروخ وصلاة منسىالمبح
 

                                                            
(1) Alexander Roberts and James Donaldson ; The Ante-Nicence Fadthers; Revised and 

Chronologically arranged with Notes prefaces and Elucidations by A. Cleveland 

Coxe; Christian Literature Publishing Co; New York; 1886; Vol.8(Fathers Of The 

Third & Fourth Centuries:The Twelve Patriarchs, Excerpts and Epistles, The 

Clementina, Apocrypha, Decretals, Memoirs of Edessa and Syriac Documents, 

Remains of the First Ages); p: 349. 
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 المبحث الأول

 دانيال تتمة سفر 

 (Additions To Daniel)       

 تسمية السفر وكاتبه : 
يسززما السززفر باسززم  دانيززال  لاعت ززارين أحززدهما الاعتقززاد أن دانيززال هززو ناز زز      

،ويزدعم الاعتقزاد الأول نزون دانيزال     (1)وال ان  باعت ار دانيال  التيصزية الرئيسزية  يز    
( ...نمزا نزرى أن نازز  هزذا     10-1لم    اللء  ال ان  مزن السزفر )   يكت  بصيبة المتك

السفر نان عالما بعوائد ال ابليين ولا سيما بأسزرار ملزونلام ويليزق بزأن يكزون إنسزانا ذا       
مقززاى لززدى الزز    الملكزز  نززدنيال لا غيززرب... لأن الله أعطززاب  رصززة لإظلاززار علمزز           

( ومكا زأة لز  علزا هزذب اليدمزة      0اوحكمت  إذ  سر حلما له وخذنصر نان ود أزعلز  )د 
نص   حانما علا بابل ورئيسا علا جميع حكمائلازا، و ز  أيزاى داريزو  المزادي جعزل       

،  زالعلم بأسزرار وصزور الملزوا     (2)دانيال أول الوزرا  ال  ية    دولة مادي و زار   
الت  جا ت    هذا السزفر لا يمكزن أن يطلزع عليلازا إلا مزن نزان معاصزرا للازم ويعزي           

ظلارانيلام وهذا الأمر لا يهط ق إلا علزا دانيزال، لزذلك يزرجح أن ناز ز  هزو دانيزال        بين 
نفس . لكزن ههزاا رأي هخزر أن زر حمزورا  ز  هزذا الأمزر وهزو القزول بزأن نازز  هزذا              

لقزديم  السفر مللاول ولا يعره علا وج  الدوة   قزد جزا   ز  الكتزاب المقزد  )العلازد ا      
ل نسززتيل  خازمززة ز ززدو حتميززة وهزز  أن مززن هززذا اليلززي  مززا نصزز : (لءمانهززا الحاقززر

الكتاب زم زأليفز  انط وزا مزن مقزا ع سز ق وقزعلاا، أقزاه إليلازا الكازز  الزرؤى، ولا           
شك أن هذا الكاز  المللاول نان ذنيا و ريفا  لقد نلزح  ز  زوحيزد مقزا ع الملموعزة      

 ،  فز  هزذب المسزألة نحزن إذن    (3)و   إزحا ها بمنلر يحتل مكانة هامة    سير الوح  
بين أمرين أحدهما يقول أن ناز  السفر هو دانيزال بيهمزا يقزول الزرأي ا خزر أن ناز ز        

 مللاول لا يعره علا وج  التحديد. 

ويوقززع سززفر دانيززال  زز  الكتززاب المقززد   بعززد سززفر حءويززال م اشززرة حسزز        
التسلسزل  زز  الترجمززة السزز عيهية و زز  الترجمزة اليونانيززة )الفوللازززا(، لكهزز   زز  الكتززاب   

  الع ززري يوقززع  زز  القسززم ال الززف للأسززفار القانونيززة المسززما  نتززوبيم  أي         المقززد

                                                            

 .311، ص: 3أنظر دائرة المعاره الكتابية، ج   (1)
 بتصره. 434 -430، ص: 1وامو  الكتاب المقد ، ج   (2)
،  1991الكتاب المقد  ،العلاد القديم لءمانها الحاقر ، دار المتزرق، بيزروت ، الط عزة ال انيزة،        (3)

 .399ص: 
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 الكتابززات  ويسززما  اللااجيوجرا يززا  أي الكتابززات المقدسززة  زز  الترجمززة السزز عيهية.        
ويءعم ال ع  أن سفر دانيال وقع بالقسم ال الزف للأسزفار القانونيزة، إمزا لأنلازم ظهزوا       

و لأن السزفر وزد نتز  بعزد ختزاى القسزم ال زان  أو        أن  أوزل وزدراً مزن الأن يزا  ا خزرين، أ     
اله ززوي مززن الأسززفار القانونيززة، ولكززن الأرجززح أن السززفر وززد وقززع بلاززذا اللززء  مززن         
الأسفار القانونية    الع رية لأنلام لم يعت روا دانيال  ن يَّاً ، بل نان بالحري  رائيزاً  و  

نيززة الع ريززة سززوى نتابززات     حكيمززاً ، إذ لززم يوقززع بالقسززم ال ززان  مززن الأسززفار القانو     
 الأن يززا   بيهمززا خُصزز  القسززم ال الززف لسززائر نتابززات الززرائين والحكمززا  والكلاهززة، أو    

 .(1) له   أو الت  نت      صيبة شعريةالكتابات الت  لا زهس  
بتسز يحة الفتيزة ال  يزة  ز  الأززون،       والمقصود بتتمة سفر دانيزال هزو مزا يعزره    

 ز  الإصزحا  ال الزف مزن سزفر دانيزال،        04والعزدد   03ددوزوقع هذب التس يحة بين الع
نمززا زتززتمل هززذب التتمززة علززا الإصززحا  ال الززف عتززر وهززو مززا يعززره بقصززة سوسززهة    

 ونز   ، العفيفة والإصحا  الرابع عتزر وهزو مزا يعزره بقصزت  الصزهم بزال والتهزين        
ذا ى لم يدرج هذب الإقا ات ونزان للاز  92الكتاب المقد  الع ري الذي ق ل    حوال  

الأمر انعكاسات علا استعمال نتاب دانيال نكل    الكهيسزة،  لزم يقتصزر الأمزر علزا      
إح ل ن  ياودوييون محل اله  اليونان  القديم    ووز  م كزر، بزل وزاى نزءاو علزا       
سزلطة الفقزرات اليونانيزة التز  لززم ززرد  ز  الكتزاب المقززد  الع زري، ومزن مظزاهر هززذا           

( ووصزة  13خزاص وصزة سوسزهة )الإصزحا      الهءاو أن هيزرونيما وقزع  ز  ملحزق     
( 3(،    حين أن  ززرا الفقزرات الطقسزية )الإصزحا      14بال ووصة التهين )الإصحا  

   مكانلاا، هذا وود اعتر   الكهيسة الكايوليكية بقانونية هذب الفقرات ولزم زعتزره بلازا    
 .(2) لمه  قة عن الإص   ال روزستانت الكهائا ا

  لغة السفر وتاريخ كتابته:
يمكن زقسيم السفر لبويزا إلزا وسزمين ايهزين: وسزم نتز  باللبزة ا راميزة ويتزمل           

بدايززة الإصززحا  ال ززان  والعززدد الرابززع مهزز  حتززا نلاايززة الإصززحا  السززابع، ووسززم نتزز   
والأجءا  ا راميزة  مكتوبزة بإحزدى للالزات اللبزة       .(3)باللبة الع رية ويمم باو  السفر

أو ا رامية الكتابية، وهز  زكزاد أن زكزون م زل الللالزة       زعره بالكلدانية والت  ا رامية
التزز  نت زز  بلاززا أجززءا  مززن سززفر عززءرا. ونظززرا للعززدد الك يززر مززن الكلمززات ال ابليززة          
والفارسية المميءة للاذب اللبة ا راميزة، واللبزة المكتوبزة بلازا ال رديزات المكتتزفة حزدي ا        

والأ عال والتراني  الهحويزة،     مصر، وأيما نظرا للتتاب  العاى    أشكال الأسما  

                                                            

 .311، ص: 3دائرة المعاره الكتابية، ج   (1)
 .1153، الره انية اليسوعية، ص: الكتاب المقد  (2)

(3) James Orr ; International Standard Bible Encyclopedia; the AGES DIGITAL library 

reference; Version 1 ;1997; vol.3; P: 25. 
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،أمزا   (1) إن اللبة ا رامية    ذلك العصر يمكن زسزميتلاا با راميزة ال ابليزة الفارسزية.     
نسزتهتج أن   11مزن الإصزحا     42عن زاري  نتابة السفر  من خز ل العزودة إلزا العزدد     

 ذنر الأحداع و ل ذلك نان دويقزا ومفصز   ز  وصزر الاقزطلااد،  أمسزا  لزأة أوزل         
وززة بسزز   عززودة الكاززز  إلززا أسززلوب الأن يززا  الأوززدمين  زز  الته ززن بمززوت أنطيززوخا     د

ن  زز  شززك أ  191وأن الاقززطلااد شززن  زز     194أبيفززانيو ، وبمززا أن موززز  نززان  زز     
 .(2) الكتاب وقع بين هذين التارييين

                                                            

 .311، ص: 3دائرة المعاره الكتابية، ج   (1)
 .399الكتاب المقد  ،العلاد القديم لءمانها الحاقر ، ص:    (2)
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 صلاة  زريا وتسبيحة الفتية الثلاثة:
ا  أو  زرنيمزة الأ فزال ال  يزة     وزسما نذلك  نتيد الفتية ال  ية  و زرنيمة أبيه

وزهقسزم هزذب   ، (1)نما زسزما أيمزا  صز ة حههيزا ور اوز   أو  الصز ة مزن بيز  حههيزا          
 (2)التس يحة إلا أربعة أوساى:

 يقرنان هذا الملحق بالقصة السابقة. 0و  1العدد  -
 زتحدع عن ص ة عءريا    وسل أزون الهار. 00إلا  3الأعداد من  -
زتحزدع عزن إشزعال الهزار  ز  الأززون ونزءول مز ا إليز            01إلزا   03الأعداد مزن   -

 بالهيابة عن الفتية.
، وهزز  دعززوة إلززا نززل   (3)زتمززمن نتززيد الفتيززة ال  يززة    95إلززا  01الأعززداد مززن   -

الميلووات إلا م ارنزة الزرب وحمزدب وزعظيمز  إلزا الأبزد، نمزا زتحزدع أنباملازا          
  بحيززف زكززررت نلمززة  سزز حوب ومقا علاززا عززن عظمززة عززالم الله وبلاائزز  وازسززاع

مرة، وزلدر الإشارة إلا أن هزذا الهتزيد يقتز ا أغلز       30وعظموا اسم  للأبد  
 .(4)141ألفاظ  وأ كارب من المءمور 

 قصة سوسنة العفيفة:
هزز  نززوو مززن القصزز  ال وليسزز  الززذي يقززوى علززا زتززابك الأحززداع والتتززويق    

ن القصزز  الزويه  السززائد  زز  زلززك  والإيزارة الم ززال   يلاززا، نمزا يمكززن اعت ارهززا نزوو مزز   
الفترة علا غرار وصة أحيقار والت ان ال  يزة  ز  محكمزة داريزو   القصزة غاممزة       
   أصللاا  هحن لا نعره بالم ل أين نتأت سوسزهة أو متزا، نمزا أن القصزة عر ز       
سلالا بين العلما  حزول أصزللاا هزل هزو سزام  ع زري أو هرامز  أى أنلازا نت ز  أصز            

ية، أما عن زمن ومكان نتابتلازا  إنز  لا زوجزد معلومزات نا يزة يسزتدل بلازا        باللبة اليونان
   هذا الموقوو باست ها  القول أن مكان نتابتلاا ود يكون الإسكهدرية    حالة إذا مزا  

   .(5)نان أصللاا يونانيا

                                                            
(1)  The Apocrypha & Pseudepigrapha  Of The Old Testament; Vol.1 ; P : 625. 

 .021-022المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:    (2)
و نان بيهلام من بهز  يلازوذا دانيزال و حههيزا و ميتزائيل و عءريزا  لعزل للازم رئزيا اليصزيان               (3)

ل ميت  و عءريزا ع زد نبزو.  )دانيزال:     أسما   سما دانيال بلطتاصر و حههيا شدرخ و ميتائي
1/9.) 

 .41برهان يتطل  ورارا، ص:    (4)
(5)   Robert H. Pfeiffer ;History Of New Testament Times With an Introduction To The 

Apocrypha; Harvard University and Boston University; Harper and Row, Publishers; 

New York ;1949;; P: 446-448. 
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أما سوسهة بطلة القصة  لا  سوسهة ابهزة حلقيزا امزرأة يلاوديزة غايزة  ز  اللمزال        
لاودي يري من بابليون يدعا يوياويم زرب     جو ديه  وعاش  نان  زوجة لرجل ي

 .(1)حس  التريعة الموسوية
نززان يويززاويم زوج سوسززهة مززن الوجلاززا   زز  المهفزز ، ونانزز  لديزز  حديقززة بقززرب 
دارب يلتمززع  يلاززا اليلاززود المهفيززون، وممززن نززان يتززردد علزز  الحديقززة ايهززين مززن شززيوخ   

قما   ووع ن هما    غراى سوسهة العفيفزة دون  اليلاود نانا ود ونل إليلاما مسنولية ال
 .(2)أن يكاشر احدهما ا خر

 ززز  الحديقزززة زريزززد أن زبتسزززل  أرسزززل  اللاريتزززان سوسزززهة  ذات يزززوى نانززز   
ب الحديقزة، ولمزا ذه ز     لإحمار ما يلءملاا من غسول ودهون، وأمرزلاما بإغ ق أبوا

اللاريتان، خرج التييان و اجآ المرأة و ل ا مهلاا أن زءن  معلامزا وهزدداها بزالا ترا     
عليلاا إن ه  أب  والقزول بأنلازا نانز  ر قزة شزاب زمزار  الرذيلزة وإيزاب ُ زيحكم عليلازا           
أنززذاا بززالرجم  تيسززر حيازلاززا وسززمعتلاا، ولكززن سوسززهة ر مزز  واسززتباي   أسززرو         

بواب الحديقة وصرخا وا تريا بأنلاما رأياها مع شزاب وزاى بزاللارب عهزد     التييان بفتح أ
 .)3(الصراخ، ووجلاا إليلاا زلامة الءنا و ال ا برجملاا

و   البد اجتمزع الهزا  واسزتدعي  سوسزهة لتواجز  بتلامزة الءنزا  ر عز   ر لازا          
 وزعم التييان زورا أنلامزا  (4)إلا السما  وه  بانية لأن ول لاا نان متون  علا الرب

بالأما بيهما نانا يتمتيان    الحديقة دخلز  سوسزهة ومعلازا جاريتزان وأغلقز  أبزواب       
الحديقززة يززم صززر   اللززاريتين  أزاهززا شززاب نززان ميت ززن وووززع عليلاززا، ونهززا نحززن  زز   
زاوية من الحديقة  لما رأيها الإيم أسرعها إليلاا ورأيهاهما متعانقين، أما ذاا التاب  لم 

  .(5)أووى مها  فتح الأبواب و رنستطع أن نمسك  لأن  نان 
 صززدولاما الملمززع وحكمززوا عليلاززا بززالموت  صززرخ  سوسززهة إلززا الله ال صززير     
باليفايا  ه   الرب رو  دانيال ونان ووتذاا حديا صبير السن  صرخ بصزوت عظزيم   

                                                            

 ونان    بابل رجل اسم  يويزاويم ونزان متءوجزا امزرأة اسزملاا سوسزهة ابهزة حلقيزا جميلزة جزدا              (1)
-13/1  )دانيزال:  .ونان أبواها صديقين  أدبا ابهتلامزا علزا حسز  شزريعة موسزا      ومتقية للرب 

4.) 
إلي  لأن  نان أوجلالام  ونان يوياويم غهيا جدا ونان  ل  حديقة زل  دارب ونان اليلاود يلتمعون    (2)

ونان ود أويم شييان من التع  للقما     زلك السهة وهما من الذين وال الرب  يلام أن  جميعا
ونانا يترددان إلا دار يويزاويم   الإيم ود صدر من بابل من شيوخ وماة يحس ون مدبري التع 

متزا  ز    ونانز  سوسزهة متزا انصزره التزع  عهزد الظلازر ززدخل وزت          يأزيلاما نل ذي دعزوى 
 (.1-13/5 كان التييان يريانلاا نل يوى زدخل وزتمتا  كلفا بلاواها. )دانيال:  حديقة رجللاا

 .01-13/15دانيال:    (3)
 .13/39دانيال:    (4)
  .42-13/31دانيال:    (5)

http://www.ava-kyrillos.net/forums/showthread.php?t=25685
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ووبزز  الهززا  علززا غ ززاوزلام لأنلاززم لززم يتحققززوا الأمززر  أسززرو     (1)أنززا بززرئ مززن دى هززذب 
مر دانيال بتفريق التييين عن بعملاما، يزم سزأل نزل شزي  علزا      التع  نل  ورجع وأ

إنفززراد زحزز  أي شززلرة رأيتلامززا يتحززديان؟  قززال أحززد التززييين: زحزز  المززروة، ووززال   
التي  ال ان : زح  السهديانة ليظلار عهدئذ نذب التييان وبزرا ة سوسزهة ويحكزم علزا     

 .(2)التييين بالموت لما اوتر اب

 نين:والت (بيل يو بعل) قصة بال
إلزا سزفر دانيزال وهز       مهحولزة زتكل هذب القصة اللء  ال الف مزن الإقزا ات ال  

زوجززد  زز   الميطو ززات اليونانيززة و لا زوجززد   زز  الميطو ززات الع ريززة، ووززد اعت ززر   
وانونية وأنلازا جزء  أصزيل     -بالإقا ة إلا القصتين السابقتين -ملمع زرن  هذب القصة

ين     الميطو ات اليونانية    نلاايزة سزفر   من سفر دانيال، وزوقع وصة  بال والته
دانيززززززال بززززززدون أي عهززززززوان مهفصززززززل، أمززززززا  زززززز  الميطو ززززززات المززززززأخوذة عززززززن   

   لاز  جزء  مزن رؤيزا دانيزال ال انيزة        10،  للاا عهوان  رؤيا Theodotianزاودوسيون
عترة والأخيرة، أما    الفوللازا ال زيهية  لا  زتزكل الإصزحا  الرابزع عتزر وبزدون      

ما    الميطو ة الس عيهية  للاا عهوان  من ن وة ح قوق بن يتزوو مزن سز ل    عهوان، أ
لاوي ، وليا يمة ري     أن  ح قوق اله   صاح  السفر المسما باسم     الكتاب 

  .(3)المقد ، أما    ال تيطة السريانية  لقصة  بال  عهوان هو  بال الوين 
 (4)وزوجد هذب القصة    أربعة ميطو ات ه :

اليونانيزة: لا زوجزد القصزة  ز  الميطو زات السز عيهية إلا  ز  ميطو زة         .    1
وسززمي  نززذلك نسزز ة إلززا العائلززة التزز  زمتلكلاززا       Christianus نريسززتيانو 

                                                            

 .41-13/49دانيال:   (1)
  .93-13/52دانيال:   (2)
  هصوص اليونانية التز  اشزتلارت باسزم السز عيهية،     لم زتوور عمليات المراجعة والتعديل والتهقيح لل

و    لسطين انتس   إحدى هزذب المراجعزات إلزا  زاودوسزيون وهزو دخيزل يلازودي مزن أ سزا          
بآسيا  الصبرى    القرن ال ان  المي دي، وود أدخل  الكهيسة زرجمت  لسفر دانيال    نتابلازا  

قديا يوحها ال هوز     سفر الرؤيا المقد  بدلا من اله  الس عيه  حيف ي   للكهيسة  أن ال
استعمل    استتلااداز  من العلاد القديم نصا  لسطيهيا متابلاا لله  المهسوب إلزا زاودوسزيون   
هزذا. ويزرجح العلمزا  وجزود نصزوص أخزرى بيزز ه سزفر دانيزال أخزذت عزن الزه  اليونززان             

  ميطو ززة المتززرجم  زز   لسززطين م ززل: المرايزز ، نتززيد الإنتززاد، راعززوع، سززفر القمززاة  زز        
اليونانيززة، وبعزز  القطززع الأخززرى المتفروززة  زز  بززاو  الأسززفار.)أنظر: ره ززان ديززر    Bالفازيكززان

القززديا أن ززا مقززار، العلاززد القززديم نمززا عر تزز  نهيسززة الإسززكهدرية، دار مللززة مززروا، القززاهرة،     
 (.  52-49، ص: 1994الط عة الأولا، 

 .90، ص: 0دائرة المعاره الكتابية ،ج   (3)
 .93-90فس ، ص: ن   (4)
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، وزوجد نذلك هذب القصزة  ز  الميطو زة    1110عاى  روما الت  نترت   و
الت  زرجملاا زاودوسيون، وهذب الميطو ة زمم الك ير مزن الألفزا  الع ريزة    

ما حمل ال ع  علا القول بوجود أصزل ع زري اسزتعان بز  المتزرجم، ووزد       م
 132و  122 مل  الكهائا المسيحية زرجمة زاودوسيون والت  واى بلازا بزين   

 مي دية وجعل وصة بال والتهين جء  من اله  علا الترجمة الس عيهية.
ية المزززأخوذة عزززن أوريلزززانو  : ههزززاا ميطو تزززان: السداسززز.  ززز  السزززريانية0

ل تيطة، وهما زتفقان أحياناً مع زاودوسيون وأحياناً مزع السز عيهية، وأحيانزاً    او
  .زيتلفان عهلاما

: ههاا نسية لازيهية زهلاج نلاج زاودوسيون إلزا أبعزد الحزدود، يزم      زيهية.    ال3
  .ههاا الفوللازا الت  زرجملاا جيروى

، نتززرها : زوجززد القصززة  زز  نسززية هراميززة مززن أخ ززار يرحمئيززل .  زز  ا راميززة4
 مدعيا أنلاا اله  الأصل .   Casterناستر

أما عن منلر هذب القصة  إنها لا نعلزم عهز  شزيئا علزا وجز  الدوزة، نمزا لا نعلزم         
مو ه  أو زاري  زأليف  للازا،  لزو ا ترقزها أن أصزللاا ع ريزا أو هراميزا لكانز  بابزل هز           

لكزان مزن المحتمزل    أرجح أمانن نتابتلاا أو  لسطين، ولو نان ما بالس عيهية هو الأصل 
أن الكاز  عاي    مكان ما من الترق الأوسل، أما عن زاري  نتابتلاا  مزن المحتمزل   

 .(1)أن زكون نت   مع نلااية القرن ال ان  و ل المي د
نان لأهل بابل صهم اسم   بال  نان  زقدى ل  نل يزوى  وصة بال )بيل أو بعل(: 

اه واليمززر ونززان الملززك يع ززدب   نميززات ن يززرة مززن الطعززاى زتكززون مززن السززميذ واليززر    
،  قززاى الملززك يومززا وسززأل  (2)ويسززلد لزز  ويقدسزز ، أمززا دانيززال  كززان لا يعيززرب أي اهتمززاى  

دانيال لماذا لا يسلد هزو أيمزا ل زال،  أجابز  دانيزال بأنز  لا يع زد إلا الإلز  الحز  خزالق           
نزل  السموات والأرو،  قال ل  الملك أزحس  أن  بالا  ليا حياً وهزو يأنزل ويتزرب    

هذب الكميات من الطعاى يوميا،  محك دانيال وأجابز  أن  بزالا  لزيا إلا صزهما با هز       
 بمز  الملزك ودعزا نلاهتز       .(3)يسزتطيع أن يأنزل شزيئا    من  ين وظاهرب مزن نحزا  لا  

وهددهم بالموت إن لزم يقولزوا مزن الزذي يأنزل نزل هزذا الطعزاى أو يقتزل دانيزال إذا ي ز             
لكلاهة بأن بال هو الزذي يأنزل نزل هزذب الأ عمزة، لكزن       نذب  وزسلط  علا بال،  أجاب ا

دانيال أراد أن ي    للملزك أن  بزال  لا يأنزل شزيئا،  حمزل الملزك علزا صزره الكلاهزة          
الأ عمة واليمر ل ال، يم جا  بعد ذلك غلمان دانيال وذروا رمادا     الس عين ووقع

بيززازم الملززك  يززم خرجززوا وأغلقززوا ال ززاب وختمززوا عليزز    هيكززل الصززهم بحمززور الملززك 

                                                            
(1)  Voir : International Standard Bible Encyclopédia ;Vol.2 ; P : 275-276. 

 .4-14/1دانيال:    (2)
 .1-14/5دانيال:    (3)
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دخل الكلاهة هم ونساؤهم وأولادهم من أبواب خفيزة زحز      لما نان الليل .(1)وانصر وا
الأ عمة والأشربة، و   البد بكزر الملزك ودانيزال  وجزدوا الأختزاى       المائدة وأنلوا جميع

سززليمة دون أن يلززدوا موائززد الطعززاى  لاتززر الملززك بصززوت عززال لززيعظم صززهم   بززال     
لكن دانيال قحك وأمسك الملك ألا يزدخل إلزا الزداخل متزيرا إلزا      وي    زير دانيال 

هيززار أوززداى الرجززال والهسززا  والأولاد  ززوق الرمززاد ليعززره الملززك بحيلززة الكلاهززة ويززأمر    
  .(2)الصهم وهيكل  بقتللام هم وعائ زلام ويأمر دانيال بتحطيم

يززال وصززة التهززين: عززاد الملززك وأهززل بابززل لع ززادة ويهيززة أخززرى بعززد أن حطززم دان   
زهيها عظيما ح  يأنل ويترب،  سزأل   الصهم  بال  ولكهلام    هذب المرة نانوا يع دون

الملك دانيال عن التهين وهل يقدر أن يقول عهز  أنز  ملزرد صزهم مزن نحزا  و زين لا        
يأنل ولا يترب وأمرب بالسلود ل ، لكن دانيال أبا مزرة أخزرى  و لز  أن يسزمح لز       

 ،  طزز   دانيززال ز تززا(3)عصززا  سززمح لزز  الملززك بززذلك الملززك بقتززل التهززين بزز  سززير ولا

 وشزحما معزا وصزهع مهلامزا أوراصزا أعطاهزا للتهزين  أنللازا التهزين  انتزق ومزات،  قزال            

وتل وأن  انظروا مع ودازكم  لما رأى أهل بابل أن الصهم  بال  ود زحطم وأن التهين ود
ال وب بتسزليم دانيزال للازم    و ز  الكلاهة ود ذبحوا، والوا إن الملك صار يلاوديا، وياروا علي 

دانيززال إلززيلام  ززألقوا بزز   زز  جزز  الأسززود   وإلا وتلززوب مززع نززل بيتزز  الملكزز ،  سززلم الملززك 
لزم   نان يقدى للاا نل يوى ج تان ونعلتان لكزهلام  ز  زلزك الفتزرة      أسود وزرنوب مع س عة

، لكززن الززرب لززم يززها دانيززال إذ  (4)يعطوهززا  عامززا لمززدة سززتة أيززاى لكزز  زفتززر  دانيززال 
يلاوذا إلا بابل  سل إلي  م نا حام  ح قوق اله   من شعر رأس  وهزيا ب  من أروأر

إلا جز  الأسزود ومعز  خ زء و  زي  نزان وزد أعزدب للعزاملين  ز  الحقزل، وبعزد أن أنزل              
دانيززال وأعززاد المزز ا ح قززوق إلززا مو هزز  حمززد دانيززال الززرب الززذي ذنززرب، و زز  اليززوى  

نا مززن اللزز   ززإذا بززدانيال حزز  جززالا  ززأمر   السززابع أزززا الملززك لي كزز  علززا دانيززال  ززد  
 .(5)بإخراج  وألقا بالذين سعوا    ه ن      الل   ا ترستلام الأسود    الحال

 القيمة اللاةوتية والأدبية لتتمة سفر دانيال: 
زتللا القيمة ال هوزية لتتمة سفر دانيال     جعل القارئ يتلقزا رسزالة زتزليع    

وحيزة،  الملابلازة بزين اليلاوديزة والحمزارات الويهيزة       وإيمان زهاسز  حاجزات زمهز  الر   
التزز  نانزز  زحززيل بلاززا وززد  رحزز  علززا  المززنمهين   زز  العصززر اللالهسززت  متززانل          
متهوعة، وود احتدت هذب المتانل    مملكة يلاوذا حين أودم  الإم را ورية اليونانية 

                                                            

 .14-1/ 14دانيال:    (1)
 .00-15/ 14دانيال:    (2)
 .09-14/03دانيال:    (3)
 .31 -14/01دانيال:    (4)
 .40-14/30دانيال:   (5)
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ة نزان   فز  ظزل هزذب الظزروه الصزع       (1)السورية علا  رو ع زادة الأصزهاى بزالقوة .   
بهزززو إسزززرائيل  ززز  شزززي  دانيزززال والفتيزززة ال  يزززة يلزززاهرون بع زززادة الإلززز  الواحزززد        
وييا رون بحيازلام    س يل إظلاارب لتدرنلام    هخر الأمر العهايزة الربانيزة وزهقزدهم    

 من ج روت الويهيين    رسالة إلا أن الله لا يتيلا عن ع ادب الذين يقدسون .
وعءريا وميتائيل يزابتين  ز  الإيمزان، م زابرين  ز       لقد نان الفتية ال  ية حهانيا 

إظلاززار الحززق والفمززيلة، نززانوا أوززوى مززن نززار الأزززون ومززن العقوبززات التزز  وقززع       
عليلام، معلهين أنلام يطيعون الله ويعر ون  ويع دون  وحدب، لذلك نان التس يح والص ة 

 .واجلاة ظلم واحتقار الويهيين للامس حلام الوحيد    م
دانيزال زكتززر أن الله هزو المززتحكم  ز  الكززون نلز  وأنزز  يقزر إلززا       إن زتمزة سززفر 

جان  ع ادب المنمهين الميلصين أيهما وجدوا وإن نانوا ولة وليلزة، وأنز  ي عزف الرجزا      
   .   الهفو  اللريحة بتر  أن يكون أصحابلاا ميلصين    ع ادزلام ل 
يهيزة و تزللاا و ز     نما زكمن القيمة ال هوزية للتتمة    إظلازار قزعر ا للازة الو   

قعر أز اعلاا ووصورهم عن رؤية الحق من خ ل زحطيم دانيال للصهم  بال  ووتلز   
للتهين، نما أي ت  هذب القص  الز  ع أن الله هزو الميلز  ولا أحزد غيزرب مزن خز ل        

 .إنقاذب للفتية ال  ية من أزون الهار وإنقاذ دانيال من ج  الأسود
 يرعزززا الأ لازززار ويحمزززيلام )وصزززة سوسزززهة إن زتمزززة سزززفر دانيزززال زننزززد أن الله

العفيفة( ويلاز  حكمتز  لأن يائز  وأصزفيائ  وأزقيائز  وإن نزانوا صزبارا إذ وهز  التزاب          
   .دانيال حكمة بلاا ا تمح نذب التييين وزور ما واما ب 

هذا ويمكن أن نلي  القيمة ال هوزية لتتمة سفر دانيال بزالقول إن التتمزة زريهزا    
موات والأرو يززتحكم  زز  وززوى الط يعززة ويوجزز  زززاري  الأمززم       نيززر أن الله إلزز  السزز  

لتحقيق خطط  الإللاية الحكيمة لصالح أزقيائ  وشع  ، نما ز زرز ويمزة هزذب التتمزة ،مزن      
خزز ل مززا سزز ق،  زز  نكززون الله هززو الميلزز  والمهقززذ و زز  نززون الله يرعززا الأ لاززار     

 زز  مواجلاززة   ويحمززيلام ويلازز  حكمتزز  لمززن يتززا  وأن الصزز ة والتسزز يح سزز    عززال     
 الأعدا  والصعاب.  

أما عن ويمة التتمة الأدبية  لا  لا زيفا علا أحد   قد واى ملموعة من الفهانين 
باوت ززا  أحززداع مززا جززا   يلاززا وخاصززة الفتيززة ال  يززة وسززل أزززون الهززار ودانيززال ر قززة    
الأسود    الل  وزرجموا زلك الأحزداع علزا لوحزات  هيزة عر ز  انتتزارا ن يزرا  ز          

 ا  المسيحية.)أنظر الملحق(.   الأوس

 الانتقادات الموجهة لتتمة سفر دانيال:

                                                            

 .1155الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:   (1)
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ممززا لا شززك  يزز  أن أغلزز  أسززفار الكتززاب المقززد  سززوا  القانونيززة أو الأبونريفززا  
زعان  من متانل متترنة  زتم ل غال ا    غياب معر ة ناز لازا أو الزءمن الزذي نت ز      

ذا الأمر يهط ق نذلك علزا زتمزة سزفر     ي  بالإقا ة إلا عدى معر ة لبتلاا الأصلية، وه
دانيال الت  زوج  للاا ملموعة من الانتقادات الأخرى بالإقا ة إلا ما سز ق مزن و يزل    

 زالتهين يمكزن أن    ة،یخزراه  وصزة  هز   14الإصزحا     ز   الزواردة  نیالزتن  وصزة أن 
 الأرو، بزل نيزر   إلزا  ال تزر  مل   و ل انقرق  والت  ناصوراتینصهف  قمن الد

والتعر إذا نان بتلك العظمة  والتحم الء   من أوراص أنلی عهدما كائنال هذا نتقی
 .هذب القصة الت  صورب بلاا ناز 

( علزا أن الترجمزة   Eichhornومزهلام  إيتزلاورن  )  نما اعترو بع  العلما   
اليونانية لسفر دانيال والت  وردت بلاا هذب التتمة لم زكن أميهة ودويقة بل جرى الع زف  

، نمزا اعتزرو عليز  الز ع      (1)بس   وصور  ز   لازم الزه  الأصزل      بلاا إما عمدا أو
بززالقول أن وصززة دانيززال والفتيززة ال  يززة الززذين زج بلاززم  زز  أزززون الهززار وصززة وهميززة لا  
أسا  للاا من الصحة نان البرو مهلاا إبراز بطولة اليلازود المسز يين وإظلازار حكمزة     

رهم قزمن وائمزة الأبطزال    أن يائلام والدليل علزا ذلزك هزو أن يتزوو بزن سزيراخ لزم يزذن        
 .(2)من السفر المسما باسم  44الع رانيين الذين أوردهم    الإصحا  

ومن المتهاومات الت  جا ت    زتمة سفر دانيزال هزو مزا ورد  ز  وصزة الفتيزة       
ال  ية بالقول أن به  إسرائيل لم يكن للازم  ز  ذلزك الزءمن لا وائزد ولا ن ز  ولا رئزيا        

  يززة:  ولززيا لهززا  زز  هززذا الءمززان رئززيا ولا ن زز  ولا    حيززف جززا  علززا لسززان أحززد ال  
، بيهمززا ذنزر  زز  الإصزحا  الأول أن ملكلاززم ووائززدهم  ز  زلززك الفتزرة نززان هززو      (3)وائزد  
 .(4)يوياويم

ومن المسائل الت  يمكن الاعتراو بلاا عل زتمة سفر دانيزال هز  أنز  مزن غيزر      
 ز  السز   زحز  حكزم أمزم      ( وهزم  3/5المعقول أن يكون ل هز  إسزرائيل ومزاة )دانيزال:     

أخززرى والتزز  وززد زعززرو سززيادزلاا لليطززر بلاززذا الأمززر، ومززن غيززر المعقززول نززذلك أن     
( بعززد سززماو زلامززة التززييين للاززا 13/41يتسززرو التززع  ويحكززم بززرجم سوسززهة )دانيززال: 

دون أن يسمع ووللاا ه  وخاصة إذا علمها أنلاا امرأة أحزد الوجلازا  والأمزر يتعلزق بلازا      
 لا ببيرها.

مور الأخرى الت  لا يق ل بلاا عاول هو زعرو دانيزال للتزييين بزالقول    ومن الأ
ال ذو و ل أن يحقق معلاما ويعره الحقيقزة الكاملزة  قزد وزال لزلأول:  أيلازا المعتزق  ز          

                                                            

 .392، ص: 3أنظر دائرة المعاره الكتابية،ج  (1)
 .391، ص: 3دائرة المعاره الكتابية،ج ( 2)
 3/31دانيال:  ( 3)
  و زز  السززهة ال ال ززة مززن ملززك يويززاويم ملززك يلاززوذا أزززا ن وندنصززر ملززك بابززل إلززا أورشززليم              ( 4)

 ( 1/1وحاصرها. )دانيال: 
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الترور لقزد حمزرت ا ن خطايزاا التز  ارزك تلازا  ز  الماقز ، إذ أصزدرت الأحكزاى          
يزا نسزل نهعزان لا      ، ووال لل زان : (1)اللائرة وحكم  علا الأبريا  وبرأت الملرمين 

،  زدانيال بفعلز  هزذا يكزون وزد أيزر علزا        (2)يلاوذا لقد  تهزك اللمزال وأ سزد اللازوى ول زك      
ملرى المحانمة إذ الي صات زكون    هخر الك ى لا    أول  بزل نيزر يعزره هزذب     

 (.13/45الأمور وهو لا يءال حديا صبيرا )دانيال: 

 59و 55تمزة سزفر دانيزال نزذلك القزول  ز  العزدد        ومن المتهاومات الواردة  ز  ز 
 (3)أن الله بعف مدلدكا ليقسم التييين إلا شزطرين بعزد أن ي ز  نزذبلاما     13من الإصحا  

من نفا الإصحا  أن الذي واى بقتللاما حسز  التزريعة الموسزوية     90بيهما يذنر العدد 
 .(4)هو التع  الذي نان حاقرا لتلك المحانمة

 
 
 

                                                            

 .13/50دانيال:  ( 1)
 .13/59دانيال:  ( 2)
(،   زإن مز ا الله يهتظزر    55/ 13  إن م ا الله وزد أززاب أمزر الله بزأن يتزقك شزطرين  )دانيزال:         ( 3)

 (.13/59وبيدب سير ليقطعك شطرين حتا يقم  عليكما  )دانيال: 
ونزز  ووززاموا علززا     صززرخ  اللماعززة نللاززا صززراخا شززديدا وبززارنوا الله ميلزز  الززذين يرج       ( 4)

التييين وود أي   دانيال من ن ى  ملاما أنلاما شلادا بالءور وصهعوا بلاما نمزا نويزا أن يصزهعا    
 (.90-92/ 13:  بي ف بالقري  عم  بما    شريعة موسا  قتلوهما  )دانيال
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 المبحث الثاني

 تتمة سفر إستير

 (Additions to Esther) 

 العاشر الذي يمم الإصحا  إصحاحات هخرها هو عترة من إستير سفر يتكون

العزدد   مزن  وهزو  مهز    روزسزتان  حذ ز  ال  الزذي  اللزء   بإقزا ة  أنز    قل، غيزر  أعداد ي ية
 مكزون  السزفر  أن لهزا  يتمزح  الرابع من الإصحا  العاشر إلا الإصزحا  السزاد  عتزر   

 التتمزة  وهذب صحاحا، وهذب الإقا ات ه  ما يعره بتتمة سفر إستير،إ عتر ستة من

 ال روزسزتان   ر ز   رغزم  ووانونيتلاا صحتلاا الأريوذنسية والكايوليكية الكهيستان زعتقد

 (1)ذب الإقا ات ه :وهللاا، 
 .مردخاي، ويوقع و ل الإصحا  الأولحلم   ·أ
 رسالة أرزحتتتا، وزوقع بعد العدد ال الف عتر من الإصحا  ال الف.  · ب
صزز ة مردخززاي و صزز ة إسززتير، وزوقززع بعززد العززدد الرابززع  مززن الإصززحا        · ج

 السابع عتر.
مززن الإصززحا   إسززتير زيززا ر وزززدخل علززا الملززك، ويوقززع بعززد العززدد اليززاما· د

 الياما.  
مرسززوى إعززادة اعت ززار اليلاززود، ويوقززع بعززد العززدد ال ززان  عتززر مززن الإصززحا      · ب

 ال امن.
 و. زفسير حلم مردخاي، ويوقع بعد العدد ال الف من الإصحا  العاشر.  

هكذا إذن يكون سزفر إسزتير  يحتزوي  ز  أوزدى الميطو زات للترجمزة السز عيهية         
الع زري. وهزذب الإقزا ات متهزايرة  ز  نزل أرجزا          أعداد مما ة إلزا الزه    121علا 

السفر حيف أنلازا أقزيف  أساسزا لتمزف  علزا السزفر الصز بة الديهيزة التز  زهقصز   ز             
. و زز  زرجمززة القززديا جيزززروى، نمززا  زز  الترجمززة ال زيهيززة التزززع ية        نصزز  الع ززري  

  المعرو ة باسم الفوللازا، استيرج  أهم وأ ول زلزك الإقزا ات مزن أمانهلازا وجمعز     
معا ووقع     نلااية السفر القانون ، وبذلك صارت هذب الإقا ات غاممة م لامة. 

                                                            

ترجمزة  الكتاب المقد ، الترجمة العربية المتترنة من اللبات الأصلية مع الكت  اليونانية من ال  (1)
.و أنظزززر نززززذلك:   1042، ص: 1995السززز عيهية، دار الكتززززاب المقزززد   زززز  التزززرق الأوسززززل،    

History Of  New Testament Times ; P :305 307. 
             الإقا ات إلا سفر إستير هز  زوسزيعات شزع ية للقصزة الكتابيزة، وهز   ز  جزء  مهلازا مصزممة 

دو  ز  ظزاهرب مزدنيا والزذي لا يزرد  يز        لإدخال بع  الم مح الديهية علا هزذا السزفر الزذي ي ز    
 (. 490) المرشد إلا الكتاب المقد ، ص: .ذنر الله بالاسم 

http://en.wikipedia.org/wiki/Book_of_Esther#Additions_to_Esther
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 و   الترجمات الانلليءية والويلءية وغيرها من الترجمات ال روزستهتية زظلازر جميزع  
 .(1) هذب الإقا ات    وسم الأبونريفا

 تسمية السفر وكاتب التتمة: 
يلاززود، لأنزز  مصززدر بلالززة  يعززد سززفر إسززتير مززن   أحزز  وأشززلار الأسززفار عهززد ال  

وسززرور لكززل يلاززودي إذ يحكزز  وصززة شززع  نززان يبززرق  زز  دمائزز ، لكززن الأمززر زحززول 
وأصاب  الكارية أعدا هم )هامان وأهل بيت ( وهزم الزذين نصز وا للازم التزراا ود عزوا       
أنفسلام  يلاا... ودع  السفر باسم إستير زلك التيصية اللاامة التز  لع ز  دورا أساسزيا    

بزززات الحدي زززة نمزززا  ززز  الأصزززل رجمزززات السززز عيهية وال زيهيزززة والل ززز  أحدايززز   ززز  الت
 .(2) الع ري

ونلمززة إسززتير أو هدسززة   زسززمية  ارسززية معهاهززا الكونزز  أو السززيار المعززروه   
بزالءهرة، أمززا هدسزة  كلمززة ع ريزة زعهزز  شززلرة ا  ، ووزد اعتززاد ملزوا التززرق علززا      

رز ة سزامية عهزدهم، وعليز     زبيير اسم نل من نان متمولا بعوا فلام أو من حاز علا 
قع  يمكن أن زكون هذب الفتاة ود لق   بلاذا الاسم إما حين دخوللاا القصر وإما حين و

 .(3) زاج الملك علا رأسلاا
أمززا الإقززا ات التزز  زيززدت إلززا سززفر إسززتير    فزز  الترجمززة الانلليءيززة للكتززاب        

إسززتير غيززر   المقززد  نلززد العهززوان الكامززل للاززذب الإقززا ات هززو: بقيززة إصززحاحات سززفر       
بمززا  يلاززا   عززات   -الموجززودة  زز  الع ريززة أو  زز  الكلدانيززة . أمززا  زز  الترجمززة السزز عيهية    

 ززإن هززذب الإصززحاحات    Sweteوسززوي   Tischendorfوزتززهدوره  Fritzsche ريتززءي 
زظلار    أمانهلاا الأصلية    سياق اله ، لذلك لا زحمزل عهوانزاً مسزتق . ويهط زق نفزا      

للسزز عيهية، إلا أن  Breretonلانلليءيززة التزز  وززاى بلاززا بريريتززون   الوصززر علززا الترجمززة ا 
حيف حذ   مهلازا نزل أسزفار الأبونريفزا،       Thompson الحال ييتلر    زرجمة زومسون

وعليزززززززززز   لازززززززززز  زرجمززززززززززة غيززززززززززر ناملززززززززززة لا زتمززززززززززمن نززززززززززل مززززززززززا جززززززززززا         

                                                            
(1) -« The Book of Esther in the oldest manuscripts of the Septuagint contains 107 verses 

more than in the Hebrew Bible. These additions are scattered throughout the book 

where they were originally inserted in order to supply the religious element apparently 

lacking in the Hebrew text. In Jerome’s version and in the Vulgate, which is based on 

it, the longest and most important of these additions are taken out of their context and 

put together at the end of the canonical book, thus making them to a large extent 

unintelligible. In English, Welsh and other Protestant versions of the Scriptures the 

whole of the additions appear in the Apocrypha.”.( International Standard Bible 

Encyclopedia; Vol.3; P: 765 -766). 

 .023صموئيل يوسر، المدخل إلا العلاد القديم، ص:  (2)
 بتصره. 12، ص: 1وامو  الكتاب المقد ، ج (3)
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                                     .................................................................................(1)بالسزززززززز عيهية 
أمززا ناززز  السززفر نكززل   لاهززاا أوززوال حولزز    لاهززاا مززن ذهزز  إلززا أن ناز زز              

، والمرجح أن  عاي     ار  وليا  لسزطين  (2)مللاول ولا يعره علا وج  التحديد
ولا شزك أن هزذا الكازز      وذلك لدرايتز  الواسزعة بالحيزاة الفارسزية وزقاليزدهم وعزادازلام،      

اسززتعان بكتابززات مردخززاي  زز  نتابززة سززفرب بالإقززا ة إلززا التعززاليم التززفوية والمصززادر 
أن زأليف  يهس  إلا عزءرا وهخزرون   . ويذه  ال ع  ا خر إلا  (3)التارييية الأخرى

إلززا نززاهن يززدعا يلاويززاوين والزز ع  يهسزز ون  إلززا أعمززا  الملمززع العظززيم علززا أن      
، وربمززا نززان هززذا هززو الززرأي التززائع بززين علمززا     (4)  إلززا مردخززاي الأن ززرين يهسزز ون

اليلاود، واستهدوا    هذا الرأي علا ما جا     الإصزحاحين الأخيزرين ومزا ورد  يلازا     
، غير أن صيبة المزتكلم لزم زسزتيدى  ز  القصزة إذا نزان       من رسائل ونتابات مردخاي

ي زين أن مردخزاي لزم يكتز      (12/3مردخاي هو الكاز  بالإقا ة إلا أن ما جزا   ز  )  
 .(5)السفر

 إنها ندين بلاا لأحد المتعصز ين مزن اليلازود أراد أن يمزف  علزا      أما الإقا ات  
 ز  سزهواز  الأخيزرة      John Hyrcanusالسفر مسحة ديهية،  قد ازحد يوحها هيرنزانو   

مزززع جماعزززة الصزززدوويين أو العق نيزززين، بعزززد أن ززززرا جماعزززة       (ق . ى 123 - 135)
يين الأريوذنسيين الذين نان يهتم  إليلام المكابيين حتا ذلك الوو ، للازذا  لعلهزا   الفريس

                                                            

(1) -International Standard Bible Encyclopédia; vol.3;  P: 766. 

ال والتزلاعة  مزا يننزد هزذب     . وجا     نتاب  إستير اللم159المدخل إلا الكتاب المقد ،ص:  (2)
 الفرقية يقول صاح  :

«  L’auteur est inconnu. Certains pensent qu’il s’agit de Mardochée. D’autres penchent pour 

Esdras ou Néhémie. Qui que soit l’auteur, il devait probablement être juif et bien 

connaitre le roi Assuérus ainsi que les événements qui se sont déroulés sous son 

régne. ».( Elizabeth George ;Esther La Beauté Et Le Courage ; Traduction : Sonia 

Artiguebert ; Éditions Farel ; 1re Édition ;2005 ; P :3). 

 . 025- 024المدخل إلا العلاد القديم، ص:  (3)
 .51ص: ، 1وامو  الكتاب المقد ، ج (4)

 D. Eschimann ; Etude Sur Le Livre D’Esther ; Thése à La Faculté De Théologie 

Protestante De Strasbourg ; Strasbourg, Typographie De G.Silbermann, Place 

SaintThomas ; 1868 ; P :34).  

        بأنز  نزاهن لاو وبطلزيما         السهة الرابعة من ملك بطلزيما ونليوبزازرب أززا دوزيطزا القائزل
ابه  بالرسالة المذنورة والياصة بالفوريم وصرحا بأنلاا أصلية وبزأن ناوللازا هزو ليسزماخا بزن      

 بطليما الذي من أورشليم. .
 .024المدخل إلا العلاد القديم، ص:  (5)



- 61 - 
 

نززدين بلاززذب الإقززا ات للبيززرة والحماسززة اللتززين زأجلتززا بززين اليلاززود الأريوذنسززيين مززن  
 .(1) لت  زءايدت    زلك الأياىجرا  الهءعة العق نية ا

الز ع ، التز      وزلدر الإشارة إلا أن الإقا ات ليسز  متلانسزة مزع بعمزلاا    
الذي لا يمهع من أن يكون ود زصره  يلاا أن زر مزن منلزر وذلزك ل خزت ه الواقزح       
بززين الفصززول السززابقة وال حقززة نمززا أنزز  لا يوجززد دليززل يننززد علززا زأليفلاززا  زز  ووزز         

 .(2)واحد

 صيغة السفر وتاريخ كتابته ولغته:
وصززيبة  لسززفر إسززتير صززيبتان:  صززيبة وصززيرة وهزز  الززه  الع ززري،          

 ويلززة وهزز  الززه  اليونززان ، والززه  اليونززان  هززو الززذي يمززير إلززا الززه  الع ززري 
واله  اليونان  نزان موجزودا  ز  السزهة      المقا ع الستة المعرو ة بتتمة سفر إستير...،

(. أمززا الززه  12/3و ززل المززي د حيززف أرسززل إلززا مصززر لإي ززات عيززد    ززوريم  )   114
أن يلازود   15/39ورد  ز  سزفر المكزابين ال زان      الع ري  قد وقع    وو  سزابق،  قزد   

و ل المي د ب يوى مردناي  الأمر الذي يفترو  192 لسطين نانوا يحتفلون    سهة 
الإ  و علا وصة إستير وربما علا سفر إستير. ومن المحتمل أن يكزون هزذا السزفر    

 .(3) ان  من القرن ال ان  و ل المي دود وقع    الربع ال 
  بتزاري  نتابزة السزفر إلزا أبعزد مزن ذلزك حزين نزان أحتزويري           وههاا من ذهز 

و زل المزي د، إذ    494إلزا   419ملكا علا  ار  وهو الذي ملك  ز  الفتزرة الممتزدة مزن     
( و ز  السزهة السزابعة يتزءوج مزن إسزتير       1/3ز زدأ القصزة  ز  السزهة ال ال زة مزن حكمز  )       

(0/19)(4). 

                                                            
(1) « It is evident that we owe these interpolations to a Jewish zealot who wished to give 

the Book of Est a religious character. In his later years John Hyrcanus  (135-103 BC) 

identified himself with the Sadducean or rationalistic party, thus breaking with the 

Pharisee or orthodox party to which the Maccabeans had hitherto belonged. Perhaps 

we owe these additions to the zeal aroused among orthodox Jews by the rationalizing 

temper prevailing in court circles. ». (International Standard Bible Encyclopedia; 

Vol.3;  P: 767768.) 

(2) The Apocrypha And Pseudepigrapha Of The Old Testament In English With 

Introductions And Critical And Explanatory Notes To The Several Books; vol.1; P: 

669. 

 بتصره. 901- 901الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:  (3)
.وأنظر نذلك : جون بالكين ، مزاري  159ح ي  سعيد،  المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:  :أنظر (4)

المززدخل إلززا الكتززاب  ، يتززر نوزريززل، جيل ززرت نيربزز ، ديريززك ز ززدبول   إيبززانء، بيلزز  نايزز ، ب 
المقد  )زحليل لأسفار العلادين القزديم واللديزد( ، زرجمزة إليزا ، دار ال قا زة، الط عزة الأولزا،         

 .191ص: 
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 194- 191حزرب المكزابيين )   ومن الدارسين من ذه  إلا أن السفر نتز  بعزد   
و زل المزي د(    123- 135و ل المي د( ب معة سهين أي    أيزاى حكزم يوحهزا هرنزانا )    

و ززل المززي د زقري ززا. وههززاا مززن ذهزز  إلززا أنزز  نتزز  و ززل عصززر     105وبالتحديززد عززاى 
 .(1)و ل المي د( 322- 352المكابيين    أوائل العصر اللاليه  )ما بين 

تمززة سززفر إسززتير   يتفززق جميززع العلمززا   زز  العصززر الحززديف أمززا زززاري  نتابززة ز 
علا أنلاا نت   بعد نتابة السفر القانون  بعترات السهين، ولعلهزا لا نيطزن إذا رجعهزا    

وهزذا القزول ينيزدب نزذلك      ،(2)ق . ى  122بتاريــــــ  نتابة  بقية سفر إسزتير  إلزا عزاى    
 .(3)جوي ماندويل

مة سفر إستير نت   أص  باللبة اليونانية، نما نل العلما  علا أن زتنما يتفق  
زننززد ذلززك نززل التززواهد الداخليززة واليارجيززة، إلا أن الززه  اليونززان ، وصززل إليهززا  زز   

 صورزين زيتلفان  يما بيهلاما اخت  ا ملحوظا :
.الزززه  التزززائع وزنيزززدب الميطو تزززان الفازيكانيزززة والإسزززكهدرانية ، نمزززا ينيزززدب        1

 يوسيفو  .
ب.  121أ ،  93،  19حززة للززه  السززابق موجززودة  زز  الميطو ززات  .مراجعززة مهق0

وود أرجزع العديزد    ولكن يوجد الهصان    الميطو تين الأخيرزين    هن واحد.
. ويقزدى   Lucianمن ال اح ين    ا ونة الأخيرة هذا الزه  المزهقح  إلزا لوسزيان    

ن نزز  مززن الهصززي   (Swete ، 1191وسززوي ) (Fritzsche  ،1111لهززا  ريتززءي) 
 ز  زعليقز  باللبزة     Scholzاليونانيين    زرجمتلاما للس عيهية ، ونذلك  عل شزولء 

 .(4) (1190)الألمانية علا سفــــــر إستير 

 محتوى السفر:

                                                            

 025ص:  أنظر: صموئيل يوسر،  المدخل إلا العلاد القديم،  (1)
(2)   Voir : International  Standard Bible Encyclopedia; Vol.3;  P: 767 

 45برهان يتطل  ورارا، ص:   (3)
(4) « All scholars agree that “The Rest of Esther” was written originally in Greek Both 

external and internal evidence bears this out. But the Greek text has come down to us 

in two recensions which differ considerably : 
 1. The commonly received text supported by the manuscripts Vatican and Alexandrinus, 

and by Josephus. 

2. Revision of  contained in the manuscripts 19, 93a and 108b. In the last two manuscripts 

both recensions occur. This revised text has been ascribed by many recent scholars  to 

Lucian. The two Greek texts are also given by Fritzsche (1871) and Swete (1891) in 

their editions of the Septuagint, and also by Scholz in his German Commentary on the 

Book of Esther (1892)”.  ( Voir : International Standard Bible Encyclopedia; Vol.3;  

P: 767) 
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رههزا اليلازود   جميلزة اسزملاا إسزتير      يحتوي سفر إستير علا وصة امزرأة يلاوديزة  
سائللام الياصة حتزا  وسيلة مهاس ة يصلون بلاا إلا السلطان    ب د  ار ،  عملوا بو

أدنوهززا ووربوهززا إلززا ملززك الفززر   استحسززهلاا وزءوجلاززا. ولمززا أصزز ح  زوجززة الملززك 
استطاع  أن زملك ول ز  بفتهتلازا ودهائلازا، وبزذلك اسزتطاع  أن ززنير عليز  وأن ززدخل         
ابن عملاا مردخاي إلا ب  ز ، وان زلعزل لز  حظزوة عهزدب. ولمزا بلز  مردخزاي مكزان          

مل بكل ما أوز  من حيلة ودها  نز  ي سزل نفزوذ اليلازود  ز       الحظوة عهد الملك أخذ يع
. وو ل ذلك نان اليلاود  المقيمين    ب د  ار  ملاددين بالإبادة بسز   حقزد   (1) ار  

وزير اسم  هامان  تدخل  إسزتير بإرشزاد مزن ابزن عملازا  انقل ز  الأحزوال رأسزا علزا          
(،  ولزم يكتزر   3/5لازود ) ، حيف صل  هامان علا اليت ة لأن  مد يدب إلزا الي (2)عق  

مردخاي بالقما  علا هامان  دبر عملية سفك دما  ا لاه ليت ع غريءز  ويهتقم مزن  
الأبريززا ،  كتزز  باسززم الملززك احتززويروي وخززتم بيازمزز  وأرسززل رسززائل بأيززدي بريززد     
الييل  لليلاود ليلتمعوا ويقفزوا لأجزل أنفسزلام ويلالكزوا ويقتلزوا،  قتزل اليلازود  ز  وصزر          

خما مئة رجل، مهلام عترة من أبها  هامان بزن همزدزا عزدو اليلازود،      شوشن وأهلكوا
وبعد أن صل  أبها  هامان العترة علا اليتز ة حسز   لز  إسزتير أزلز  اليلازود إلزا        
الفتك بالتع     بقية المها ق ليقتلوا خمسزة وسز عين ألفزا  ز  اليزوى ال الزف عتزر مزن         

                                                                           .(3) لوب يوى شرب و ر ابع عتر مه  وجعشلار هذار، واستراحوا    اليوى الر

                                                            

الدنتور سيد حسين العفان ،  زذنير الهفا بحديف القد  واودساب، مكت ة معاذ بن ج ل، مصر ،   (1)
 .409-401، ص: 0، ج0221الط عة الأولا، 

 .901الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:   (2)
 .31-39، ص: 1911ر ال   ، دار الإرشاد، بيروت ، الط عة الأولا، أنظر: ع د الله التل، جذو (3) 
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 القيمة اللاةوتية والأدبية للسفر:

يعت ر سفر إستير هخر نتاب من الكت  اليمسة التز  زُقزرأ أيزاى الأعيزاد اليلاوديزة      
لمرايز   ز  ذنزرى خزراب     نتيد الأناشيد لعيد الفصح، راعوع لعيزد اليمسزين، ا   وه :

 . (1)اللايكل، اللامعة لعيد المظال، وإستير لعيد  وريم
أوللازا زعليزل حفزت عيزد ال زوريم الزذي       ه سفر إستير ي ية أمزور ديهيزة:    ويستلاد

زمسك ب  اليلاود، وال ان  زتليع اليلاود علا الم ابرة والصز ر  ز  وجز  العزدا  التزديد      
الززذي نززانوا يعززانون مهزز   زز  زلززك الفتززرة، وهززم  والكراهيززة ال البززة والاقززطلااد المريززر 

، ويال لازا  (2)يرزحون زح  نير حكم ملزوا سزورية الزذي يزار المكزابيون للقمزا  عليز         
زوقيح ووة ومقدرة الله علا السزيطرة علزا الأحزداع والعهايزة بتزع   حتزا لزو بزدا أن         

 .(3)نل الظروه قدهم
رة إلزا الصز ة أو إلزا    وما يل  أن ننند علي  ههزا هزو خلزو السزفر مزن أي إشزا      

التس يح أو إلا الاوتراب إلا الله. ولقد نان الصم  المط ق زلاب هذب الأمور م زار ألزم   
لمتزاعر اليلازود الأولزين ممزا أدى إلزا وجزود الك يزر مزن الاعترا زات بزالله  ز  الصزز ة            
 والتس يح    الإقا ات للاذا السفر    الترجمة الس عيهية. و لا نستطيع أن نعلزل و زول  

للاززذا السززفر نواحززد مززن  -الززذين اسززتنمهوا علززا أسززفار العلاززد القززديم-اليلاززود المحززا ظين 
الأسزززفار القانونيزززة إلا علزززا أسزززا  اوتهزززاعلام بالأدلزززة القا عزززة علزززا مصزززدرب الإللاززز    

  .(4)وسلطان 
أما عن القيمة الأدبية للسفر  إن الأدبزا   زعرقزوا للح كزة الموجزودة  ز  السزفر       

 إستير  والت  حظي  بلق  ملكة، وللاامان عدو اليلاود الذي شهق  حول الفتاة اليلاودية
هو وأبهاؤب العترة ولعظمة مردخاي، وزعاملوا مزع هزذب الأحزداع علزا أنلازا مزادة خزاى        
اسززتقوا مهلاززا موقززوعازلام الأدبيززة. وهززذا مززا  علزز  الأديزز  نايززان ألترمززان  قززد نتزز            

لاا وشيصزيازلاا مزن التقاليزد    استمد موقوع 1999مسرحية بعهوان  الملكة إستير  عاى 

                                                            

    عيد  وريم أو عيد الهصي : هو عيد يلاودي أنتن زذنارا لي ص اليلاود المس يين    ب د  ار
من ملءرة شاملة أعدها للام هامان، ونان ود الق  ) ورا( أي ورعزا ليتأنزد مزن اليزوى المهاسز       

ونان اليلاود يعيدون    الرابع عتر والياما عتر من هذار )مزار (   لتهفيذ خطت  الللاهمية، 
 اليوى ال الف عتر نان صوما، و   اليوى الرابع عتر بعد خدمة الص ة المسزائية ي زدأ بقزرا ة    
سززفر إسززتير والصززراخ عهززد وززرا ة اسززم هامززان و زز  اليززوى اليززاما عتززر يصززر ون الهلاززار          

 (.111، ص : 0الكتاب المقد ، ج  ) وامو .بالابتلااج والأ را  أماى الرب
(1)  Voir : Etude Sur Le Livre D’Esther ; P : 5.     

 192ح ي  سعيد، المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:   (2)
 .190المدخل إلا الكتاب المقد  زحليل لأسفار العلادين القديم واللديد، ص:   (3)

(4) -Voir : International standard bible Encyclopedia; vol.3;  P:765. 
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. نما أن موقزوو سزفر إسزتير ززرجم علزا      (1)ومن الأحداع الموجودة    سفر إستير 
( والفهزان  Nicolas Posan ،1942بوسزان )  لوحات ن ار الفهانين أم زال الفهزان نيكزولا    

( وغيزززرهم ن يزززر ممزززا لا يسزززمح الملزززال Antoine Coypel ،1124أنطزززوان نوي يزززل )
  .(2)بذنرهم

 نتقادات الموجهة للسفر :الا
نان أول من وج  انتقاداز  إلا هذا السفر بصورة م اشزرة هزو مزارزن لزوير  قزد      
أعلن    أحد أحادي   بأن  يحا بالعدا  نحو هذا السفر لدرجة أن  نان يتمها ألا يكون 
موجودا،  لاذا السفر بحس  وول  يص   نل ش   بالص بة اليلاودية، بالإقا ة إلا أن  

   ياز  الك ير من القسوة الويهية.  نما أن م حظات لوير الت  أبداها    ردب يحمل  
، زريها نير نان حكمز  علزا هزذا السزفر وا عزا،  فز  إشزارة        (Erasmus)رازماإعلا 

واقحة إلا سفر إستير، يقول مارزن لوير إن  علا الرغم من أن اليلاود يمعون هزذا  
 -أن ر مزن نزل نتز  الأبونريفزا      -ك السفر جدير السفر بين الأسفار القانونية إلا أن ذل

 .(3)بأن يست عد من الأسفار القانونية
إن الانتقادات الموجلاة إلا سفر إستير ن يرة جدا أوللاا أن هذا السفر  ييلو مزن  
الإشارة إلا الرب وأعمال  الل ارة لا علا لسان اليلاود ولا علا لسان الفر ، ويقزول  

إن  ابع هذا العيد الصاخ  الزذي يك زر  يز  شزرب اليمزر      بع  المعلقين زفسيرا لذلك 
والتلاريج والكرنفال ود أدى إلا الاحتيا     زسليل اله  بعدى ذنزر اسزم الزرب  يز ،     
واسززتدرانا للازززذا الززهق   قزززد ذيززل السزززفر  زز  الترجمزززة السزز عيهية وسزززائر الترجمزززات      

 .(4)بصلوات ير علاا مردخاي وإستير 
لا يوجززد زهاسززق أو انسززلاى بززين  نززذلك هززو أنزز    ادات الموجلاززة إليزز ومززن الانتقزز

السزززفر  ززز  الع ريزززة وبزززين هزززذب الءيزززادات، بزززل إن ههزززاا زهاومزززا بيهلازززا،  تزززذنر هزززذب   
الإقا ات أن ملك الفر     ذلك الحين هو ارزءرنسزيا بزدلا مزن رونسزيا وززذنر      

 ، وهززذا يعهزز  أن ناززز   بقيززة  سززفر(5)أن هامززان نززان مقززدونيا بززدلا مززن نونزز   ارسززيا 
إسززتير اختلطزز  عليزز  الأمززور بززين الفززر  والمقززدونيين، وهززذا لززم يحززدع إلا بعززد  ززتح    

ق.ى. يم عهد ورا زك ل صحاحات التسعة الأولزا   333الإسكهدر المقدون  أي بعد سهة 

                                                            

إبراهيم نصزر الزدين ع زد اللزواد دبيكز ،       ،نازان ألترمان، عيد ال وريم    مسرحية الملكة إستير (1) 
 .11نلية ا داب واللبات والترجمة، جامعة الملك سعود،  ص: 

 أنظر الملحق. (2) 
(3) International standard bible Encyclopedia; vol.3;  P:759. 

 نق  عن : محمد خليفزة حسزن،   3عيد ال وريم    مسرحية الملكة إستير ، ص:  ،ازان  ألترمانن ( 4)
 .009، القاهرة، ص: 1919مدخل نقدي لأسفار العلاد القديم، 

 .93المهاظرة الك رى، ص:  ( 5)
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وربزززع الإصزززحا  العاشزززر مزززن هزززذا السزززفر، زلزززدها زيتلزززر نزززل الاخزززت ه مزززع بقيزززة  
لا سزيما الك يزر مزن الأسزما  م زل اسزم       الإصحا  العاشر والستة إصحاحات الأخيرة، و

جا ت متهاومة ونأنك زقرأ    وصة أخرى متزابلاة زحمزل العهزوان     قد الملك وغيرب، 
  .(1)نفس  

 لا محمة، خيالية وصة  ملرد إن  علا إستير سفر إلا ال اح ين بع  يهظر نما
 ي ززوار  مزن  السزفر   ز   ورد مزا  إن يزرون  وبالتزال   صزحيح،  ززاريي   علزا أسزا    زستهد

 الفارسزية  المملكزة  عزن  الزواردة  والمعلومزات  الصزحيحة  أسزما  الأعز ى   وبعز   دويقزة 

 ادعا ات إلا ه  ما وصت ، بتارييية ليوح  بلاا المنلر واى الت  المحاولات من وغيرها

 احتزويروي.  شيصزية  عزدا  خياليزة  السزفر شيصزيات   شيصزيات   لميزع  صزحيحة  غير

 أسزطورية  وصزة  علزا  يحتزوي  إسزتير  ن سزفر أ علزا  القزديم  العلازد  نقاد معظم يلمع ولذلك

 علزا  اعتمزاداً  وذلزك  .وال ابليزة القديمزة   الفارسزية  القصز    ز   جزذورها  نلزد  أن يمكزن 

 عهلازا  المزأخوذ  الأسزطورة ال ابليزة      الواردة ا للاة وبين السفر شيصيات بين المقارنة

 أمزا  ال ابليزة  ا للازة  ن يزرة  وهز   عتزتر   زقابزل  إسزتير  شيصزية  نلزد  حيزف  إسزتير،  سزفر 

 يكمزن  ال ابليزة، وههزا   ا للازة  ن يزر  أيمزاً  وهزو  مزردوا  الإل  من اسم  أشتق  قد مردخاي

 سزفر إسزتير    ز   الموجزود  الصزراو  وبزين  القديمزة  ال ابلية الأسا ير زروي  ما بين التتاب 

 هيزومن  العي ميزين  الإللازين  مواجلازة   ز   وعتزتر  مزردوا  ال ابليزان  الإللازان  يقزر   كمزا 

 مواجلازة   ز   اليلاوديزان  وإسزتير  مردخزاي  يقزر  القديمزة،  ال ابليزة  الأسزطورة  و اشت   ز  

 .(2)إستير  وصة    و اشت  الفارسيين هامان
ولا يفوزهززا  زز  هززذا المقززاى أن نززذنر أن سززفر إسززتير بزز  ملموعززة مززن الأخطززا      
التارييية مهلاا ما ورد عل لسان الدنتور درايفر حيف يقول:  إن  بزين العزامين السزابع    

حكزم الملزك احتزويروي، نانز  زوجتز  هز  الملكزة  أمسزتريا  وهز           وال ان  عتر ل
وهز  صزفات لا يمكزن أن     امرأة واسية ذات شيصزية خرا يزة )نمزا يزذنر هيزرودوت(     

. نمزا أنز  ورد   (3)نما أنلاا بلاذا لا زتزرا مكانزا معلازا للملكزة إسزتير       ،زهط ق علا إستير
سزية أن هزذب الإم را وريزة       السفر    إشارة إلا جلال الكازز  بالإم را وريزة الفار  

                                                            

 0221هفوات التوراة، دار الهايا للدراسات والهتر والتوزيع، دمتق، الط عزة الأولزا،   ، حها حها ( 1)
 .92، ص: 

    .3عيد ال وريم    مسرحية الملكة إستير ، ص: ،نازان ألترمانأنظر:  (2)
    بيهمززا نززان احتززويروي يتحززدع إلززا أخيزز ، أرسززل  أميسززتريا  زز   لزز  بعزز  جهززود الحززر 

الملك  ليتولوا زقطيع أوصال زوج ماسيستيا  قاموا بقطزع يزدييلاا وأذنيلازا وجزدو أنفلازا وشزرى       
للك ب، يم انتءو لسانلاا وأرسل  إلا بيتلاا بلاذب الحالة. أما ماسيسزتيا الزذي    شفتيلاا وألق  بلاا

لم يكزن يزدري شزيئا عمزا حزدع، وإن نزان يتووزع شزرا مزا  قزد أسزرو عائزدا إلزا بيتز .  )ززاري                 
هيززرودوت ، زرجمززة ع ززد الإلزز  المزز  ، مراجعززة أحمززد السززقاه وحمززد بززن صززراي، الملمززع      

 (. 995، ص:  0221ال قا  ، أبو ظ  ، 
(3) -International Standard Bible Encyclopedia; vol.3;  P:761. 
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ولايزة   02أنلاا نان  مقسمة إلزا   ولاية بيهما يي رنا هيرودوت 101نان  مقسمة إلا 
 .(1) قل

 المبحث الثالث

 سفرا المكابين الأول والثاني

 تمهيد:
أسفار المكابيين الت  زحدي  عن انتصارات اليلازود علزا أعزدائلام ومسزتعمريلام     

المكابيزززة خمسزززة أسزززفار لزززم زق زززل مهلازززا الكهيسزززتان      واسزززتق للام نأمزززة بقيزززادة الأسزززرة  
ز تدئ حوادع السفر الأول مهزذ  الأريوذنسية والكايوليكية  إلا السفرين الأول وال ان   

ق.ى، بيهمزا ي تزدئ السزفر ال زان       115ز و  أنطيوخا أبيفانيو  العري السريان  سزهة  
انتصزززار يلازززوذا   ززز  هخزززر مُلزززك سزززلوويو  الرابزززع المسزززما   لوبزززازور ويهتلاززز  بي زززر 

ق.ى، ويذنر السفر ال الف خ ر زيارة بطليمو  الرابع هيكزل   192مكابيو  علي  سهة 
ق.ى. و ل   دخول وزد  الأوزدا  عهزوة ومزا أصزاب  بز  الله لتلالمز          011أورشليم سهة 

علا بيت  يم ما ارزك   هذا الملك من اقطلااد يلاود الإسكهدرية انتقاما لما ووع لز  إلزا   
 مه  بعهاية خاصة وحول  من عدو إلا صديق ومحسن لليلازود، وزلزدر   أن خلصلام الله

الإشارة إلا أن مزادة هزذا السزفر خرا يزة، أمزا السزفر الرابزع  ي تزدئ ب حزف  لسزف  عزن            
زسلل العقل علا العوا ر وي ين أن هزذب المسزألة حزق استتزلاادا بقصزة أليعزازر والأى       

حزززدع عزززن ززززاري  اليلازززود مزززن   مزززع بهيلازززا السززز عة، أمزززا السزززفر اليزززاما والأخيزززر  يت  
 .(2)ق.ى 19إلا  114هيليودور  إلا هيرود  أي من سهة 

وإسم المكابيين هو  نهية  ردية ل الف أبهزا  متيزا  وهزو ال اسزل يلازوذا. ومعهزا       
الكهية نما يظلار هو  المعزين مزن يلازوب ، ووزد جزرى الاسزتعمال أن يطلزق الإسزم علزا          

سزززقط   ززز  الاقزززطلااد الزززذي أيزززارب  إخوزززز  أيمزززا يزززم علزززا المزززحايا المليزززدة التززز  
    .(3) اليلاود الأمها  لإللالام وشريعتلام أنطيوخا إبيفان علا

                                                            

      بعززدما أوززرت بسززلطان  جميززع الأراقزز  الواوعززة زحزز  سززيطرز ، نانزز  بززانورة أعمالزز  نصزز 
زذناري من الحلر نقت  علي  صورة رجل يمتط  جوادا وزحت  الع ارة التالية:  زاز داريزو    

مل حصان  وسائس  أوي اريا. ونزان اسزم الحصزان مزذنورا     بن هايستاس يا بعري  ار  بف
نذلك. يم وسم الإم را ورية إلا عترين حكومة إوليمية زدعا مرزبات.  )ززاري  هيزرودوت،   

 (.091ص: 
(1) Voir: Jules  Oppert ; Commentaire Historique Et Philologique Du Livre D’Ester 

D’après La Lecture Des Inscriptions Perses ; Imprimerie Moquel ; Paris ;  P: 17. 

 .391-399، ص: 0أنظر : وامو  الكتاب المقد ، ج  (2)
 .91حسن ظاظا، الفكر الديه  الإسرائيل  أ وارب ومذاه  ، ص:   (3)
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 (  The first Book of the Maccabees): سفر المكابيين الأول المطلب الأول

 تسمية السفر وكاتبه:

رن ال زززان  اسزززتيدى اسزززم ززززذنر دائزززرة المعزززاره الكتابيزززة أنززز   ززز  أواخزززر القززز   
وانا لسفري المكابيين الأول وال ان ، ومن المحتمل أن  نان يطلزق علزا   عه   المكابيين

هززو التيصززية  -وهززو الملقزز  بالمكززاب  –سززفر المكززابيين ال ززان   قززل، حيززف إن يلاززوذا 
ال ارزة    المكابيين ال ان ، بيهما يقاسم  إخوز  الأحداع المذنورة    سزفر المكزابيين   

أب يلازوذا وإخوزز     Mattathiasأن  متتيا  الأول. وينند يوسيفو  المنرخ اليلاودي 
الأربعة، نان من نسل  حسمونا ، وحيف إن التلمود يتزير إلزا هزذب العائلزة التزلايرة      
باسززم  الحسززمونيين   مززن المحتمززل أن العهززوان الأصززل  للسززفر نززان هززو  سززفر بيزز       
الحسمونيين ، وود استيدم  يوسيفو  نأحد المصادر التاريييزة. وأ لزق أوريلزانو     
علا سفر المكابيين الأول اسم  سار بي  سابا نويل  وهز  ع زارة ز زدو أراميزة، يقزول      

إنلاا محر ة من الكلمات الأراميزة  سزفر بيز  الحتزمونيين  نمزا       Dalmanعهلاا دالمان 
نزززان يسزززمي  أيمزززا  الربيزززون ، أمزززا  ززز  الميطو زززات اليونانيزززة  تسزززما نللازززا باسزززم    

  .(1) المكابيين 
لر    اللفظة الع رية المفردة التز  زقابللازا إذ  ذهز  بعز      ولفظة المكابيين اخت

ال اح ين إلا أنلاا  مق إ   ومعهاها  المطروة ، وود لقز  بلازا يلازوذا للمزربات السزاحقة      
الت  ألحقلاا بأعدا  ووم  من اليلاود. وإلزا جانز  هزذا الزرأي يزرى هخزرون أن الأصزل        

جزا ت  ز  نتزيد انتصزار      الع ري هزو  مك ز   وأنلازا اختصزار بزالحروه الأولزا  يزة       
وأن يلاوذا نان وزد ازيزذ هزذب     (2)موسا علا  رعون زقول:  من نم لك با للاة يا رب 

ا ية شعارا ل  ونق  حرو لاا الأولا )ى. ا. ب. ي( علا خازم ،  انتس   إليلاا أسرة 
 .(3) أص حوا يسمون بالمكابيينالحتمونيين و

                                                            

 . وانظر نذلك:111، ص: 1دائرة المعاره الكتابية ، ج   (1)
  La  Saint Bible Selon La  Vulgate ; Traduite En Français  Avec Des Notes  Par L'ABBÉ 

J.-B. GLAIRE ; P : 2162.   
 .15/11اليروج:   (2)
. ووزد ذنزر القمز  بيتزوي ع زد المسزيح       12-99الفكر الديه  الإسرائيل  أ وارب ومذاه ز ، ص:    (3)

نسزل   أن سفرا المكابيين نانا يهتس ان إلا الأسرة المكابية التز  أسسزلاا متتيزا  والزذي نزان مزن      
الكلاهة ال ويين ويذنر السفر الأول أن منسا الأسرة هو متتيا بن يوحها بزن سزمعان ووزد نزان     
ناهها من به  يلاوياري  من مديهة أورشليم غير أن  سكن     مزودين ، ونزان لز  خمسزة بهزين      
هززم يوحهززا الملقزز  بكززدإيا وسززمعان المسززما بطسزز  ويلاززوذا الملقزز  بالمكززاب  وألعززازر الملقزز  

ويون ززان الملقزز  بززأ و . ويلاوياريزز  جززد متتيززا هززو نفسزز  يلاوياريزز  بززن أليعززازر بززن     بززأوران
هززرون الززذي أخززذ بالقرعززة نززأول رؤسززا  الفززرق الأربعززة والعتززرون الميصصززين لليدمززة  زز  

(، وبالهظر إلا أن حتمون نان أبا للد 04/1: 1المقد  والدخول إلا بي  الرب )أخ ار الأياى 
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أن السفر يحمل بعز  الإشزارات   ، إلا  (1)أما عن ناز  هذا السفر  لاو مللاول 
عززاي  زز  القززد  لمعر تزز  الدويقززة بلبرا يززة   مززن مواليززد  لسززطيننززان  إلززا أن الكاززز 

وزمزاريا المهطقزة، نمزا يمكزن القزول أنز  نزان يهتمز  للصزدوويين الزذين نزانوا  ائفزة             
 .(2)مق ولة عهد الحتمونيين

 نصوص السفر ولغته الأصلية:

 للتزوراة  السز عيهيإة   الترجمزة   ز    ة إلزا ال زان   سفر المكزابيين الأول بالإقزا   ورد
 حتا موجودة اليطيإة نسيلاا أودى مازال  والت  ى.ق 280 عاى الإسكهدرية    زمإ  الت 

 مزن  زقري زا  ونللاا الفازيكانية، والهسية الإسكهدرية والهسية السيهائيإة الهسية وه  ا ن 

 وال زان   الأول المكزابيين  سزفريإ  أن أ زراى  مزار  القزديا  وال المي دي. وود الرابع القرن

 اليونانيزة  الترجمزة   ز   وجودهمزا  علزا  عز وة  السزريانية  الترجمزة   ز   موجزودين  نانزا 

 بللالازلازا  الق طيزة  الترجمزة  السزفرين أيمزا  ز     هزذين  ذ نزر  جزا   السز عيهية. هزذا ووزد   

 سزية ن  ز   أيمزاً  السزفران  هزذان  ذنزر  نمزا  السز عيهيإة،  بعزد  التزراج م  أوزدى  وهز   الميتلفزة، 

 .(3) لمعتمدة لدى الكهيسة الكايوليكيةوه  نسية التوراة القديمة ا)الفوللازا(زوراة
 (زرجمزززة جيزززروى)وزلزززدر الإشزززارة إلزززا أن  الترجمزززة ال زيهيزززة  ززز  الفوللاززززا  

مع الترجمزة ال زيهيزة القديمزة، وزكزاد زكزون زرجمزة حر يزة مزن          -إلا حد بعيد -زتطابق
ى  لاززز  زرجمزززة لازيهيزززة 1143ي   التززز  نتزززرت  ززز  اليونانيزززة. أمزززا ميطو زززة  سزززابازي

ل صحاحات ال  يزة عتزر الأولزا، ومزع أنلازا زرجمز  عزن اليونانيزة، إلا أنلازا زيتلزر           

                                                                                                                                                       

تاب المقد  أن الإسم الحقيق  للأسرة المكابيزة هزو أسزرة الحتزمونيين،     متتيا  قد ذنر علما  الك
نسز ة إلزا يلازوذا المكزاب  أحزد أولاد متتيزا ال زارزين        وود زبير اسزم الأسزرة بعزد ذلزك إلزا المكزابيين       

سززفر : والزذي خلززر أبززاب  زز  ويززادة الليززوي. )القمزز  بيتززوي ع ززد المسززيح، الأسززفار القانونيززة ال انيززة  
 (.11ول، مكت ة المح ة ، الءوازيق، ص: المكابيين الأ

(1)  W.FAIRWEATHER M.A.; The First & Second Books Of MACCABEES ; 

J.B.Lippincott.co.; PHILLADELPHIA; P : xvi. Et:  History Of  New Testament 

Times; P:491. 

(2) Voir : The  Apocrypha &  Pseudepigrapha Of  The Old  Testament; Vol.1 ; P :59. 

   ويعزدب بعز  المزنرخين وال هزوزيين      المسيحية مار أ راى راه  سريان  من رواد نتاب وشعرا
 ى  ز  مديهزة   329اى أعظزم مزن نتز  القصزيدة والترنيمزة الديهيزة  ز  التزرق المسزيح ، ولزد عز           

انيزر    ،نصزي ين  أسزقر  يعقوب الهصي يه  من أسرة مسيحية، وزتلمذ علا يد خال  مار نصي ين
ل قا     رز ة التمامسة حتا و از  حيزف لزم يكزن يحسز  نفسز  أهز        بالسلك الره ان  واختار ا

ذاو صزيتلاا واشزتلارت بزين     نصزي ين   ز   مدرسزة لاهوزيزة   لان يقلد ملااى الكلاهزوت، وزاى بتأسزيا   
ى،  393عاى  الساسانيين بيد بعد سقو لاا نصي ين أبها  ذاا الءمان. اج ر علا الهءو  من مديهة

 .ى 313خاقعة للحكم الرومان  وزو   ههاا عاى  الت  نان  أنذاا الرها وانتقل إلا مديهة
ولمعر زة المءيزد عزن الميطو زات      .0سفر المكزابيين الأول،ص:  ، القم  بيتوي ع د المسيح   (3)

 والترجمات لسفر المكابيين الأول يهظر:
 John R. Bartlett ;1MACCABEES; Sheffield Academic Press ;England ; 1998 ; P : 14-15. 

http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B3%D9%8A%D8%AD%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B3%D9%8A%D8%AD%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D8%B5%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D8%B5%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D9%86
http://ar.wikipedia.org/w/index.php?title=%D9%8A%D8%B9%D9%82%D9%88%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B5%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D9%86%D9%8A&action=edit&redlink=1
http://ar.wikipedia.org/w/index.php?title=%D9%8A%D8%B9%D9%82%D9%88%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B5%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D9%86%D9%8A&action=edit&redlink=1
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D8%B5%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D8%B5%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AF%D8%B1%D8%B3%D8%A9_%D9%86%D8%B5%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AF%D8%B1%D8%B3%D8%A9_%D9%86%D8%B5%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D8%B5%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D8%B5%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D8%B5%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D8%B5%D9%8A%D8%A8%D9%8A%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D9%86%D9%8A%D9%88%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D9%86%D9%8A%D9%88%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B1%D9%87%D8%A7
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B1%D9%87%D8%A7
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عزززن الفوللاززززا  ززز  نقزززا  عديزززدة. والأرجزززح أنلازززا أوزززدى مزززن ال زيهيزززة القديمزززة، أمزززا          
 الميطو تززان  زز  السززريانية، أ مززللاما التزز  ُ  عزز   زز  بززاريا  زز  الهسززية متعززددة      
اللبات، وال انية زيتلر عن الأولا    جوان  ن يزرة، وهز  موجزودة  ز  إحزدى نسز        

  .(1) أنلاا بدورها مترجمة عن اليونانيةى(، مع 1113 -1119)ال تيطة 
لسفر المكابيين الأول  قد ذنرت جل المصادر أن  نتز    أما عن اللبة الأصلية 

لكززن هززذا الززه   و  وجيززروىوهززو القززول الززذي أنززدب نززل مززن أوريلززان  باللبززة الع ريززة
. لكزن القزول بع ريزة    (2)الع ري  قد مهذ وو  م كر ولا دليل علا اسزتعانة أي نازز  بز    

الأصززل  لا يقززوى علززا دليززل  وجززود بعزز  الأغزز    زز  الززه  اليونززان  ربمززا نززان        
مرجعزز  إلززا أن الكاززز  اليونززان  نتزز  باليونانيززة ولكهزز  يلاززودي أولا وو ززل نززل شزز  ،  

أسلوب  باليونانية أحيانا نحو الع رية أو ا رامية. وربمزا نزان ا تزراو    يمكن أن يهءلق 
نتابة هذا السفر با رامية عهد من يصرون علا أن نسيت  اليونانية مترجمزة عزن لبزة    

 .(3)سامية أورب إلا الواوع اللبوي ليلاود  لسطين    هذب الأيها  

 تاريخ كتابة السفر:

الزـرومان  بقيزـادة بزـوم       ل نت  و زـل البزـءو  من الأنيد أن سفـر المكابيين الأو
حلززـفا  بززـل وأصززدوا   لمديهززة القززد  حيززـف إن الكازززـ  يقززـول إن الـرومانييززـن نانززـوا 

ق.ى وهززـ  السهززـة التززـ   93، وهززذا معهززاب أن السـفززـر زمزز  نتززـابت  وززـ ل عززـاى لليلاززـود
ـة، وبززالهظر إلززا   أصزز ح  بززذلك يلاززوذا ولايززـة رومانيزز    تززـح  يلاززـا بززـوم   أورشززليم  

( أي 19/19) الأحـداع التاريييـة الواردة    السـفزـر والتز  زهتـلازـ  بمزـوت سمعزـان     
 .(4)ق.ى 93ق.ى و  135ق.ى  إن  من المرجح أن يكون السفر نت  بين  135   

                                                            

 .192، ص: 1ائرة المعاره الكتابية ، ج د  (1)
(2)  La Saint Bible  Selon La Vulgate ; P : 2162. Et : The First & Second Books Of 

MACCABEES ; P: xiv. Et :  The  Apocrypha &  Pseudepigrapha Of  The Old  

Testament; Vol.1 ; P : 61. 

 .12مذاه  ، ص: الفكر الديه  الإسرائيلن أ وارب و  (3)
       وسمع يلاوذا باسم الرومانيين أنلام رجال ذوو بأ  ويعطفون علا نل من يهمزم إلزيلام ونزل مزن 

(، 1/10(،  ولكززهلام حفظززوا المززودة لأوليززائلام والززذين اعتمززدوا علززيلام )    1/1جززا هم صززادووب  ) 
 ورأى يوناززززززان أن لززززز   رصزززززة م ئمزززززة  اختزززززار رجزززززالا وأرسزززززللام إلزززززا رومزززززا ليقزززززروا     

(،    لاززدأت أرو يلاززوذا نززل أيززاى سززمعان وسززعا إلززا خيززر أمتزز   طززاب للاززم  10/1وة )المصززاد
 (.14/4سلطان  وملدب نل الأياى )

       لما سكر سمعان وبهوب واى بطليما ومن مع  وأخذوا س حلام ووي وا علزا سزمعان  ز  واعزة   
  (. 19/19المأدبة ووتلوب هو وابهي  وبعما من خدام   )

(4) “1 Maccabees must have been written before the Roman conquest under Pompey, since 

the writer speaks of the Romans as allies and even friends (8:1,12; 12:1; 14:40); i.e. 

the composition of the book must have been completed (unless we except chapters 14-

16; see below) before 63 BC, when Pompey conquered Jerusalem, and Judea became 
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  (1)محتوى السفر:

أصززل ملززك   دليحززدإ ، ئززي تززدئ السززفر بعززرو مززوجء لتززاري  الإسززكهدر وخلفا     
نيو  ومحاولتزز   ززرو ال قا ززة اللايليهيززة ومززا را ززق هززذب المحاولززة مززن  أنطيززوخا إبيفززا

   ذلزك مزن إهانزة للتزريعة واقزطلااد      وامزة التزعائر الويهيزة، ومزا سز إ     اللايكزل و لزدنيا 
يديين الزذين لزم   سز د الطريق أماى ال ورة المكابية حيزف يزارت حفيظزة الح   لاإملليلاود، مما 

 مزا إن زسزلمإ يلازوذا المكزاب  ويزادة      مسزلحة،  يلدوا س يً  إلا الإص   سوى المقاومة ال
ت الانتصارات العسكرية المذهلة    سلسزلة زكزاد زكزون غيزر     حملة المقاومة حتا امتدإ

مهقطعة حتا موز     ميدان المعرنة، وود استطاو    ظزل ظزروه واسزية أن يسزتردإ     
اليلاززود  وبعززد أن حقززق .الززديه  لليلاززود ويرجززع اللايكززل إلززا مكانتزز  وودسززيت   الاسززتق ل 

اللاززده الأساسزز  مززن يززورزلام والمتم ززل  زز  اسززتعادة اللايكززل واسززتئهاه الع ززادة  
إلزا   واحيزف زحفزوا إلزا التزمال نحزو جلعزاد ووصزل        ، معوا     تح بز د جديزدة   ، ي 

الساحل عهد أشدود، وبالرغم من الصلح الذي عقدب معلام  ليسيا   بسيا  وزقزدير إلاإ  
الازسززاو وبسزل الهفززوذ، وعهززدما مززات أنطيززوخا   أنلازم لززم يكتفززوا بززذلك بزل شززرعوا  زز   

ابيفانيو   ز   ريزق عودزز  مزن التزمال إلزا أنطانيزة نزان ابهز  المسزما  أنطيزوخا            
الوصزز  عليزز   عمززرب،  يززاو  ليسززيا    أوبززا ور  مززا يززءال صزز يا  زز  التاسززعة مززن

 .هءملام  يلاا و ل أن يتم عقد صلح بين الطر ين ،حروبا باسم  مع اليلاود
إلززا الإصززحا  السززابع زظلاززر حلقززة جديززدة  زز  صززراو المكززابيين مززع   وبالانتقززال

الحكاى السلوويين مزن جلازة، واليلازود المرززدين عزن التزريعة إلزا المدنيزة اللايليهيزة مزن           
جلاة أخرى، ولاسيما رئيا الكلاهة والذي نان حريا ب  أن يمطلع بدور إيلاب  وسل 

وبيهمزا  قزدإها ولصزالح الأعزدا ،     هذب الأحداع الت  حوإل  زاري  الأمة،  إذا بز  يعمزل  
نانزز  المهطقززة  زز  ذلززك الووزز  زيمززع لمتبيززرات سياسززية وعسززكرية، نانزز  اليلاوديززة 
عق  انتصارات يلاوذا المكاب  زت لزور نأمزة للازا هويزة ومصزالح وأصزدوا  وزحالفزات،        
 قد بدأ القادة ههاا     تح وهوات دبلوماسية مزع القزوى الأخزرى  ز  العزالم م زل رومزا        

 ة وغيرها وشلادت هذب المرحلة الانتقالية ما بين المعرنة الت  وتل  يلاا يلازوذا  واس ر
اقزطرابات ن يزرة وقزيق وحصزار وخيانزة،       واسزتعادة اليلاوديزة للازدوئلاا واسزتقرارها    

                                                                                                                                                       
a Roman province. We thus get 63 BC as a terminus ad quem. Moreover, the 

historical narrative is brought down to the death of Simon (16:16), i.e. to 135 BC. We 

have thus an undoubted terminus a quo in 135 BC. The book belongs for certain to the 

period between 135 and 63 BC” International standard bible Encyclopedia; Vol.7;  P: 

460. 

أنظر: الأن ا مكاريو ،  دراسات    العلاد القديم )زفسير سفر المكابيين الأول(، مراجعة: الأن ا   (1)
 .1، ص: 0223للط اعة، الط عة الأولا ،  إيسوزور  ، مرنء الدلتا
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 يما يت   زلك الفترة الت  بزدأ  يلازا المكزابيون  ز  التزروو  ز  زهظزيم صزفو لام، ونزان          
 .ر وعادت الع ادة إلي ال انية نان ود زطلاإ الفرق الوحيد هو أن اللايكل    المرة

وبعزززد و زززاة يلازززوذا أصززز ح يوناززززان المكزززاب  وائزززدا عسزززكريا وزعيمزززا سياسزززيا،     
وأص ح  اليلاودية من يمإ نيانا ينخذ من جديد    الاعت ار  قد سعا الحكاى السلوويين 
خ ل صزراعازلام إلزا قزمإ اليلازود إلزا جزان لام، وأصز ح اليلازود  ز  وقزع يسزمح للازم             
باختيار الحلير الأ مل والذي يمهحلام مءيدا مزن الحريزة، وبعزد  تزرة الاسزتقرار هزذب       

 ديمتريززو    عززاد الصززراو مززن جديززد بززين اليلاززود والوريززف اللديززد لعززري سززورية       
ال زززان    قزززد زمكإزززن بطليمزززو  السزززاد   يلومزززازور ملزززك مصزززر مزززن مهاصزززرز  قزززد   

صزالح اليلاوديزة إلزا حزين،  ز       الإسكهدر بالا  صلارب لي  ات بيهلاما، مما أقر بالم
نان سمعان الذي عمل نقائد مساعد خز ل الفتزرة التز  سز ق  القز   علزا       هذب الفترة 

يونازززان أخيزز  يسززعا لسززدإ هززذب الفلززوة السياسززية الهاشززئة عززن اختفائزز ، حيززف عمززد إلززا   
زحالفات أخرى مهحت  مءيزدا مزن الحريزات، نمزا أخمزع الأمزم الملزاورة مزن الزويهيين          

 يلاود التقليزديين والزذين نزانوا وزد يزاروا مزن جديزد عقز  مزوت يلازوذا المكزاب ،           أعدا  ال
و مزن جديزد بزين الحكزاى السزلوويين   قزد دارت       ايعزود الصزر  وبعد  تزرة مزن الاسزتقرار    

نطيززوخا السززابع  زز   أالززدائرة علززا  زريفززون  ليقتززرب مززن نلاايتزز  بيهمززا ي ززدأ خليفتزز      
 لام    ال داية.  ممايقة اليلاود بعد أن سعا إلا التحالر مع

ظل  القوة المكابية ممتدة حتزا هرنزانو  بزن سزمعان لكزن بعزد موزز  أخزذ نلزم          
الحتززمونيين  زز  الأ ززول وزحززول الصززراو بززين المكززابيين والسززلوويين إلززا صززراو بززين 
المكابيين  يما بيهلام، حتا للأ  ريق مهلام إلا الاستعانة بسوريا والعزرب ورومزا علزا    

علززا السززاحة العائلززة   تعلززا ذلززك الحززال إلززا أن ظلاززر  الفريززق ا خززر، وظززل الوقززع 
ى علزا  12ا دومية بد ا من  انتي ازر  )أبو هيرود  الك ير( ونلااية بدمار اللايكل سهة 

 يد الرومان.

  القيمة اللاهوتية والتاريخية لسفر المكابيين الأول:

ر إليز   لم يتر سفر المكابيين الأول إلا الله صراحة وبلاذا الإسم وإنمزا نزان يتزي   
، لكزن بالمقابزل أنزد علزا أن الله هزو المتسزلل علزا        (2)أو  السما    قل (1) بإل  السما  

، نمزا أبزرز    (3)اللميع وأن الانتصار    الحرب ليا بك رة اللهود وإنما بقوزز  زعزالا  

                                                            

   قزال يلازوذا: مزا أسزلال أن يقفزل علزا الك يزرون  ز  أيزدي القليلزين، وسزوا  عهزد إلز  السزما  أن                (1)
 3/11ييل  بالك يرين وبالقليلين  

 3/52،92ونززذلك: 3/19   إنزز  لززيا الظفززر  زز  الحززرب بك ززرة اللهززود وإنمززا القززوة مززن السززما      (2)
 .10/15و  4/12،55و

 .3/19   إن  ليا الظفر    الحرب بك رة اللهود وإنما القوة من السما    (3)
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، نمززا زتللززا  (1)السززفر أن الله يرعززا شززع   ويمززدب بززالقوة ليززتيل  مززن أعدائزز  ويززذللام 
يززة للسززفر  زز  اسززتهكارب نززل محاولززة لإج ززار اليلاززود علززا زززدنيا السزز    القيمززة ال هوز

 .  (3)أو أنل الطعاى غير الطاهر (2) والأعياد أو زقديم الذبائح إلا الأويان والأصهاى
وز رز القيمة ال هوزية للاذا السفر أن ر  ز  زأصزيل  لعيزد مزن أهزم أعيزاد اليلازود        

نر  زز  أي سززفر مززن أسززفار العلاززد القززديم وهززو عيززد التلديززد أو الحانونززة  والززذي لززم يززذ
القانونية، هذا العيد الذي ارز ل بقيمة اللايكل ومكانت  لدى اليلاود،  حالمزا صزدر الأمزر    
بإيقاه اليدمة    اللايكل وحظر العمل بالتريعة التز  نانز  الأمإزة زسزتمد ووزلازا مهلازا       

كزن أن نقزول أنلاززا   حتزا يزار اليلاززود  ز  وجز  أعززدائلام،  القيمزة ال هوزيزة للسززفر إذن يم      
زتلي     نقطتين ايهتين أولاهما أن الله هو المتحكم    نل شز   وأنز  يرعزا شزع       

 لييلص  من أعدائ  وال انية    زمليد اللايكل وإوامت  والمحا ظة علي . 
هززززذا ووززززد نززززال سززززفر المكززززابيين الأول اهتمامززززا ن يززززرا مززززن  ززززره العلمززززا      

لحقزائق التاريييزة  لازو  يزروي ززاري   تزرة       والمتيصإصين، باعت زارب مسزتودعا يميهزا ل   
 115من الءمن زمتد إلا أربعزين سزهة مزن جلزو  أنطيزوخا أبيفزانو  علزا العزري )        

ق.ى( وهو المصدر التزاريي  الوحيزد الزذي بزين      135ق.ى( إلا موت سمعان المكاب  )
   (4)أيديها عن جلااد اليلاود    س يل الاستق ل الديه  والسياس  خز ل زلزك السزهوات    
 (5)نما وردت  ي  ملموعة ن يرة من الويائق التارييية نذنر مهلاا علا س يل الم ال:

 . (13-12/ 5نتاب يلاود جلعاد إلا يلاوذا ) -
المعاهززدة بززين الرومززان واليلاززود، التزز  نت زز  علززا ألززوا  نحاسززية وأرسززل  إلززا     -

 (. 30-00: 1)يلاوذا 
 . (02-11/ 12)رسالة من الملك الإسكهدر إلا يونايان  -
 . (45-05/ 12)رسالـة من الملك ديمتريو  الأول إلا يونايان  -
ومعلازا خطابز  إلزا     (31-32/ 11)رسالة من الملك ديمتريو  ال ان  إل  يونايزان   -

 (. 31-31/ 1)لسطانيا 

                                                            

 .10/15 إن لها من السما  مددا يمدنا، وود زيلصها من أعدائها وأذللهاهم     (1)
وأنفذ الملك نت ا عن أيدي رسل إلا أورشليم ومدن يلازوذا أن يت عزوا سزهها غري زة عزن أرقزلام          (2)

وات والذبيحة عن المقد  ويست يحوا حرمة الس وت والأعيزاد ويهلسزوا المقزد     وي عدوا المحر
 .45-1/44والأودا  . 

وعلقوا الأ فال    أعهاولان، ونلا وا بيوزلان، ووتلزوا الزذين ختهزوهم. وإن ن يزرين  ز  إسزرائيل          (3)
عءمزززوا وصزززمموا  ززز  أنفسزززلام علزززا أن لا يزززأنلوا نلسزززا، واختزززاروا المزززوت لزززئ  يتهلسزززوا        

 .95-1/94لأ عمة . با
 .025-024المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:   (4)
 .119-111، ص: 1دائرة المعاره الكتابية، ج  (5)
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/ 11رسالة من الأمير الصبير أنطيزونا إلزا يونايزان وزعييهز  رئيسـزـاً للكلاهـزـة )       -
51) . 

 . (1-5/ 10)يان إلا الإس ر يين  ل اً للتحالر معــلام رسالة من يونا -
 . (03-02/ 10)رسالة من هريو  ملك إس ر ة إلا أونيا الكاهن الأعظم  -
 . (42-39/ 13)رسالة من الملك ديمتريو  ال ان  إلا سمعــان  -
 . (04-02/ 14رسالة من الإس ر يين إلا سمعان ) -
 . (45-01/ 14)ت سمعان وإخوز  إورار من اليلاود بالاعتراه بيدما -
 . (9-0/ 15)نتاب من أنطيونا السابع )سيدزا( إلا سمعان  -

وزلدر الإشارة إلا أن المنرخ اليلاودي    يو  يوسيفو  اعتمزد  ز  زأرييز     
علززا سززفر المكززابيين الأول وخاصززة  زز  نتابيزز   زززاري  اليلاززود  و الفهززون اليلاوديززة        

 ك رى الت  يت وؤها السفر لدى المنرخين عامة.القديمة  وهذا يدل علا القيمة ال

 الانتقادات الموجهة للسفر:

 ههاا انتقادات ن يرة موجلاة إلا سفر المكابيين الأول نذنر مهلاا:
          جززا   زز  الإصززحا  السززاد  أن الملززك أنطيززوخا اغززتم عهززد سززماع  مززا  علزز

  ، لكزن الكتزاب المقزد   (1)الأعدا  بمديهة صور  مرو ومات بسز   هزذا الي زر   
 زز    عززة الره انيززة اليسززوعية يعلززق علززا هززذا الأمززر بقولزز :  لقززد مززات الملززك     
أنطيوخا و ل هذب الحادية، غير أن  لا بزد لكازز  المكزابين الأول مزن أن يكيزر      

، وهزذا اعتزراه قزمه  بزأن     (2)روايت  و قا للتسلسل الءمه  الذي حددب لهفسز .  
مزع الأحزداع التز  نانز       الكتاب ليا مزوحا بز  وإلا نزان مزا ورد  يز  متطزابق      

 زلري    ذلك الوو .

           وجززا   زز  الإصززحا  التاسززع أن يلاززوذا هززءى الأعززدا  ونسززر جهززاحلام الأيمززن
و ز  زعليزق الره انيزة اليسزوعية علزا هزذا الأمزر         (3)وزعق لام إلا ج ل حاصزورا 

زقول:  نق  عن يوسزيفو   ز  اليونانيزة وال زيهيزة  أشزدود  ولزيا حاصزورا ،        
 .(4)لقرب من أشدود ولكن لا ج ل با

                                                            

   لما سمع الملك بلاذا الي ر بلا  واقطرب اقطرابا شديدا وانطر  علا الفراي وود مزرو   (1)
دد  يز  غزم شزديد    من البم لأن الأمر جرى علا خ ه رغ ت   ل ف ههاا أيامزا ن يزرة لأنز   زلز    

 (.9-9/1: 1وأيقن بالموت  )مكابيين
 .911الكتاب المقد  ،الره انية اليسوعية ، ص:   (2)
  ورأى يلاوذا أن بكيديا وووة اللي     اللها  الأيمن واجتمع حول يلاوذا نل ذي ولز  يابزف    (3)

 (.15-14/ 9: 1 كسروا اللها  الأيمن وزعق وا إيرهم إلا ج ل حاصورا  ) مكابيين 
 .919الكتاب المقد  ، الره انية اليسوعية ، ص:   (4)
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      يما يي  المديهة الت  أغار عليلاا أنطيوخا والت  نانز  سز  ا  ز  موزز  ورد 
بيهمزا جزا   ز  سزفر المكزابيين       (1)   سفر المكزابيين الأول أنلازا مديهزة  ألمزابا     

 .(2)ال ان  أنلاا مديهة  برسابوليا 
       أنز  مزات      ومية الكيفية الت  مات بلازا أنطيزوخا ذنزر سزفر المكزابيين الأول

، بيهمزا ذنزر سزفر المكزابيين     (3)بالبم التزديد بعزد أن  تزل  ز  أخزذ مديهزة ألمزابا       
ال ان  أن  مات رجما بالحلارة بعد أن دخل  اللايكل وحزء رأسز  ووطعز  ج تز      

 .(4)وألقي  إلا الذين نانوا خارج اللايكل    انتظارب
  فززانيو  ومززن المتهاومززات التزز  جززا ت  زز  السززفر نززذلك وولزز  أن أنطيززوخا أبي

 141، بيهما يذنر سفر المكابيين ال ان  أن     سهة (5)و ل المي د 149زو   سهة 
و ل المي د نان لا يءال يدير أمور الحكم حيف نت  ليسيا  وزيرب رسالة إلزا  
الع ززرانيين يعززدهم بأنزز  سززيرغم أنطيززوخا علززا مصززادوتلام وووعلاززا بالتززاري         

  .(6)المتار إلي 
 مكابيين الأول نذلك هو عزدى احترامز  للتسلسزل الءمهز      ومما يعاب علا سفر ال

 لاو يقدى أحدايا نان يل  زأخيرها عن أحزداع أخزرى وهزذا الأمزر ييزل بوحزدة       
السفر نكل، ونم ال علا ذلك زقديم  زدشين اللايكزل  ز  الإصزحا  الرابزع علزا      
و اة أنطيوخا    الإصحا  الساد  ونان الأجدى عكا الأمزور إذ أن زلديزد   

 وزدشيه  نان بعد و اة أنطيوخا وبعد زحقيق سلسلة من الانتصارات. اللايكل
   وزعلزززق   (7)أن سزززمعان عسزززكر عهزززد مديهزززة  جزززازر   13وجزززا   ززز  الإصزززحا

الره انيززة اليسززوعية علززا هززذا الأمززر بززالقول:  نقزز  عززن يوسززيفو   زز  الززه      

                                                            

ونان أنطيوخا الملك يلول    الأواليم العليا  سمع بذنر ألمابا وه  مديهة بفار  متلاورة    (1)
 (.0-9/1: 1بأمواللاا من الفمة والذه  وأن  يلاا هيك   ي  ن ير من الأموال.  )مكابيين

وييو  عاد من ب د  ار     حالة يريا للازا ونزان وزد زحزر     وازفق    ذلك الءمان أن أنطي   (2)
: 0علا مديهة اسملاا برسابوليا وشرو يهلا  هيكللاا ويميق اليهزاق علزا المديهزة  )مكزابيين     

9/1-0.) 
 انا أعلم بأن  لأجزل ذلزك أصزابته  هزذب ال  يزا وهزا أنزا أمزوت ببزم شزديد  ز  أرو غري زة  )                (3)

 (.9/13: 1المكابيين 
دخل هو مع نفر يسير إلا داخل المع د  لما دخل أ يوخو  أغلقوا اللايكل و تحزوا بابزا سزريا        (4)

 ز  السززقر وصزعقوا القائززد راجمزين إيززاب بالحلززارة يزم وطعززوب وطعزا وحززءوا رأسز  وألقززوب إلززا       
 (. 19-1/15: 0الذين نانوا خارج اللايكل. ) المكابيين 

 (.19/ 9: 1ئة والتاسعة والأربعين.  ) المكابيينومات ههاا أنطيوخا الملك    السهة الم   (5)
 .والسز ى  .وأما زفصيل الأمور  قد أوصيها المو دين ومن أرسلها مزن و لهزا بزأن يفاوقزونم  يز         (6)

-11/02: 0   السهة المئة وال امهة والأربعين  ز  الرابزع مزن شزلار ديوسزقور  . ) المكزابيين       
01 .) 

 (.13/43: 1عهد جازر وحاصرها بليوش  . )المكابيين    زلك الأياى عسكر سمعان   (7)
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نلزززم شزززمال غزززرب  32علزززا بعزززد اليونزززان  وال زيهززز   غزززءة  أمزززا جزززازر  لاززز  
  .(1) مأورشلي

 ( 134- 143ومززن الأخطززا  العقائديززة  زز  سززفر المكززابيين الأول وولزز  أن سززمعان 
ق.ى(  نان رئيسا للكلاهة    ذلك الووز  وهزو  المهتمز  إلزا عائلزة المكزابيين أو       

، بيهمززا زززه  التززريعة علززا أن الكلاهززة يلزز  أن زكززون  زز  سزز ل (2)الحتززمونيين
 .(3)لاوي وبالتحديد    عائلة هارون

                                                            

 . بتصره.995الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:   (1)
وبدأ شع  إسرائيل يكت     زوويع الصكوا والعقود :    السهة الأولا لسمعان عظيم الكلاهزة      (2)

 (.13/40:  1وائد اليلاود ورئيسلام.  )مكابيين 
هدزارُوند ندزاددابد ودأدب يلُازود     يْكد هدارُوند أدخدااد ودبده يز   مدعدزُ  م زنْ بدزيْن  بده ز  إ سْزردائ يلد ل زيدكْلادند ل ز .        ودودرِّبْ إ لد   (3)

 ز  ذلزك الووز  أ زرد الزرب سز ل لاوي        و   (.01/1أدل عدازدارد ودإ ي دامدارد بده ز  هدزارُون .)اليروج:   
لزذلك لزم    موب وي ارنوا باسم  إلزا هزذا اليزوى   ليحملوا زابوت علاد الرب، و يقفوا أماى الرب لييد

الرب هو ميرايز  نمزا نلمز  الزرب إللازك  )الت هيزة:        يكن ل وي نصي  وميراع مع إخوز  وإنما
12/1-9.)  
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 (.Second Book of Maccabees): سفر المكابيين الثانيالثاني المطلب

 تسمية السفر وكاتبه: 

أول مزن ذنزرب بلازذا الاسزم     يطلق علا هذا السفر إسم المكابيين ال ان  صراحة و
، وللمءيزد عزن   (1)هو يوسابيو  المنرخ الكهسز ، نمزا ذنزرب جيزروى بلازذا الاسزم أيمزا       

 زطروها للاا  ي  بالتفصيل.هذب التسمية يهظر الم حف السابق  قد 

أمززا عززن ومززية ناززز  السززفر  زز  بززد أن نتززير أولا إلززا أن السززفر هززو زليززي      
، وياسون هذا  نزان ناز زا مزن شزتات القيزروان،      (2)ليمسة نت  نت لاا ياسون القيروان 

ونان مطلعا ا  عا حسها علا أحوال أورشليم والزدوائر السزلووية ومزوظف  الحكومزة     
و يقا ة هليهستية متيهة، ولكه  نان يلاوديا راس  الإيمان  لاو يذنر الله وألقابلام، ونان ذ

 ز  نزل حزين ولا سزيما  ز  الصزلوات التزز  نانز  زر زع و زل المعزارا وبعزدها ويعهززر            
زعهيفا شديدا أعدا  ديهز . إن المليِّز  الزذي اسزتهد علزا نتابزات ياسزون غيزر معزروه          

بعمل  التلييصز  ملتلئزا إلزا الطزرق     نما أن ياسون نفس  غير معروه أيما،  لقد واى 
المعرو ة    زمان  بحيف يصع  عليها اليوى أن نميزء  ز  الزه  بزين مزا هزو لياسزون        

، وهزذب شزلاادة حيزة مزن علمزا  المسزيحية علزا أن نازز           (3)وما يعود علا المليِّ . 
السفر غير معروه بل إن السفر أن ر من ذلك  رأ علي  زبيير ن يزر بحيزف أصز ح لا    

 مع  اله  الأصل  من غيرب. يعره
وعءز هزذا القزول مزا جزا   ز  دائزرة المعزاره الكتابيزة حيزف ذنزرت أن بعز             
العلما  أنكروا  وجود ياسون القيروان  هزذا الزذي نتز  ززاري  خمزا عتزرة سزهة  ز          
خمسززة نتزز  وهززو أمززر مسززت عد جززدا. ويززرى الزز ع  ا خززر أن ياسززون أو مززن ليزز    

ن الأول مززع التبييززر والحززذه والإقززا ة بمززا يهاسزز    نت زز ، وززد اسززتعان بسززفر المكززابيي  
غرقزز . والفحزز  الززدويق لسززفر المكززابيين ال ززان  جعززل بعزز  العلمززا  يعتقززدون أن        
الكاز  اعتمد اعتمادا نليا علا زقليد شفلا ، وهو ما يعلزل وجزود المفاروزات التاريييزة     

 .(4) ع يرات غير الدويقة الت  بالكتابوالمتهاومات والت

                                                            
(1) International Standard Bible Encyclopedia; Vol.7;  P: 464. 

أو لها نحزن علزا اختصزارها  ز       زلك الأمور الت  شرحلاا ياسون القيروان     خمسة نت ، ود   (2)
درج واحد، ولما رأيها زكاير الحوادع، والصعوبة التز  زعتزرو مزن أراد اليزوو  ز  أخ زار       
التأري  لك رة المواد، نان من همها أن نلعل  يما نت هاب  كاهة للمطالع، وسلاولة للحا ت و ائدة 

: 0لعرق والسزلار . )المكزابيين   لللميع،  لم يكن زكلفها للازذا الاختصزار أمزرا سزلا ، وإنمزا ززم بزا       
0/04-01.) 

 .952-949الكتاب المقد  ، الره انية اليسوعية، ص:   (3)
 .191، ص: 1دائرة المعاره الكتابية، ج (4)
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 ة السفر ولغته الأصلية:تاريخ كتاب

من المحتمل أن سفر المكابيين ال ان  نت  بعد سفر المكابيين الأول حيف يزذنر  
و زل   95أي بعزد سزهة    (1)   الإصحا  ال امن أن اليلاود بدأوا يزد عون اللءيزة للرومزان   

المززي د، نمززا ذنززر السززفر أن أورشززليم نانزز  لا زززءال وائمززة وأن اليززدمات  زز  اللايكززل   
،  (3)ى 12وهذا معهاب أن السفر نت  و ل خزراب أورشزليم سزهة     (2)ءال جاريةنان  لا ز

 .(4)ى 42ولعل أورب زاري  محتمل إلا نتابت  هو 
وذلزك واقزح مزن     (5)أما عن لبت  الأصلية  من المرجح ان  نت  باللبة اليونانية

  س سززة أسززلوب اليونززان  إذ يكززاد السززفر ييلززو زمامززا مززن الصززي  الع ريززة، باسززت ها          
   .(7)أو ا رامية يرجح أنلاما مهقولان عن الع رية (6)عددين

 محتوى السفر:

ناز  سفر المكابيين ال ان  زاري  ياسون ودى رسالتين إلا يلازود   و ل أن يعرو
مصززر مززن إخززوزلام يلاززود أورشززليم يح ززوهم  زز  الأولززا علززا حفززت العيززد اللديززد )عيززد   

 قد نان  موجلاة إلا أرسطو بزولا   نيةالرسالة ال اأما  الأنواخ( الذي    شلار نسلو،
/ 1مستتار بطليما الملك يروي  يلاا الكاز  وصة وتل أنطيوخا وأز اع      ار  )

( نمززا 03-19/ 1 زز  بئززر عميززق )  السزز   ( ونيفيززة إخفززا  الهززار المقدسززة أيززاى   19 -13
وزسز يح الكلاهزة    نحميزا زحدع عن الكيفية الت  زم بلاا إرجاو هذب الهار اسزتعانة  بصز ة   

مززن و يززل إخفائزز   أرميززا(، نمززا زحززدي  هززذب الرسززالة عززن بعزز   أسززا ير  04-32/ 1)

                                                            

  وبعدما نان ود وعد الرومانيين بأن يندي للازم اللءيزة مزن يمزن مسز ي  أورشزليم عزاد يعلزن أن          (1)
لا يبل زون لأنلازم يت عزون مزا رسزم للازم مزن التزرائع .         اليلاود للام من يحارب عهلام، وأنلام لذلك 

 (.1/39:  0)مكابيين
 وانطر  الكلاهة أماى المزذبح بحلللازم الكلاهوزيزة ي تلالزون إلزا السزما  التز  سزه   ز  الودائزع أن            ( 2)

ونان من رأى وج  عظزيم الكلاهزة يتفطزر  زنادب، لأن مهظزرب وامتقزاو لونز          .زصان لمستودعلاا
نفسزز  مززن المززيق.... ونززان الهززا  يت ززادرون مززن ال يززوت أ واجززا، ليصززلوا نانززا يه ئززان بمززا  زز  

 (.11-3/15: 0ص ة عامة لس   العار الذي يلادد المقد .  )مكابيين
(3) Voir : The First & Second Books Of  MACCABEES ; P: xxiii. 

 .193:  ، ص1دائرة المعاره الكتابية، ج (4)
مكت زة المح زة ،   لأسزفار القانونيزة ال انيزة، سزفر المكزابيين ال زان ،       ا القمز  بيتزوي ع زد المسزيح،     (5)

 .0الءوازيق، ص: 
إلززا الإخززوة اليلاززود الززذين  زز  مصززر سزز ى إلززيكم مززن الإخززوة اليلاززود الززذين  زز    العززددان همززا:    (6)

( و  نما وعد  ز  التزريعة، نرجزو مهز  أن يرحمهزا      1/1أورشليم وب د اليلاودية أ ي  الس ى )
 (.0/11ويلمعها معا زح  السما  إلا الموقع المقد  . )وري ا، 

(7) International Standard Bible Encyclopedia; Vol.7;  P: 473. 

http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/12_S/S_035_02.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/12_S/S_035_02.html
http://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Introductions-Elkalima-Arabic-Bible-Fr-A-F/Mokademat-ArabicBible-01-Old-Testament/Scripture-Bible-Study-OT-16-Book-of-Na7amia.html
http://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Introductions-Elkalima-Arabic-Bible-Fr-A-F/Mokademat-ArabicBible-01-Old-Testament/Scripture-Bible-Study-OT-16-Book-of-Na7amia.html
http://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Introductions-Elkalima-Arabic-Bible-Fr-A-F/Mokademat-ArabicBible-01-Old-Testament/Scripture-Bible-Study-OT-28-Book-of-Armia.html
http://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Introductions-Elkalima-Arabic-Bible-Fr-A-F/Mokademat-ArabicBible-01-Old-Testament/Scripture-Bible-Study-OT-28-Book-of-Armia.html
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( وصهع  ليءانة جمزع  يلازا ملموعزة ميتلفزة     1 -0/1للييمة والتابوت ومذبح ال يور )
 (.13/ 0من الكت  )

وبعد الرسالتين عمد الكاز  إلزا زوقزيح مزا أصزاب اليلازود مزن شزر معت زرا أن         
اد الداخل  وأن الأمر لا ع وة ل  بالأس اب اليارجية، ذلك يعود إلا الانقسامات والفس

خطززة   ززأورد بعززد ذلززك حززال اليلاززود و ززل زززدنيا اللايكززل بواسززطة أنطيززوخا مززن و يززل   
( 3إصزحا   شمعون ال هياميه  قد حونيا رئيا الكلاهة  للسيطرة علا أمزوال اللايكزل )  

و اغتصززاب ياسززون رئاسززة الكلاهززوت وغززدرب بأخيزز  أونيززا عززن  ريززق الفتهززة والبززدر      
( واغتصاب مه و  الكلاهوت وسروت  لأوان  المزذبح وزقزديملاا إلزا القائزد     4صحا  )إ

الرومان ،  كزل هزذب الأحزداع أدت إلزا يزورة التزع  قزد ليسزيمانا شزقيق مزه و            
ووتللام إياب ومحاولتلام عءل مه و  لكن المحاولة  تل ، ليلالم بعد ذلك ياسون علا 

( ويلارب إلا عمون ومهلاا إلا مصر، الأمر الذي 5إصحا  أورشليم ويهلا  أمواللاا )
 .يستع د شع لاا ويدنا هنية هيكللاا سح الملال أماى أنطيوخا ليهق  علا المديهة و

اب اسزتعرو الكازز  مزدى بتزاعة مزا  علز  أنطيزوخا مزن ززدنيا          بعد هذا العتز 
اللايكل بالءنا وزقديم ذبائح أويان  ي ، وإلبا  الأعيزاد، وحزرق الزذين يحتفلزون بالسز  ،      
واقطلااد ألعازار لر م  أنل لحم اليهءير وغير ذلك من الأمور الق يحزة، وززتلي    

لا نيكانور وائد حملة الملزك،  أحداع هذب المرحلة    غيرة يلاوذا المكاب  وانتصارب ع
وسماو الملك وهزو يحزارب  ز   زار  بلاءيمزة وائزدة ومرقز  مزن الحزءن وموزز ، يزم            

(، يززم الحززديف عززن المززرأزين اللتززين 9-9/1اللالززوى الززذي دنززا قززد اللايكززل والتززريعة )
( و استتزلااد الأخزوة   31-9/11ختهتا ابهيلاما وعن الذين يس تون، يزم استتزلااد ألعزازار )   

( 1-1/1(، ليهتقل الكاز  بالحديف إلا أعمال يلازوذا المكزاب  )  1صحا  الس عة وأملام )إ
(، 39-1/32) ( لتتزوالا الانتصزارات الأخزرى   09-1/1وأولا انتصاراز  عل  نيكزانور ) 

 (. 09-13/ 9( وموز  )10-9/1الت   الذي علل بمرو أنطيوخا )
( 1-12/1وبعززد الززتيل  مززن أعززدا  اليلاززود بززدأ يلاززوذا المكززاب  بتطلايززر اللايكززل ) 

لكن ابن أنطيزوخا عمزل علزا زعيزين وائزد جديزد )ليسزيا ( لللزي  عزوو بطلمزاو            
ليلازود التمتزع بتز   مزن     لكن شونت  انكسرت هو ا خر أماى يلاوذا الت   الزذي أززا  ل  

( وأزا  للام نذلك  رصزة التوسزع والاسزتي      11الحرية    ممارسة  قوسلام )إصحا 
(، لكن الملك جلاء جيتا هخر بقيادة ليسيا  لمحاربة 10علا المدن الملاورة )إصحا 

( لكن يلاوذا ألحق ب  هءيمة نكرا  ليوسع بانتصارب هذا من سزلطاز   13يلاوذا )إصحا 
 ة هي تلاا وووزلاا.ويعيد لليلاودي

يحززديها الكاززز  عززن وتززل ديمتريززو  لأنطيززونا ولسززيا        14و زز  الإصززحا   
واستي ئ  عل الحكم ومزنامرة ألكزيما اليلازودي قزد يلازوذا وإيزارة ديمتريزو  عليز ،         
 قززد عززين هززذا الأخيززر نيكززانور و لزز  مهزز  القزز   علززا يلاززوذا لكهزز   تززل  زز  إيلززادب    

http://st-takla.org/pub_oldtest/Arabic-Old-Testament-Books/46-Seond-of-Maccabees/Makabieen-Thany-Chapter-03.html
http://st-takla.org/pub_oldtest/Arabic-Old-Testament-Books/46-Seond-of-Maccabees/Makabieen-Thany-Chapter-04.html
http://st-takla.org/pub_oldtest/Arabic-Old-Testament-Books/46-Seond-of-Maccabees/Makabieen-Thany-Chapter-05.html
http://st-takla.org/pub_oldtest/Arabic-Old-Testament-Books/46-Seond-of-Maccabees/Makabieen-Thany-Chapter-06.html
http://st-takla.org/pub_oldtest/Arabic-Old-Testament-Books/46-Seond-of-Maccabees/Makabieen-Thany-Chapter-07.html
http://st-takla.org/pub_oldtest/Arabic-Old-Testament-Books/46-Seond-of-Maccabees/Makabieen-Thany-Chapter-08.html
http://st-takla.org/pub_oldtest/Arabic-Old-Testament-Books/46-Seond-of-Maccabees/Makabieen-Thany-Chapter-09.html
http://st-takla.org/pub_oldtest/Arabic-Old-Testament-Books/46-Seond-of-Maccabees/Makabieen-Thany-Chapter-10.html
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رأسزز  ويسززيطر اليلاززود بززذلك علززا السززامرة     لي اغتزز  يلاززوذا  زز  إحززدى الليلزز  ويقطززع   
 (.15)إصحا  

 القيمة اللاهوتية والتاريخية للسفر:

زتم ل القيمة ال هوزية لسفر المكابيين ال ان     دعوز  إلا الاعتقزاد أولا أن الله  
هو المتحكم بكل ش   دون أن يلامل السفر عهاية الله بتزع   وزدخلز   ز  أووزات التزدة      

(، نمزا أبزرز السزفر أنز  نزل مزا التزءى اليلازود         11/9و  12/09و 0/00)لحمايت  وزوجيلا  
بالتريعة إلا ونان الانتصار علا الأعدا  والويهيين، وما الانلاءامات التز  لحقزتلام إلا   
بس   ابتعزاد نلاهزتلام عزن الع زادة الحقزة وززأيرهم بع زادة الزويهيين، وزتم زل ويمزة السزفر            

( 45-10/42ذبيحة للتكفير عن خطايا الأمزوات ) نذلك    زأنيدب علا  عالية الص ة وال
وزأنيززدب علززا شززفاعة ووسززا ة الأمززوات الأبززرار م ززل أونيززا وارميززا مززن أجززل خزز ص  

( ، نما أن السفر لم يلامل اهتمام  باللايكزل وبالمكانزة التز  يت وأهزا     19-15/11الأحيا  )
الزويهيين     نفو  اليلاود حيزف دعزاهم  ز  رسزالت  الأولزا إلزا زطلايزرب مزن نلاسزات          

(، نما رنء السفر علزا الإختتزان   1/12والدأب علا الاحتفال بعيد التلديد أو التدشين )
شريعة إبراهيم علي  الس ى والاحتفال بالسز   وزقديسز  ولزو نزان ذلزك وسزل الحصزار        
والمززيق وذلززك مززن خزز ل وصززة المززرأزين اللتززين علقتززا مززن يززدييلاما عقابززا للامززا علززا     

 (.10-9/12ع اليتان والاحتفال بالأعياد )ميالفة أوامر الملك بمه
أما عن ويمة السفر التارييية    يهكزر أحزد أنز  غطزا مرحلزة ملامزة مزن ززاري          
اليلاززود والممتززدة مززن و ززل جلززو  أنطيززوخا الرابززع علززا العززري حتززا ممززات يلاززوذا     

و زل المزي د، وبيصزوص هزذب المسزألة       191و  119المكاب  وه  المرحلة الممتدة بين 
الدارسون إلا  ائفتين: الطائفة الأولا زقول بأن سفر المكزابيين ال زان  هزو سزفر     انقسم 

زاريي  زماما وإنز  أجزدر بالتصزديق مزن سزفر المكزابيين الأول، ويلز  الأخزذ بمزا  يز            
عهدما ييتلر السزفران وهزو رأي غال يزة العلمزا  الكايوليزك، أمزا الطائفزة ال انيزة  تقزول          

ويمزة زاريييزة إذ إنز  نتز  لبيزر هزذا        - ز  الواوزع   -ا لز   بأن سزفر المكزابيين ال زان  لزي    
البرو التاريي ، ولكزن غال يزة الهقزاد ال روزسزتان   ز  العصزور الحدي زة يقفزون بزين          
الفززريقين السززابقين المتعارقززين  يعت ززرون سززفر المكززابيين الأول أدق ن يززرا مززن سززفر   

ييتلفان، أما عهدما يذنر  المكابيين ال ان ، ويل  الأخذ ب  عهدما يتعارو السفران أو
سززفر المكززابيين ال ززان  أحززدايا زاريييززة لززم زززرد  زز  سززفر المكززابيين الأول  يلزز  أخززذها 
علززا أنلاززا صززحيحة، إلا إذا نانزز  غيززر محتملززة إ  وززا، أو يمززة أدلززة وويززة علززا عززدى    

 .(1)صحتلاا

 الانتقادات الموجهة لسفر المكابيين الثاني:

                                                            

 .190، ص: 1دائرة المعاره الكتابية، ج  (1)
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ملموعززة مززن الانتقززادات التزز  زمززرب  زز     وجلازز  إلززا سززفر المكززابيين ال ززان  
مصداويت  والت  نان  ربما س  ا    إوصائ  من لائحة الأسفار القانونيزة الأولزا وهزذب    

 الانتقادات ه  نما يل : 
           انتفا  صفة الوح  عزن السزفر وبزروز التزدخل ال تزري  يز  بتزكل واقزح أن زر

الكتزاب:   زإن   من غيزرب مزن الأسزفار وذلزك بتزلاادة ناز ز  حيزف يقزول  ز  هخزر           
نه  ود أحسه  التزألير وأصز   البزرو،  زذلك مزا نهز  أزمهزا، وإن نزان وزد          

،  لازذب شزلاادة حيزة زكفز  لكز       (1)لحقه  الوهن والتقصير  إن  ود بزذل  وسزع    
نلعل الكتاب    مصاه المنلفات العادية الت  ود ييطن أصحابلاا أو يصزي ون  

 قداسة.ولا يمكهها أبدا أن نمف  عليلاا صفة الوح  وال
       نفا الإصحا  أيما يقول ناز  السزفر:  ونمزا أن شزرب اليمزر وحزدها أو   

،  قولزز  شززرب المززا  وحززدب ممززر ميززالر زمامززا    (2)شززرب المززا  وحززدب ممززر  
للأبحاع العلمية الت  أي ت  أن للما   وائد ن يرة يعلء الإنسان عن عزدها، وإذا  

يقدسزون هزذب الكتز      نان الأمر نزذلك لمزاذا يتزرب الهصزارى المزا  وحزدب وهزم       
 ويلعلونلاا أسا  عقيدزلام؟

      ومية موت أنطيوخا أبيفانيو  ذنر سفر المكابيين ال زان  روايتزين لموزز   
( 19-9/1( أمززا سززفر المكززابيين الأول  قززد ذنززر روايززة أخززرى ) 11-1/13و  0/9)

ونل هزذب الروايزات ميتلفزة ومتهاومزة ووزد زعرقزها للازذا الأمزر  ز  الانتقزادات           
 إلا سفر المكابيين الأول.  الموجلاة 

      ومن المتهاومات الواردة    السفر أيما ما جا  بيصوص القائزد  يموززاو
بيهمزا  ز  الإصزحا      (3) ف  الإصحا  العاشر نقزرأ أنز  ألقز  عليز  القز   ووتزل      
   .(4)ال ان  عتر نراب لا زال حيا ويتارا    معرنة أخرى

    الأول بززأن متتيززا هززو الززذي جمززع   ومززن المتهاومززات أيمززا القززول  زز  المكززابيين
، بيهمزا يقزول سزفر المكزابيين ال زان   أن      (1)اليلاود وأعدهم للمقاومزة قزد سزورية   

 .(2)هذا الأمر واى ب  ابه  يلاوذا

                                                            

 .15/31: 0المكابيين   (1)
 .15/39: 0المكابيين  (2)
سزتولوا علزا المديهزة ونزان  يموززاو       و نسر هخرون الأبزواب و تحزوا ممزرا ل قيزة اللزي  وا        (3)

 (.31-12/39: 0ميتفيا    ج   ذبحوب هو وخيراو  أخاب وأبلو انيا  )المكابيين
إلا أن القزواد الزذين  ز  الز  د وهزم زيموززاو  وابلونيزو  بزن جهزايو  وايزرونيما وديمفزون               (4)

او     أيزدي رجزال   ونذلك نكانور حانم و ر  لم يدعوا للام راحة ولا سكيهة... وووع  يموز
دوسيتاو  وسوسي ا ير  لعل يتمرو إليلام بكل حيلة أن يطلقوب سالما بحلزة أن هبزا  وإخزوة    
لك يرين مهلام ود يلالكون  وأوهعلام بك ى ن ير بأن  يطلقلام سالمين  يلوا س يل  ليهقزذوا إخزوزلام    

 (05-10/10: 0)مكابيين



- 82 - 
 

      ومززن المتهاومززات أيمززا القززول  زز  المكززابيين الأول أن زطلايززر اللايكززل زززم بعززد
يهمزا يزذنر   ، ب(3) 141و لازر سزهة    145ي ع سهوات من زدنيس  حيف دنا سهة 

      .(4)سفر المكابيين ال ان  أن أمر التطلاير زم بعد سهتين  قل
        ومن المتهاومات أيما ما جا   ز  الإصزحا  الأول بزالقول أن نحميزا هزو الزذي

لكن سفر عءرا أورد عكا ذلك حيزف نسز  الأمزر     (5)أعاد بها  اللايكل والمذبح
   .(6)إلا أشياص هخرين لم يذنر نحميا معلام

 مور الت  جا ت    سفر المكابيين ال ان  واستهكرها ال اح ون معت رين ومن الأ
إياها من الأسا ير ولا صلة للاا بالواوع وصة ظلاور الفر  وعلي  ران  عدزز   

  (8)، ونزذلك وصزة استتزلااد ألعزازار الكازز  والإخزوة السز عة وأملازم         (7)من ذه 
   .(9)لة للاا بالتاري لما  يلاا من الم البة  لا  ز دو بوقو  أنلاا خرا ات لا ص

 
 
 
 
 

                                                                                                                                                       

غزار للتزريعة وحزا ت علزا العلازد  لييزرج        وصا  متتيا  ز  المديهزة بصزوت عظزيم وزائ : مزن         (1)
ورائ  وهرب هو وبهوب إلزا الل زال وزرنزوا  ز  المديهزة نزل مزا للازم حيهئزذ نزءل ن يزرون إلزا             

 (. 09-0/01: 1ال رية ممن ي تبون العدل والحق ليقيموا ههاا  )المكابيين
سزلام ويمزمون إلزيلام    ونان يلاوذا المكاب  ومن مع  يتسللون إلا القرى ويدعون إليلام أبهزا  جه    (2)

 (.1/1: 0الذين ي توا علا دين اليلاود حتا جمعوا نحو ستة هلاه.  )المكابيين
و   اليزوى اليزاما عتزر مزن نسزلو  ز  السزهة المئزة واليامسزة والأربعزين بهزا الملزك شزهاعة                 (3)

( و   وبكروا    اليزوى اليزاما والعتزرين    1/54: 1اليراب علا مذبح المحروات .)المكابيين 
ن التلار التاسع وهو نسلو    السهة المئة وال امهة والأربعين وودموا ذبيحة بحسز  التزريعة   م

 (. 53-4/50: 1علا مذبح المحروات اللديد الذي صهعوب.) المكابيين
وبعد أن  لاروا اللايكل صهعوا مذبحا هخر واوترحوا حلزارة اوت سزوا مهلازا نزارا ووزدموا ذبيحزة          (4)

 (.12/3: 0بيينبعد مدة سهتين.  )المكا
إنها مءمعون أن نعيد عيد زطلاير اللايكل    اليوى الياما والعترين من شلار نسلو  رأيها من    (5)

واج ا أن نعلمكم بأن زعيدوا أنتم أيما عيد الأنواخ والهزار التز  ظلازرت حزين أعزاد نحميزا بهزا         
 (.1/11: 0اللايكل والمذبح وودى الذبائح ) المكابيين

تلار السابع وبهو إسرائيل    مدنلام اجتمع التع  نرجزل واحزد إلزا أورشزليم  قزاى      ولما نان ال   (6)
يتززوو بززن يوصززاداق وإخوززز  الكلاهززة وزربابززل بززن شززألتيئيل وإخوززز  وبهززوا مززذبح إلزز  إسززرائيل  

 (.0-3/1ليصعدوا علي  محروات نما نت     شريعة موسا.  ) عءرا: 
 .11/1و  34-3/04: 0مكابيين  (7)
 .41-1/1و  1131/ 9: 0مكابيين  (8)

(9) International Standard Bible Encyclopedia; Vol.7;  P: 468-469. 
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 المبحث الرابع

 الأول والثاني سفرا إسدراس

 (:1Esdras) المطلب الأول: سفر إسدراس الأول
(، نما يسزما  Esdras Aيسما هذا الكتاب    الترجمة اليونانية بإسدرا   أ  ) 

ويسززما نززذلك بسززفر عززءرا اليونززان     ، (1)بإسززدرا  الأول  زز  الترجمززات الانلليءيززة 
، أمززا  الفوللازززا   تطلززق  أسززما  إسززدرا  الأول (2)ءب عززن سززفرا عززءرا القززانون لتمييزز

 وال ان  وال الف بالموازاة مع جيروى علا أسفار عءرا ونحميا وإسزدرا  الأول علزا  

التززوال ، وظلزز  علززا هززذا الترزيزز  قززمن نسزز  الفوللازززا حتززا ووزز  ال ابززا سكسززتيا   
Sixtus   ن إ ز ق اسزم  إسزدرا  ال الزف  علزا      ى، ومزن ههزا نزا    1592الذي زو   عاى

هذا السفر    ن ير من الهس ، نما أ لق علا هذا السفر اسزم  إسزدرا  ال زان   علزا     
 . (3)اعت ار سفري عءرا ونحميا سفراً واحداً

Canons hébraïque et protestant Vulgate (Canon catholique) Septante (الس عيهية) 
Esdras/Ezra Ezra (I ESDRAS) Esdras B 

Livre de Néhémie Nehemias (II ESDRAS) (fusionné avec Esdras B) 

 Esdras I (III ESDRAS) Esdras A 

 Esdras II (IV ESDRAS) Apocalypse d'Esdras  

 (wikipedia)مووع 
أما عن منلر إسدرا  الأول  و قا للتقليد اليلاودي  إن  نت  مزن  زره عزءرا    

، وهزو الأمزر   (5)، إلا أن أغلز  الدارسزين ذه زوا إلزا ناز ز  مللازول      (4)لذلك يحمل اسم 
لا يعززره شزز   عززن ناززز  إسززدرا  الأول أو   ي أندززز  دائززرة المعززاره بقوللاززا:   الززذ

                                                            
(1) International Organization For Septuagint and Cognate Studies;A New English 

Translation Of  The Septuagint ; Oxford University Press; 2007; P: 392. 
(2) R. H. CHARLES, D.Litt;The Apocrypha And Pseudepigrapha Of  The Old Testament; 

Vol.1; P : 2 
(3)  International standard bible Encyclopedia;vol.3; P: 713-714. 

(4) M. L’abbé CLAIR ; La Sainte Bible Texte de La Vulgate, Traduction Française En 

Regard Avec Commentaires, Esdras Et Néhémias Introduction Critique Et 

Commentaires ;Traduction Française Par M. L’abbè Bayle ; P. Lethielleux, Libraires-

Éditeurs ; Paris ; 1895 ;  P : VIII. 
(5) La Sainte Bible Texte de La Vulgate, Traduction Française En Regard Avec 

Commentaires, Esdras Et Néhémias Introduction Critique Et Commentaires ; P : IV. 

http://fr.wikipedia.org/wiki/Livre_de_N%C3%A9h%C3%A9mie
http://fr.wikipedia.org/wiki/Apocalypse_d%27Esdras
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نتابتزز  غيززر معززروه علززا وجزز  التحديززد  وإن نززان مززن   ، نمززا أن زززاري (1)مترجمزز  .
 .(2)المرجح أن  نت  مع نلااية القرن ال ان  وبداية القرن الأول و ل المي د 

والسفر يحك     محتواب  عن رجوو اليلازود إلزا  لسزطين بعزد السز   ال زابل ،       
ويسزززتمد الكازززز  معلومازززز  مزززن أسزززفار الأخ زززار وعزززءرا ونحميزززا مزززع إقزززا ة بعززز     

ال  يزة   Darius، زيزادة علزا ذلزك يتمزمن وصزة حزرا  الملزك داريزو          (3)سا ير الأ
الذين نزانوا يتحزاجون حزول أوزوى شز    ز  العزالم،  قزال أحزدهم  اله يزذ   لأنز  يمزل             
عقول الذين يتربون ، ووال هخر  الملك  لأن أوامرب مطاعة، ووال الحر  التيص  

ملك ونل التع ، يم ودموا حلللام للملزك،  ال الف  المرأة والحق  لأن المرأة أنل   ال
وبززذلك مهحزز   Zerubbabel توصززلوا إلززا أن الحززق هززو الأوززوى، وهزز   كززرة زربابززل    

 .(4)الملك إذنا بإعادة بها  اللايكل    أورشليم، نمكا أة ل  

 (: 0Esdrasإسدراس الثاني )المطلب الثاني: 
هززذب التسززمية هززو يطلززق عليزز  نززذلك اسززم  اله زز  عززءرا  وأول مززن أ لززق عليزز    

أنليمهد  الإسكهدري، نما يعزره  ز  الأدب الإييزوب  بالكتزاب الأول لإسزدرا  و ز        
، (5)الأدب ال زيه  بكتاب اسدرا  الرابع، نما يطلق علي  نذلك اسم  رؤيزا اسزدرا    

ويعززره نززذلك باسززم  إسززدرا  ال زيهزز   لأنزز  موجززود بك ززرة بلاززذب اللبززة، وهززذا شزز ي   
و زز  نسزز  الفوللازززا القديمززة   .اليونززان   علززا إسززدرا  الأول بززإ  ق اسززم  إسززدرا 

يعره باسزم  إسزدرا  ال الزف  باعت زار سزفري عزءرا ونحميزا سزفرا واحزدا همزا سزفر            
 إسززدرا  الأول   ، وإ زز ق إسززدرا  ال ززان  علززا مززا يعززره ا ن باسززم  إسززدرا     
ية الأول . و  ززز  نسززز  الفوللاززززا التززز  صزززدرت بعزززد ملمزززع زرنززز  ونزززذلك  ززز  نسززز 

أ لق اسم إسدرا  الأول علا سفر عءرا وإسزدرا  ال زان  علزا سزفر      Waltonوالتن
نحميززا وإسززدرا  ال الززف علززا المعززروه حاليززاً باسززم إسززدرا  الأول أمززا إسززدرا           

 .(6)ال زيه   كان يطلق علي  اسم   إسدرا  الرابع 
 واللبة الأصلية لرؤيا اسزدرا  لبزة سزامية نمزا اسزتيل  بعز  الدارسزين بعزد        
 حصلام لأسلوب  ومفردازز ، لكزن السزنال المطزرو  هزل هز  الع ريزة أى ا راميزة وإن         
نان الاعتقاد السائد أنلاا ا رامية    وو  م كر، لكن بعد انتتزاه ميطو زات ال حزر    

                                                            

 .005دائرة المعاره الكتابية، ص:  (1)
(2) Thomas Römer, Jean-Daniel Macchi Et Christophe Nihan ; Introduction à l'Ancien 

Testament ; Edition Labor et Fides ; Genève ; 2009 ; P :826 

 .44ل، برهان يتطل  ورارا، ص: جوي ماندوي (3)
(4) Robert Jones;  The Apocrypha and Christianity ; Acworth, Georgia; 1999; P:25. 

(5) René Basset; Les Apocryphes Ethiopiens ; Apocalypse D'Esdras ; Bibliothèque De La 

Haute Science ; Paris ; 1899 ; P :1 

(6) International standard bible Encyclopedia; vol.3; P:  102 . 
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الميززز  أصززز ح  هزززذب الهظريزززة متلزززاوزة وخاصزززة بعزززد انتتزززاه ميطو زززات باللبزززة  
ايزة القزرن الأول وبدايزة القزرن ال زان       والسفر مزن المزرجح أنز  نتز  مزع نلا      .(1)الع رية

المتززو ا  (3)ومززا يءنزز  هززذب الهظريززة هززو اوت اسززات أنليمهززد  الإسززكهدري  (2)المززي دي
مي ديززة، لكززن بهززا  علززا الرؤيززا اليامسززة الززواردة  زز  السززفر والتزز  زعززره     011سززهة 

 ى( وبزذلك يكزون أوزرب ززاري      11-99)  Domitienبرؤيا الهسر ذنرت الملك دومتيزان  
  .(4)مي دية 122لكتابة هذا السفر هو 

والسزززفر يتكزززون أصزززً  مزززن الإصزززحاحات ال الزززف حتزززا الرابزززع عتزززر ، أمزززا      
الإصززحاحات الأول وال ززان  واليززاما عتززر ومززا بعززدب ،  إقززا ات متززأخرة ولا يوجززد 

، أمززا  زز  بززاو  اللبززات  زز  زوجززد سززوى    حاحاز  الكاملززة إلا  زز  ال زيهيززة الكتززاب بإصزز 
مزن رؤى   (14 - 3الإصزحاحات  ). ويتكزون الكتزاب الأصزل     14 - 3ن الإصحاحات مز 

رهها عءرا    الس   بعد ي يزين سزهة مزن ززدمير ال زابليين لأورشزليم، وموقزوو هزذب         
 .(5)الرؤى هو نير يمكن لإل  عادل ومح  أن يسمح بأن يعان  شع   هذب المعاناة ؟

ساسية الت  ما  تئ  زتبل نما يعالج الكاز      هذب الرؤى اله وية المتانل الأ
عقزل الإنسزان، وإن نزان وززد صزاغلاا  ز  وقززع يلازودي : مزن أيززن زلز   اليطيزة ومززا          
يقترن بلاا من شزقا ؟ لمزاذا ووزع شزع  إسزرائيل  ز  اليطيئزة والمزيق، بيهمزا الزذين لا           
يعر زززون الله مفلحززززون نززززاجحون؟... نمززززا يعزززالج الكاززززز  أيمززززا المسززززائل الميتصززززة   

نة الت  ه  مصير الأشزرار، وهزل يمكزن لإنسزان أن يتزفع  ز        بالأخرويات م ل الديهو
هخر يزوى الديهونزة، ونيزر يمكزن التو يزق بزين هز ا الك يزرين وبزين رحمزة الله ونيزر            

 .(6)يتيلا الله عن خ ئق  ال ترية ويسلملاا لللا ا الأبدي؟ 
 
 
 
 
 
 
 

                                                            
(1) Thomas Römer, Jean-Daniel Macchi Et Christophe Nihan ; Introduction à l'Ancien 

Testament ; P : 830. 

(2) Richard J. Coggins and M. A. Knibb; The First and Second Books of Esdras; 

Cambridge University Press; New York; 1979; P :78. 
(3) Introduction à l'Ancien Testament ; P : 829. 
(4) Introduction à l'Ancien Testament ; P :829 – 830. 

 .005دائرة المعاره الكتابية، ص:   (5)
 . بتصره.119-111ح ي  سعيد ، المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:   (6)
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 المبحث الخامس

 رؤيا باروخ وصلاة منسى

 (: Apocalypse of Baruch) المطلب الأول: رؤيا باروخ
وهو أحد الأسزفار  المءيفزة مزن أصزل يلازودي لزم        (1)ويسما نذلك باروخ ال ان 

يعره ش   عه  و ل القرن السابع المي دي    ميطو   سريانية، وزوجد مه  بع  
شززذرات  زز  ميطو ززة يونانيززة لا يعلززم للاززا زززاري ... والأرجززح أن الكتززاب نتزز  بعززد      

وى علززا عتززرين ع ززارة علززا الأوززل للاززا شزز ي   زز  العلاززد    ظلاززور المسززيحية لأنزز  يحتزز 
وي ززدو أنزز  د ززاو عززن اليلاوديززة  زز  صززورزلاا المتززأخرة، والتأنيززد علززا القيامززة     .اللديززد

ولابزد   .وختاى التاري ، وهو ما نان يفتقر إلي  علم ال هزوت اليلازودي  ز  ذلزك العصزر     
 .ى(152لززا إ52مززن )أن الكتززاب يرجززع إلززا عصززر لاحززق م اشززرة للعصززر الرسززول       

واحتفا  الكهيسزتين اليونانيزة يزم السزريانية بز  دليزل علزا مصزدرب الأسزيوي، وي زدو أن           
الكاز  نان وليزل المعر زة بلبرا يزة  لسزطين، نمزا اعتمزد علزا بعز  الأسزا ير التز            

واسزتعارة اسزم  ال زابليين  للدلالزة علزا  الرومزان   ز  ززدميرهم          .نسل  حول بزاروخ 
ى، وهزذا مزا يعلزل عزدى      12علا أن الكتاب نت  بعد  –ل شك يقطع ن –لأورشليم دليل 

 .)2(ذنر الكتاب    أي وائمة من القرن الأول 

لقد حاول العديد من الدارسزين إي زات الع وزة الو يزدة بزين عزءرا الرابزع ورؤيزا         
 المسائل الت  نلزدها  ز  بزاروخ ال زان  أو رؤيزا بزاروخ السزريانية         (3)باروخ السريانية
وانزز  ن يززرة زلززك التزز   رحلاززا عززءرا الرابززع، بحيززف إنزز  يلزز  دراسززة      زتزز   مززن ج

الكتززابين بتززكل متززرابل  الأسززلوب والمواقززيع المتززترنة ن يززرة جززدا بحيززف لا يمكززن    
زفسززير ذلززك إلا بوجززود صززلة أدبيززة وييقززة بززين الززرائيين. ويمكززن زقسززيم رؤيززا بززاروخ       

مزم، وحزوار حزول متزا     السريانية إلا مقدمة وحوار حول عقاب أورشليم ومحانمزة الأ 
زكززون الهلاايززة، ورؤيززا للبابززة والكرمززة، وحززوار حززول نلاايززة الززدهر، ورؤيززا للسززحابة،     
ورسالة ل اروخ. ونما بالهس ة لكتاب عءرا الرابع نان الهقاد خ ل القزرن الماقز  وزد    
حاولوا التعره علا عدة مصادر لرؤيا باروخ السزريانية أمزا اليزوى  هميزل إلزا الق زول       

                                                            
(1) The Apocrypha And Pseudepigrapha Of The Old Testament In English With 

Introductions And Critical And Explanatory Notes To The Several Books;vol.2; P : 

470. 
 . بتصره.55-54، ص: 1دائرة المعاره الكتابية، ج.  (2)

(3) voir : matthias henze; Rice University, Houston;  4 Ezra and 2 Baruch: Literary 

Composition and Oral Performance in First-Century Apocalyptic Literature ; 

published by the Society of Biblical Literature; 2012; P: 181-200. 
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كتززاب دون أن يمهززع ذلززك اعتمززاد المنلززر علززا عززدة مصززادر، ومززن مقارنززة      بوحززدة ال
الكتاب مع عءرا الرابع يتمح أن منلر عءرا الرابع نان أصي   ز  حزين أن منلزر    

 .(1) ان  نان يعتمد أن ر علا المحاناةباروخ ال 

   (: Prayer Of  Manasses) المطلب الثاني: صلاة منسى
 ة السكهدرية بعد المءامير م اشرة ونان يطق     الميطو زوقع هذب الص ة

زعره باسم  ص ة مهسا بزن   Turicensisعليلاا اسم  ص ة مهسا  و   ميطو ة 
حءويا   و   الفوللازا نان  زعره باسم  ص ة مهسا ملزك يلازوذا عهزدما نزان أسزيرا      

 .  (2)   بابل 

ظزز   زز  نسزز  وسززوا  نت زز  صزز ة مهسززا باللبززة اليونانيززة أو الع ريززة  إنلاززا حف 
أخرى نال زيهية والإييوبية والأرميهية وغيرها، أما عن ززاري  نتابتلازا  بيزر معزروه     
علززا وجزز  التحديززد وإن نززان مززن المززرجح أنزز  يعززود إلززا القززرن ال ززان  أو الأول و ززل     

 .(3)المي د
ولقززد ذنززرت هززذب الصزز ة  زز  سززفر أخ ززار الأيززاى ال ززان  حيززف جززا   يزز :  ودبدق يَّززةُ  

هدسَّا ودصد دزُُ  إ لدا إ للا   ، ودند دىُ الرَّائ يند الَّذ يند ندلَّمُوبُ ب اسْم  الرَّبِّ إ ل   إ سْردائ يلد، هدزا  أُمُور  مد
ه  د     أدخْ دار  مُلُوا  إ سْردائ يلد. ودصد دزُُ  ودالاسْت لدابدةُ لدُ ، ودنُلُّ خدطدايدابُ ودخ يداندتُُ  ودالأدمدزان نُ  

  يلادا مُرْزدفدعداتٍ ودأدوداىد سدودار يد ودزدمداي يلد ودْ لد زدوداقُع   ، هدا ه  د مدكْتُوبدةٌ   ز  أدخْ دزار    الَّت   بدهدا 
نداند الرَّائ يند. يُمَّ اقْطدلدعد مدهدسَّا مدعد هبدائ     ددد دهُوبُ     بديْت   ، ودمدلدكد همُونُ ابْهُُ  ع ودقًزا عدهْزُ .  

ودع تْر يند سدهدةً ح يند مدلدكد، ودمدلدكد سدهدتديْن      أُورُشدزل يمد. ودعدم زلد التَّزرَّ   ز       همُونُ ابْند ايْهدتديْن 
لد مدهدسَّزا أدبُزوبُ   عديْهد   الرَّبِّ ندمدا عدم لد مدهدسَّا أدبُوبُ، ودذدبدزحد همُزونُ ل لدم يزع  التَّمداي يزل  الَّت ز  عدم ز      

 .(4) ودعد دددهدا
الصز ة  لزم يمزملاا جيزروى إلزا الفوللاززا، نمزا لزم          وزلدر الإشارة إلزا أن هزذب  

، 1542ى( بقانونيتلاا، ولكهلاا ظلارت  ز  الفوللاززا  ز    عتز      1549يقر ملمع زرن  )

                                                            

التوراة نتابزات مزا بزين العلازدين، ميطو زات ومرانزال حر الميز ، التزوراة         ، موسا دي  اليوري (1)
ن وسومر مارا  يلونهكو، دار الطليعة اللديدة، سوريا ،دمتزق،  المهحول، زحقيق: أندري  دوبو

. )ل  ز و علزا نصزوص هزذب الرؤيزا يمكزن الرجزوو        15،  ص: 3،  ج. 1999الط عة الأولا،
 (.311إلا نفا الكتاب ابتدا  من الصفحة 

(2) R. H. CHARLES, D.Litt; The Apocrypha And Pseudepigrapha Of  The Old Testament; 

Vol.1;  P : 614 

(3) James D. G. Dunn ,John William Rogerson ; Eerdmans Commentary on the Bible ; 

Wm. B.Eerdmans Publishing Co; Cambridge; 2003; P : 859. 

 .00-33/11أخ ار الأياى ال ان :   (4)
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. ونان  زُلحق أحياناً بسفر أخ زار الأيزاى ال زان ، أو بالمكزابيين الرابزع، أو بالعلازد       1590
 .(1) ره بصحتلاا سوى الكهيسة اليونانيةاللديد. ولا زعت

ز دأ  بالحديف عن عظمزة الله وودرزز  ومووفزة     (2)عددا 15والص ة ع ارة عن   
مززن اليطززاة والأبززرار. و زز  العززدد ال ززامن يززذنر الكاززز  أن ا بززا  إبززراهيم وإسززحق          
ويعقززوب هززم إبززرار والله لززم يعززين للاززم زوبززة لأنلاززم لززم ييطئززوا نحوب،نمززا زحززوي هززذب      

 الفكر الديه  اليلاودي ه :الص ة نقا ا زرز ل ارز ا ا وييقا بسمات 
 .(3الفاعلية الياروة المرز طة بالاسم المقد  لله )عدد  -1
بيان أن التوبة ه  معيهة مزن و زل الله لز ع  الأشزياص ولزيا لكزل الهزا  )عزدد           -0

1). 
زصوير اللااوية أو اللحزيم نمكزان يتكزون مزن   قزات أو رزز  ميتلفزة )عزدد           -3

11). 
 .(3)( 15ددوصر الم ئكة باسم ووات السما  .)ع  -4
 
 
 

                                                            

 .031، ص: 1دائرة المعاره الكتابية،ج  (1)
كُلَّ، إلُ  هبائ ها، إبراهيم واسحقد ويعقوبد، وندسْل لام الصدإيق، يا صانعد السإما   أيُّلاا الربُّ المابلُ ال  (2)

والأرو  ونلِّ عالدم لا ما، يا مدن وديَّدْتد ال حزرد ب كدل مدزة  أمْزر اد، يزا مدزن ودفدلْز د الللَّزةد وخدتدمْتدلازا باسزم كد          
وُدرز زز  ، لأنَّ ع ظدززمد جزز ل  ملززد اد لا   المدرهززوب المليززد، يززا مدززن يدرْهدززُ  الكززلُّ ويدرزدع ززدُ م ززن وجزز     

يُحتدمدل، وسديدطُكد بالودعيزد  علزا اليطزأدة  لا وزواىد لزُ ، ورحمدزةد موع زداد لا زُحصدزا ولا يُستدقْصدزا          
لأنَّكد أن د الربُّ العل ُّ المتحهِّنُ، الطويلُ الأناة واللءيلُ الرحمزة، والتزوإابُ علزا مسزاو ئ       .أيرُها
ربُّ علززا حدسدزز   ند ززردة  صزز ح كد، ودعدززدْتد بالتوبدززة  والبُفززران للمُيط ئززين إليززك،     أنزز د يززا .الهإززا  

 أنزز د أيُّلاززا الززربُّ إلززُ  القززوإات ، لززمْ زدمدززع  التَّوبدززةد   .وب كد ززرة  رأد دت ززكد حدززدَّدْتد زوبززةً لليطززأة  لليزز ص 
عْ د التَّوبدةد ل  أنا اليا ن، لإبراهيم واسحقد ويعقوبد، الذيند لم يديطأوا إلي   بل وقد :للصدإيقيند

ود زدكايدردتْ هيام  يا ربُّ، ود زكايدردتْ هيام ، ولسْزُ    . إنإ  ود أدخطأْتُ أن رد م ن عددد  ردمل  ال حر 
رْ دعد أنا ب أدهْلٍ أنْ أدزدفدرَّ د وأنظُرد عُلُوَّ السما   من ندْ ردة  ظُلْم ، وأنا مُهْحدنٍ بكدْ ردة  ويود  الحديد  ل ئد إ أد

رأس ، وليسدْ  ل  راحةٌ، لأنإ  أغْمدْ ُ  غدمد دكد، والترَّ وُدإامدكد صدزهدعُْ ، إذْ لزمْ أدصْزهدعْ مدتزيئدتدكد     
 زا ند أدحْهز  رُن دزةد ودل ز  مُ زتدلا ً  إلزا صز ح كد، أخطدزأْتُ يزا ربُّ أخطزأْتُ،            .ولا حدف ظْزُ  أوام زرداد  

مدرِّعاً، اغْف زر لز  يزا ربُّ، اغْف زرْ لز ، ولا زُلْال كْهز  بآيزام ،        وبآيام  أنا عار هٌ، لكهَّه  أسأدلُكد مُتد
ولا إلا الأبد  زدحق دْ عل َّ حا  ظاً عل َّ شُروري، ولا زدسْزلُهإ   ز  أسزا  ل  الأرو ، لأنَّزك أنز د هزو       

   ند زرة   الُله إلُ  التإائ يند، و  َّ زوق حُ نلَّ ص ح كد، لأنإ  أنا غيزرُ مُسزتح قف  تُيلِّصْزه  علزا حسدز     
رحمدت كد، وأُس ِّحُكد نلَّ حينٍ جميعد أيإاى  حياز ، لأنَّ إيإااد زُس ِّحُ نلَّ وُوات  السماوات، ولزكد الملزدد   

 (http://drghaly.com/articles/display/11245) .إلا دهر الدإاهرين، همين
(3) R. H. CHARLES, D.Litt;The Apocrypha And Pseudepigrapha Of  The Old Testament; 

Vol.1; P :615-616. 
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 المبحث الأول

 سفر طوبيا

 تسمية السفر وكاتبه:
يززة هززو  نتززاب نلمززات إن العهززوان الأصززل  للاززذا السززفر  زز  الميطو ززات اليونان 

 وبيا ، أما    الهسية ال زيهية  يعهون بكتاب زوبيا ، وعلا نقي  الهسية اليونانيزة  
، ونلمزة  (1) إن الهسية ال زيهية لا زميء بين أسزما  نزل مزن الأب  وبيزا وابهز  زوبيزا       

أمززا  .(2) وبيززا نمززا جززا   زز  وززامو  الكتززاب المقززد  نلمززة ع ريززة معهاهززا  الله  يزز    
 سز ل  مزن  حهانئيزل  بزن   وبيزل  بزن   وبيز   أو الزذي ذنزر  ز  السزفر  لازو  وبيزا        وبيزا 

 مزع  نيهزوى  مديهة الس      أيها  وسكن ى.ق 733 سهة أشور شلمهصر ملك نفتال ، س اب

 ) وبيا(. الاسم نفا ل  نان الذي وابه  امرأز  حهة
 وناز  هذا السفر لا يعره علا وج  التحديد شزأن   ز  ذلزك شزأن بقيزة أسزفار       

 المتارنة من نصي   لأن الابن  وبيا هو الكاز  الكتاب المقد  إلا أن  يرجح أن يكون

الأب، نمزا أن  وبيزا الإبزن يتحزدع  ز  السزفر         وبيا من نصي  أن ر السفر أحداع   
أنا  وبي  سلك  س ل الحق وأعمال لم حيف يقول    الإصحا  الأول:  بصيبة المتك

 يرا علا إخوز  وعلزا بهز  أمتز  الزذين جلزوا معز        ال ر جميع أياى حياز  وزصدو  ن

                                                            
(1) “ The title of the book in the Greek manuscripts is "The Book of the Words of Tobit" in 

the Vulgate, Liber Tobiae ( Book of Tobias ) In contrast with the Greek, the Vulgate 

does not distinguish the names of Tobit and of his son Tobias, naming both Tobias” 

(Robert H. Pfeiffer ; History Of New Testament Times With an Introduction To The 

Apocrypha; Harvard University and Boston University; Harper and Row, Publishers; 

New York ;1949; P:258.) 

لاوي 1المقد  بالإقا ة إلزا سزفر  وبيزاعلا أربزع شيصزيات:      وود أ لق هذا الاسم    الكتاب  (2)
ع ززد عمززون  شززلاير ووائززد   0(. 1: 11أخ  0أرسززل  يلاوشززا ا  إلززا بزز د يلاززوذا لززيعلم التززريعة )   

(. وإذ نان متص  بالءواج إلا بعز  الأسزر   1و 3: 4، 12: 0المهاوئين ل ها  اللايكل ال ان  )نح
بعزز  نزز    اليلاززود المقززاومين لهحميززا ويلاززدد  التززريفة سززار رئززيا جماعززة وويززة ونززان يراسززل

نحميا وجماعت . و   غي ة نحميا جعل أوامت     بع  غره اللايكزل إلا أنز  لمزا رجزع نحميزا      
 ردب من اللايكل و لار الموقع. ونان نسل  يحكم العمونيين و   القرن الرابزع ق.ى. انتتزر   

أززا بعز  أ زراد أسزرز  مزن       إنسزان 3وصر عائلت  وو رهم    عرق الأمير    شزرق الأردن.  
بابل مع زربابل غير أنلام لم يقزدروا أن ي  تزوا أنلازم يهتمزون إلزا نسزل  لسز    قزد ززواري  أسزر           

أحززد أهززل السزز   الززذين أخززذ مززهلام زنريززا اله زز  ذه ززا و مززة    4(. 90: 1ونززح 92: 0هبززائلام )عززء
(.) أنظززر 14و 11و 12: 9ليصززهع مهلاززا زيلانززا لتوقززع علززا رأ  يلاوشززع الكززاهن العظززيم )زا 

 (.51، ص:   0وامو  الكتاب المقد ، ج
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 بحسز   يزا رب  ، ويقزول  ز  الإصزحا  ال الزف:  وا ن    (1)إلزا نيهزوى  ز  بز د أشزور      

، لكزن  (2)الحيزاة   مزن  خيزر  ل  الموت لأن بس ى روح  زق   أن ومر ب  اصهع متيئتك
 الإبزن  وبيزا   و التزي    وبيا هما من خ ل ورا ة السفر يمكن أن نرجح أن ناز ا السفر

 وعدظِّمزا  : بارنزا  وزائ   عهلامزا  ز  هخزر السزفر     اختفائز   و زل  المز ا  حيف يوصزيلاما  معا،

 بُزدَّ     الله أعْمالُ أدمَّا المدل ك، س رُّ ُنتدمدیأدن  رٌیخد ل  الله  ب أدعْمال  الهَّا   ودیجدم أدخ  را أسم 

ول  للاما دونزا جميزع مزا جزرى لكمزا  يز         ق .(3) لدكُما جدرى ما ودیجدم  ددوِّنا  ...ندتْف لاا م ن
 إشارة واقحة أنلاما الكاز ين الأصليين للاذا السفر.

 نص السفر ولغته الأصلية:

 (4)لم يصلها سفر  وبيا إلا مترجما    ي ع صي  ميتلفة:
صززيبة  ويلززة نسززميلاا الززه  الطويززل، وهزز  محفوظززة  زز  ميطززو  يونززان  مززن  -1

، وود نقلتلاا نق  أميها إلا حد ما الترجمة القرن الرابع، هو الميطو  السيهائ 
ال زيهية القديمة الت  س ق  زرجمزة القزديا أيرونيمزو ، وللازذا الزه  صز بة       
سامية، ون مز  جءيزل أحيانزا، غهز  بالاسزتعارات ومحكزم التزألير. إن أجزءا          
سززفر  وبيززا التزز  ع ززر عليلاززا  زز  ومززران )جززء  بالع رانيززة وأربعززة أجززءا           

   أن زر الأحيزان ولزذلك  لازو يعزد اليزوى  الأوزرب إلزا الزه            با رامية( زنيدب
 الأصل  .

صزززيبة وصزززيرة ونسزززميلاا الزززه  القصزززير،  لاززز  مم لزززة بمعظزززم الميطو زززات   -0
اليونانية وي دو أنلاا إعادة نظر    الصيبة الأولزا  يقصزد بلازا زهقزيح اليونانيزة      

اله   والوصول إلا ن  ميتصر أوقح وخال من التفاصيل ال انوية، وهذا
مستعمل    الكهائا اليونانية و   بع  الترجمات العصرية وهزو يفيزدنا  ز     

 .13 و 3ما اله  الطويل    الفصلين سد يبرزين واقحتين يعان  مهلا
ههاا صزيبة يال زة لا بزد مزن ذنرهزا، لأنلازا الصزيبة التز  عر لازا زقليزد الكهيسزة              -3

يك يستعملونلاا، هذب الصزيبة  ال زيهية مهذ القرن الياما والت  لا يءال الكايول
هزز  الترجمززة ال زيهيززة التززائعة والتزز  وززاى بلاززا القززديا أيرونيمززو  عززن نزز    
أصل  هرام ، وه  زفيدنا    زحديد شيصزية المتزرجم المتقتزفة ونظرزز  إلزا      

 الءواج، نما أنلاا زفيدنا    دوائق اله  الأصل .

                                                            

 .1/3 وبيا:  (1)
 3/9 وبيا :  (2)
 .10/902 وبيا:  ( 3)
وانظززر نززذلك : الكتززاب المقززد ، الترجمززة    .119:  الكتززاب المقززد ، الره انيززة اليسززوعية، ص    ( 4)

دار الكتزاب  العربية المتترنة من اللبات الأصلية مع الكتز  اليونانيزة مزن الترجمزة السز عيهية،      
 History Of New Testamentوانظر نذلك :   .1024، ص: 1995المقد     الترق الأوسل، 

Times  With An Introduction To The Apocrypha; P : 258 -259. ) 
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تين الفازيكانيزة  القصزير الزذي وجزد  ز  الميطزو       وزلدر الإشزارة إلزا أن الزه    
ويحوي زفاصزيل هامزة لا زوجزد  ز  الزه  الأ زول، نمزا         والسيهائية هو الأن ر زماسكاً

يحوي زفصي ت أن ر عن عادات اليلازود  ز  الأصزواى والعتزور والزءواج وأن زر دوزة        
 الأسما  اليلاودية، أما اله  الأ ول  لاو يعكا زفاصيل سياسية وديهيزة وزاريييزة     

 .)1(م كرة
اللبة الأصلية  قد رجح العلمزا  بعزد أبحزايلام أن زكزون لبزة سزامية، ووزد        أما أمر 

زأند هزذا بعزد انتتزاه ميطو زات ومزران  قزد ززم الع زور علزا أجزءا  مزن هزذا السزفر              
بالع رية وأجءا  أخرى با رامية لكن رغم ذلك لزم يحزدد أي اللبتزين هز  الأصزل وإن      

 .(2)أعطا بع  ال اح ين أ ملية  فيفة للآرامية

 مان ومكان كتابة السفر وقانونيته:ز

ذنر جزوي مانزدويل أن سزفر  وبيزا نتز   ز  مطلزع القزرن ال زان  و زل المزي د            
نما أن أنيا  ريحة أيها  حدي   عن الإشكاليات التز    (3)دون زحديد أي زاري  بالم ل

زمكن أن زعترو ال احف    هزذا السزفر ذنزر إشزكالية زحديزد زمزن زأليفز  وزائ :  ووزد          
ر العلما  ن يرا حول ي ع متك ت: اللبة الأصلية التز  نتز  بلازا السزفر وزمزن      اختل

زأليفزز ، وهززل نززان السززفر زعليقززا وزفسززيرا لقصززة أحيقار...وأمززا زمززن التززألير  يتززراو     
زقديرب عهد الذين درسوب بين القزرن الأول للمزي د أي بعزد أن خزرب ززيطا الرومزان        

،    حزين ذهز  بعز  ال زاح ين      (4)و ل المي د. اللايكل    القد  وبين القرن الرابع 
إلززا أبعززد مززن ذلززك معت ززرين أن زمززن نتابززة هززذا السززفر يرجززع إلززا القززرن السززابع و ززل   

و ل المي د وه  المرحلة الت   910و  100وخصوصا المرحلة الممتدة بين   (5)المي د
ءال هزذب  زز  مزا  و السزفر  أحزداع   قزد جزرت   و زل المزي د   612 سزهة  نيهزوى  خزراب  عر ز  
إي ات عكا ذلك  الهقاد بع  حاول خرابلاا، وود  وبيا بعد ذلك عاصر يم وائمة المديهة

 بوجزود  ذلزك   ز   متعللزين  المزي د،  و زل  ال زان   القزرن  خز ل  نتز   السزفر  متيرين إلا أن

 ززاري    ز   نزان  الكازز   أن يعهزا  ممزا  بع  الأخطا  التارييية واللبرا ية  ز  السزفر،  

السفر  لاو لا يعره مكان نيهزوى بالتزدويق    أحداع جرت  ي  الذي الءمن عن ن يرا ي عد

                                                            
(1) http://www.freeorthodoxmind.org/2011/05/blog-post_29.html 
(2) -.Thomas Carson, Joann Cerrito ; The New Catholic Encyclopedia, The Catholic 

University of America. Published by Gale. Gale is an imprint of The Gale Group, a 

division of Thomson Learning; Second Edition ;2003 ;vol.14; P:95 -96. 

 .44جوي مكدويل،  برهان يتطل  ورار، ص:  (3)
حكيم من التزرق الأدنزا القزديم، مهتزورات نليزة العلزوى وا داب ، جامعزة        أنيا  ريحة،  أحيقار  (4)

 . بتصره.195- 194، ص: 1990بيروت الأمريكية، بيروت، 
(5) The Apocrypha And Pseudepigrapha Of The Old Testament In English With 

Introductions And Critical And Explanatory Notes To The Several Books ;vol.1; 

P:183. 
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ولا يعره حتا زرزي  الملوا الزذين عاشزروا ذلزك الزءمن وبالتزال  لا يمكزن الاعتمزاد        
 .(1)علا خراب نيهوى لتحديد زمن نتابة سفر  وبيا

ووززد ناصززرت الموسززوعة الكايوليكيززة القززول بززأن زمززن نتابززة السززفر هززو القززرن     
وهو نفا التاري  الذي وزال بز  منلزر موسزوعة الكتزاب المقزد          (2)المي دال ان  و ل 

الدولية حيف ذهز  إلزا أن هزذا السزفر يعكزا نوعزا مزا عصزر المكزابيين وهزو العصزر            
الذي اقطلاد  ي  اليلاود بس   ديهلام من و ل اللان  السوري، ولعل أورب زاري  إلزا  

ديهيززة الزواردة  زز  السززفر واستتززلاادب  ،   الأ كززار ال(3)و زل المززي د  192ذلزك هززو حززوال   
بالأن يا  المتأخرين زلعل زاري  زأليفز  بعزد اللز  ،  زإن زه لاهزا إلزا مزا  يز  مزن وجزوب           

وإلزا مزا يقولز   ز  الإيمزان       192ش   ن يرة بسفر ابن سيراخ الذي نت  حزوال  السزهة   
 202السزهة  والتقوى، وجدنا أن  ي تر بما نعر   عن الفريسيين، وإن زارييزا وري زا مزن    

 .(4) و ل المي د هو التاري  الراجح
هكذا أذن يتمح لها جليزا أن زمزن ززألير سزفر  وبيزا غيزر معزروه علزا وجز           
التدويق وإنما ههاا ا تراقات بذلك،  قد زهوع  أووال الدارسين  ز  زمهز  بزين القزرن     

 السابع والقرن الساد  والقرن ال ان  و ل المي د.
سفر  وبيا  إنها نفتقر إلا أدلة واقزحة نزذلك زحزدد    أما بيصوص مكان نتابة  

لها مكان نتابت  إذ أن الكاز  يلمزع بزين ممارسزات يلاوديزة زتزددا وبزين م زادئ شزروية         
 بزين  مزا  بز د   ز   بالتحديزد  وعليز   زإن هزذا السزفر نتز  غال زا  ز  التزتات و          (5)أخزرى 

 مزن  التحلزل   ز   بزدؤوا  ذينالز  اليلازود  عءائم  لتقوية وذلك (حاليا إيران و العراق)الهلارين

 والمبل زعرقلام ل قطلااد و أورشليم عن ب عدهم ذلك    متعللين بالهامو  الالتءاى

وإوامزة   المزوزا  د زن  و بالتزريعة  التمسزك  علا يحملام السفر  إن لذلك و الويه ، العقدي
الولائم والتصدق والصز ة نمزا يتزلعلام بزأن الله لزن يتيلزا عزهلام مزا دامزوا ملتصزقين           

 .(6)ب 

                                                            

(1) History Of  New Testament Times with an Introduction to the Apocrypha; Vol .1 ; P : 

273.  

(2) Thomas Carson, Joann Cerrito ; The New Catholic Encyclopedia, P: 97. 

(3) « This book seems to reflect the Maccabean age, an age in which faithful Jews suffered 

for their religion. It is probable that Judith and Tobit owe their origin to the same set 

of circumstances, the persecutions of the Jews by the Syrian party. The book belongs 

therefore to about 160 BC. The evidence is external and internal.” (James Orr, 

international standard Bible Encyclopedia; the AGES DIGITAL library reference; 

Version 1; 1997 ;vol.10; P: 359. 

 

 .119الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:  (4)
(5) History Of  New Testament Times; P : 275  

(6) http://papashonuda.com/forum/external.php?type=RSS2&forumids=57 
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لكتابززة سززفر  وبيززا هزز   لسززطين أو  (1)ووززد ا تززرو علمززا  هخززرون عززدة أمززانن
مصر أو سوريا   إذا نان  بيئة الكاز  ه  التتات  إنهزا سهسزت عد  لسزطين باعت ارهزا     
الو ن الأصل، أما مصر    يمكن أن زكون ه  المزو ن الأصزل  للسزفر إذ جزا   ز       

ان إلزا مصزر وز عز  المز ا وأويقز       الإصحا  ال امن أن رائحة الحوت  زردت التزيط  
، وأمزا سز     (2)بمعها أن الم ا الم زى لطوبيا ناز  السفر نان خزارج مصزر   ،ههاا

زرجيح سوريا وعلزا وجز  اليصزوص أنطانيزة  لازو أن أنطانيزة  ز  العصزر السزلوو           
نان  مرنءا سياسيا وزلاريا هامزا وبالتزال   مزن المحتمزل أن زكزون أول رحلزة للسزفر        

 .(3)د ما بين الهلارين ه  أنطانيةخارج ب 
ى 393أما  يما يي  وانونية سفر  وبيزا  قزد حزددها ملمزع هي زو المهعقزد سزهة         

ى وملمززع 1441ى وملمززع  لورنسززا المهعقززد سززهة   391وملمززع ور اجهززة المهعقززد سززهة  
، وعلا هذا الأسا   لاو أحزد الأسزفار المقدسزة عهزد الطائفزة      ى1549زرن  المهعقد سهة 

 .(4)ية وإن نان مر وقا عهد اليلاود وال روزستان الكايوليك

 (5)محتوى السفر:

زي رنا وصة  وبيا عن عائلزة مزن بهز  إسزرائيل أخزذها ا شزوريون إلزا نيهزوى         
و ل المي د، ورغم الهك ات التز  أصزاب  هزذب العائلزة ظزل       100و ل دمار السامرة سهة 

عدهما علزا ذلزك المز ا     وبي  الأب وابهز  حزا ظين  زرائ  التزريعة اليلاوديزة وسزا      
نف  من مو ه     إحدى مدن نفتزال    الذي بحدي ة عن  وبيا الأب ي دأ السفر را ائيل،

. ونزان رجزً  بزاراً    أشور، إلا مديهة نيهزوى     اللليل الأعلا،    أياى شلمهآصر ملك
ويقوى بالك ير من أعمزال ال زر والصزدوة لقومز  المسز يين.       يداوى علا حفت شريعة الله،

اليلاود الذين وتللام سهحاري  ملك أشور بعد عودز  من أرو يلاوذا  اهتم بد ن أجسادو

                                                            
(1) -The Apocrypha And Pseudepigrapha Of The Old Testament In English With 

Introductions And Critical And Explanatory Notes To The Several Books; vol.1; P: 

185. 
 إيْزر ب   ز   لُیرا زائ   مدمزا  .م صْزر  نزواح   إ لا اللدوِّ     لارب  اندیال َّ الحوت  رائ حةُ  رددَّت   (2)

 .1/3ساعت    وبيا:  م ن وأدويدق  وشدكدل  ههااد
(3) http://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Holy-Bible-Tafsir-01-Old-Testament/H-G-

BishopMakarious/17-Sefr-Tobit/Tafseer-Sefr-Tobia__00 introduction.html 

 .5لأسفار القانونية الت  حذ لاا ال روزستان  من الكتاب المقد ، ص: أنظر : ا (4)
و حهززا حهززا، هفززوات التززوراة ،  1000أنظززر: الكتززاب المقززد ، الترجمززة العربيززة المتززترنة، ص:  (5)

، وأنزززيا  ريحزززة، أحيقزززار حكزززيم مزززن  109، ص:5ودائزززرة المعزززاره الكتابيزززة،ج  92- 55ص: 
الأب سززلايل واشززا، حكمززة أحيقززار وأيرهززا  زز  الكتززاب     و 195112التززرق الأدنززا القززديم، ص:  

. و المرشززد إلززا الكتززاب 41-49، ص: 1999المقززد ، دار المتززرق، بيززروت، الط عززة الأولززا،  
-History Of New Testament TIMES ; P:260و 490المقزد ، جمعيزة الكتزاب المقزد ،ص:     

 .The New Catholic Encyclopedia ;P :95-96و  262
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 المربة الت  أووعلاا الله ب  وبليت .  وصل خ ر ذلك إلا الملك،  أمر بقتل  هارباً من

وأربعزين   ومصادرة أموال ،  لارب  وبيا بولدب وزوجت  من نيهوى. وحدع بعد خمسة
أموال ، واستأنر عملز   ز     ،  عاد  وبيا إلا مهءل  واسترديوماً أن وُتل الملك بيد ابهي 

وازفق أن عاد يوماً متع اً،  رمزا بهفسز     د ن ج   القتلا من شع   عهد انتصاه الليل.
من ع   ائر    عيهيز   أصزاب  بزالعما، ومزن يزم       إلا جان  الحائل وناى،  ووع ذرق

 .بدموو بالفقر،  أخذ يصل  لله

 – أحزد أوربزا   وبيزا    -ميديا، نان  سارة ابهزة رعوئيزل   و   إحمتا عاصمة      

اسزم    زعزانا مزن مزوت سز عة أزواج واحزداً بعزد ا خزر  ز  ليلزة الء زاه بفعزل شزيطان            
 .  أزمودا   لبيرز  عليلاا،   دأت زتوسل إلا الله لييلصلاا من هذا العار

نززان  وبيززا الأب وززد أودو عتززرة وهززا ير مززن الفمززة عهززد شززي  اسززم            
راجززيا  بمقتمززا صززك يحززتفت بزز ،  ززأراد أن يرسززل ابهزز   وبيززا         لو    زز  غززابي

ولما نان  وبيا الابن لا يعزره الطريزق إلزا راجزيا الزتما ر يقزاً        لاسترداد الوديعة،
 .الله يعين ( الذي لم يكن إلا الم ا را ائيل متهكراًشي  عءريا )ومعهاب    وجدب   
 راد أن يبتسزل  ز  نلازر دجلزة  يزرج     وسا ر  وبيا يت ع  نل   و   الطريزق أ     

 حززوت عظززيم ليفترسزز   أرزززاو  وبيززا وصززرخ،  قززال لزز  المزز ا أن يمسززك بييتززوم   

ولمزا سزأل     .ويلتذب  إلي ، يم أمرب بتق جوه الحوت والاحتفا  بقل   ومرارزز  ون زدب  
ول   علزا اللمزر  زإن      وبيا عن س   الاحتفا  بلاا وال ل  الم ا إن  إن ألقا شيئاً من

نما أن المرارة زهفع    مسزح   ان  يطرد نل جها من التيا ين    رجل أو امرأة،دخ
سزارة بهز  رعوئيزل  مزن ذوي ورابتز        العيون الت  عليلاا غتاوة. يم أمرب أن يتيذ مزن 

يسزتطيع   -علم  إيزاب مزن وسزائل سزحرية      بما -زوجة ل ،  يرع نل ما لرعوئيل، وأن  
لاا باستيداى ول  الحوت. وهكذا ززءوج  وبيزا   أن يطرد التيطان الذي نان يقتل أزواج
التززيطان نمززا اسززترد لزز  را ائيززل الوديعززة مززن       الابززن مززن سززارة بعززد أن  ززرد مهلاززا    
إلزا نيهززوى  إلززا  وبيزا الأب وزوجتزز  حهززة، ونززان    غزابيلو . ووفززل ي يززتلام راجعزين  

ابهلامززا الوحيززد.  اسززتيدى  وبيززا الابززن عهززد رجوعزز  مززرارة   القلززق وززد اشززتد بلامززا علززا
وعهدئذ نتر را ائيل عن حقيقتز  يزم اختفزا عزن      ،الحوت    مسح عيه  أبي   تفاهما

 ززاب وبززارا الززرب ونصززح ابهزز  وأحفززادب أن ي ززادروا إلززا  أنظززارهم،  فززتح  وبيززا التززي 
موز  وموت زوجت  ود هلاا مع     و ر واحد  لأن  ود دنا دمارهزا   مبادرة نيهوى عق 

 .جميع أعقاب  عل   وبيا الابن وورابت  و وهو ما

 القيمة اللاهوتية والأدبية للسفر: 

سفر  وبيا ع ارة عن رواية شع ية اوت س  من التقليد الحكم  التائع    العزالم  
الززويه  المحززيل باليلاوديززة، وهززو منلززر أخ وزز  يسززتمد أ كززارب مززن الأسززفار الكتابيززة       

من حيوية إنسانية ويصور بدوة متهاهية ما نان لليلاودية    القرون الت  ز ع  الل   
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،  لاو يتلع اليلاود المبتربين ويذنرهم بقواعد حياة يلز  أن يت عوهزا لي قزوا    (1)وديهية 
علززا إيمززانلام مززن إنززراى الوالززدين والصززدوة والصزز ة وخدمززة البريزز  وزواج بحسزز    

.  إن عزاي  شزع  الله  بحسز  هزذب الم زادئ وحزا ظوا علزا هويتز  وسزل          (2)إرادة الله
لذين يعيتون بيهلام، وظلوا أبزرارا أمهزا  سيسزتحقون عزون الله عهزدما      التعوب الويهية ا
،  البايزة إذن مزن السزفر ديهيزة محمزة  لازو إذ يزروي لهزا وصزة  وبيزا           (3)يحتاجون إلي 

الذي يعه  اسم  واسم أبي   صالح هو الله  يريد أن ي لل ص   الله ازلاب اليلاود وأن 
زرعزا عيونز  الييزرين مزن ع زادب  ز  نزل         ي ين لها نير يمار  الله هذا الصز     إذ 

مكان ومن نل مكان زصعد إلي  صزلوات الزذين ي قزون بز  ويسزتلي  للازم.  إحسزان الله        
ازلاب عائلة جليلة أميهة والطريقزة التز  بلازا يهليلازا هز  بالهسز ة لكازز  السزفر المزمان          
والرمززء ل ززواهر ن يززرة،  ززالله برحمتزز  سززييل  جميززع أهززل  وبيززا وبززالأحرى جميززع       

 .(4)الصديقين وسوه ي عف أورشليم جديدة زستق ل الها  من التعوب وا  ة
 سفر  وبيا إذن يعكزا لهزا صزورة جميلزة مزن الفمزائل والقزيم والزدرو  رغزم          
المعاناة    المهفا،  القصة هها ليس   قل عرقا لسلسلة من الأحزداع المترابطزة مزع    

 ز  بسزا تلاا واخت زارات    بعملاا ال ع  والت  زحدع صد ة، وإنمزا هز  لوحزة جميلزة     
لرجزززل مزززن الصزززالحين ملززز   بالييريزززة.  قصزززة  وبيزززا مزززرهة حقيقزززة للحيزززاة الءوجيزززة 
وزماسكلاا رغم الظروه الصع ة الت  مزر مهلازا  وبيزا الأب وزعلزيم لطوبيزا الإبزن بزأن        

  .(5)الءواج لا يتم إلا بمتورة الله
مسز يين، أن  لقد أراد المنلزر مزن خز ل وصزة  وبيز  و وبيزا، وهمزا م زالان لل        

 (6)يلقن إخوز  المعءولين بين الأمم زعليما ديهيا يمتاز بالأ كار التالية:
العهاية الإللاية والم ئكية: لا يهظر هها    عهاية الله بالذين ينمهزون بز  عهزدما     

يكونون    قيق، بل يهظر    الطريق الت  زسلكلاا زلك العهايزة  ز  وسزل المحزن، إذ     
 ات متوالية لتحقيق زدبير سابق، وذلك نلز  لسزر لزن يكتزر     زستيدى ما يظن أن  مصاد

( مزن جلازة، ونتزر    11-3/19عه  إلا    اليازمة.  اسزتلابة السزما  لطوبيز  وسزارة )    
( مززن جلاززة أخززرى يتززك ن وط زز  القصززة، أمززا مهفززذوا   15-10/11را ائيززل عززن نفسزز  )

هزذا المعتقزد  ز      التدبير الإللا   لام الم ئكة )را ائيل(،  سفر  وبيا يتزلاد علزا زطزور   

                                                            

 .115ب المقد ، الره انية اليسوعية، ص: الكتا  (1)
 .44جوي مكدويل، برهان يتطل  ورارا، ص:   (2)
 .1000الكتاب المقد ، الترجمة العربية المتترنة، ص:  (3)
 .41 – 49حكمة أحيقار وأيرها    الكتاب المقد ، ص:  (4)

(5)  M. l’abbé GILLET ; La Sainte Bible, Tobie, Judith Et Esther ; introduction critique ; P. 

Lethielleux, Libraire-Editeur ; Paris, 1897,P : 42. 
 .111- 111أنظر الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:  (6)
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أيهززا  اللزز   خصوصززا زحزز  زززأيير الفززر ، إذ عززدد الم ئكززة  زز  ازديززاد وللاززم أسززما  
 ووظائر خاصة.

( 11-14/1و 01-4/3وواعد السزلوا: إن الهصزائح التز  يسزديلاا  وبيز  لإبهز  )       
ه  مفتا  من المفازيح الأساسية لتفسير السفر  طوبيا الأب يوجز  ابهز   وبيزا ويرشزدب     

سززير علززا دروب الحيززاة،   هصززائح  زكززون العائلززة مسززتهيرة اليطززا وسززالكة  ليحسززن ال
بززذلك مسززالك زمززمن للاززا بلززور السززعادزين الأرقززية والعليززا، ومززا مززن أحكززاى  زز  هززذب   

 من أعمال أبطال القصة. -   عمل-الوصية الروحية إلا وه  معءزة بتواهد عملية 
رأة ال بز  ولكهز  يصزر    الأسرة والءواج: ناز  سفر  وبيا يحذر من شرا الم 

بصورة خاصة علا قرورة التزءوج مزن بهزات القزوى لا مزن الأجه يزة إذ يزذنر  وبيزا         
ابه  أن أح ار اليلاود القداما سزا روا الأميزال التاسزعة ليتءوجزوا مزن يلاوديزات، وهزذا        
  يعزز  لأن اليلاززود أوليززة زسززعا ل بقززا  علززا شيصززيتلاا  زز  يلززوز الززءواج مززن امززرأة 

،   الءواج يتم الانتقال من جيل إلا جيزل والمسزتق ل مرهزون بز ، لأن      (1)خارج الق يلة
اليطر الك ير يكمن    أن يهزدمج المللزوون بزالأمم عزن  ريزق الزءواج الميزتلل،  ز          

(، نمززا أنزز  يتززكل  13-4/10علزز  إذن أن يكززون الززءواج لزز  نصززائح  وبيزز  لابهزز  )   
 .(2)لمتيئة الله( وهو    هخر الأمر وصة زواج و قا 1-9محور الكتاب )

( 1/3الأعمزززال الصزززالحة: لقزززد وزززادت ميا زززة الزززرب  وبيزززا إلزززا سززز ل الحزززق )  
( ووادز  بازلاب به  ووم  المقلازورين  1/9وسيرت خطاب     ريق الحج إلا أورشليم )

 واصل ههاا د زن موززاهم بزالرغم مزن زحزريم الملزك لزذلك، ممزا أدى إلزا زلريزدب مزن            
وابه ، وبالإقا ة إلا د هز  المزوزا عمزل  وبيزا علزا      أموال ، وهرب  عاريا مع امرأز  

إمداد أهل المي  الهائحين علا و زور موززاهم بالطعزاى حيزف شزكل ذلزك  ز  نظزرب  عزل          
زعءية زوج   الأدبيات الإنسانية والقهاعات الديهية. ومن جلاة يانية اعتهزق  وبيزا أسسزا    

   الصزدوة زهلز  مزن    (9-1/ 10ديهية    حياز  ألا وهز : الصز ة والصزوى والصزدوة )    
( أما الص ة  قد شكل  عهصرا أساسزيا  ز  حيزاة    10-12/ 4الموت والظلمة والديهونة )

 وبيا   عهدما قايقت  امرأز  بك ملاا غير الم ئم را  يصزل  ذار زا للزدموو، مفمز      
(، ونمزا  عزل   11/5الموت علا الحياة نما صلا من و ل موسا و لز  المزوت )العزدد    

د زهكززر بهزز  إسززرائيل للززرب حتززا إنلاززم نقمززوا علاززدب ووتلززوا أن يززا ب       إيليززا عهززدما شززلا 
(، نما دعا السفر إلا الإحسان إلزا الوالزدين   12-19/4وووقوا مذابح  )الملوا الأول 

                                                            

 111:  أحيقار حكيم من الترق، ص  (1)
(2) La Sainte Bible, Tobie, Judith Et Esther, introduction critique ; P : 42. 
  



- 100 - 
 

وم زمتلاا والتعفر و ل الءواج حيف لم زتت  سارة زوجتز  رجز  وزل  حفظز  نفسزلاا      
  .(1)من نل دنا

 وبيززا هزز  بيئززة ا بززا  إبززراهيم وإسززحاق   إحيززا  ذنززرى حيززاة ا بززا : بيئززة سززفر   
 ويعقوب  ويظلار ذلك من خ ل: 

      زحمل سارة امرأة  وبيا اسم امرأة إبراهيم  وجدها زوجلاا نمزا وجزد مزن و زل
 نل من إسحاق ويعقوب زوجت .

  اعت ر  وبيا ابه  قائعا أو حتا ميتا نما اعتقد يعقوب من و ل أن وحتا بريا
 وتل ابه  يوسر.

 امرأة  وبيا بأولاد، نمزا نانز  سزارة امزرأة إبزراهيم، لكزن بعزد         لم زرزق سارة
زيارة الم ا لذوي سارة بر قزة  وبيزا رزوز  هزذب الأخيزرة نمزا نانز  سزارة         

 .(2)امرأة إبراهيم و   لم زهل  إلا بعد زيارة الله لءوجلاا    مدمْردا
مززا  ولا يقتصززر التزز   علززا المواوززر  قززل بززل يتهززاول ألفززا  الروايززة نفسززلاا أي   
و  4-1/3 لاهاا زفاصيل  فيفة مقت سة علا وج  ش   حر   من سفر التكزوين: اللقزا  )  

 04/33ززك   13-1/10( وعقد الزءواج ) 04/91و زك  9/19( والح  الهاشن )9-09/4زك 
(  العهايزة الإللايزة   4/10(. نما أن زهقل ا با     ال رية  ش ي  بتهقل المللوين )51-52و

ع  ا با  من و ل  لا  زملاد الس يل للقا ات ولا زءال زهقل زرعا أصبر اليلاود نما ر
 .(3)الوعد من جيل  خر إلا أن يأز  يوى العودة إلا  أرو إبراهيم 

أما عن ويمة السفر الأدبيزة والفهيزة  ز  يهكزر أحزد أن وصزة  وبيزا وصزة مح كزة          
أحزداع  التصهير ومتهاسقة الأحداع حيف زو ر  يلازا مزا يتزو ر  ز  القصزة الأدبيزة مزن        

بتحويل متزاهد سزفر  وبيزا     ود اهتم الك ير من  هان  العالم، و(4)وأبطال وزمان ومكان
أم زال جزون  زان     التزرق و البزرب،   وووائع  إلا لوحات  هية رائعة، انتترت  ز  بز د  

 .(5)و بيتر لاستمان  ونورادو جيكونتو و رم ران  سكرول

 :سفر طوبيا و حكمة أحيقار

ايزة شزع ية اوت سز  مزن التقليزد  الحكمز   التزائع  ز          سفر  وبيا ع زارة عزن رو  
 (1)، إذ يستهد منلف   استهادا واقحا إلا وصة أحيقزار (6)العالم الويه  المحيل باليلاودية

                                                            

.وللمءيزد مزن الإ ز و    03، ص: 0229ال زار، المللزة الكلاهوزيزة ،      وبيزا  يزوب شزلاوان، عائلزة   أ  (1)
  www.albiblia.com/.../1-5/.../20120102161015 والتوسع يهظر:

 .03نفس ، ص:  (2) 
 .111أنظر: الره انية اليسوعية، ص:   (3)

(4) Thomas Carson, Joann Cerrito ; The New Catholic Encyclopedia; P: 97. 
 أنظر الملحق    هخر هذا ال حف. (5) 
 .115الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية ، ص:  (6) 
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الحكززيم أو حكمززة أحيقززار وهزز  م لززر أدبزز  معززروه جززدا  زز  العززالم القززديم حتززا عهززد     
( 1/00ر ابن أخ  وبيز  ) اليونانيين....،  أحيقار التلاير يظلار    سفر  وبيا   بمظلا

و   ذلك س يل إلا رد شلارة ابن الأخ الت  لا جزدل  يلازا إلزا العزم وإلزا شزع  ، وإلزا        
جان  ذلك ي دو أن بهية وصة  وبيا نفسزلاا زقلزد بهيزة  حكمزة أحيقزار   قزد نزال  وبيز          

( ، ووج  م ل  إلا ابه  سلسلتين مزن  02-1/13شأن أحيقار حظوة ملك أشور يم  قدها )
 11و 15و 4/12( ي دو أن بعملاا مقت ا من أحيقزار نفسز  )  11-14/1و 19-3/3)الحكم 

(، ولكن، حين خزان نزادان، نزان  وبيزا أميهزا للحكمزة التز  زلقاهزا  قزد يكزون ذلزك            19و 
 .(2)نوعا من الإيحا  بأن الحكمة الت  علملاا  وبي  التي  الك ير زفوق حكمة أحيقار 

الع وة بين سفر  وبيا وحكمة أحيقزار   (3) مهذ أن أعلن الأستاذ  جورج هو مان
،  الزدار  سزيرى أن   (4)والعلما  المعهيون ماقون    دراسة هذب الع وة  1112سهة 

ناز  سفر  وبيا نان يعره وصة أحيقار معر ة جيزدة وأنز  غيزر الأسزما  والحزوادع      
 .(5)   بع  الحالات لتت  ى مع أغراق  الع رية

كمتزز   لا يززذنر  وبيززا لا مززن وريزز  ولا مززن إن ناززز  وصززة أحيقززار ومسززطر ح
بعيد، أما ناز  سفر  وبيا  إنز  يزذنر أحيقزار بالزذات ويلعلز  ابزن أخيز  حههائيزل،  لازو          
لدي  ع ري لا هرام  ولا هشزوري مزنمن بإلز  واحزد لا ويهز  متزرا، وإذا أقزفها إلزا         

الع وزة   -ةبين حكمة أحيقار من جلاة وبين سفر  وبيا مزن جلازة يانيز   -الع وة المعهوية 
الأسلوبية نهتلا  إلا الهتيلة المقررة بأن سفر  وبيزا هزو وصزة أحيقزار وحكمتز  ب زوب       
يلاززودي ولا  ززرق بيهلامززا إلا الت ززاين الاسززم    أحيقززار هشززوري صززالح ولكهزز  ويهزز ،       
و وبيا يلاودي منمن بالله نسزج علزا مهزوال الأبزرار الأولزين، نازز  سزفرب متزأير إلزا          

                                                                                                                                                       

يرجح أن أحيقار هذا هو شيصية زارييية ووزير للملكين سهحاري  وهصرحدون وإن بالبز    ( 1) 
الملكز ،   الأسطورة    زلميل صورز ، لم يكن ل  ولد  ت ها ابن أخي  نزادان لييلفز   ز  الز       

ولقه  أصول الحكمة بسلسزلة مزن الهصزائح  ز  شزكل حكزم لكزن نزادان بعزد أن شزارا أبزاب الزذي             
ز هاب استير بالحكمة الت  لقه  إياها وا ترى الكذب علا المحسن إلي   ساو  إلزا التعزذي  لكزن    
 أحيقار نان ل  أصدوا  نس لام بحكمت  الت   الذي جعل الل د يي ئ  و   هخزر الأمزر أعيزدت   
إلي  نرامت   وج  إلا ابن أخي  سلسلة من اللوائم    شكل أم ال وألقاب  ز  السزلن حيزف مزات     

 .(119)الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:
 .191– 191الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:   (2)

(3) « Hoffman  was the first scholar to point out the striking resemblances between this 

work and our book”.( The Apocrypha And Pseudepigrapha Of The Old Testament In 

English With Introductions And Critical And Explanatory Notes To The Several 

Books; vol .1 ; P: 189.) 

 George Hoffman عزن :  نقز   193أنيا  ريحة، أحيقار حكيم من التزرق الأدنزا القزديم، ص:     (4) 

Auszuege aus syrischen Acten persicher  maertyrer ; Lripzig 1880 ; P: 182 
 .195نفس ، ص:  (5) 



- 102 - 
 

وص رب وحكمتز ، الأمزر الزذي حزدا بز  إلزا صزياغة هزذا السزفر          حد بعيد بمأساة أحيقار 
 .(1) وب الذي نراببالأسل

وهززذا جززدول زوقززيح  ن ززين مززن خ لزز  بعزز  أوجزز  التتززاب  بززين سززفر  وبيززا    
     (2)ووصة أحيقار:

 وصة أحيقار سفر  وبيا

  قزززع خ زززءا وخمزززرا علزززا مزززد ن ال زززار، ولا 
 4/1زأنل ولا زترب مع اليطاة  .

سززك  خمرزززك علززا و ززور الصززديقين    يززا بهزز  ا
 12ولا زتربلاا مع الأيمة  .روم: 

لأن الصززدوة زهلزز  مززن نززل خطيئززة ومززن المززوت  
 4/11ولا زدو الهفا زصير إلا الظلمة  

 يززا بهزز  إن الأيززيم يسززقل ولا يززهلا  وال ززار لا      
  01يتءعءو لأن الله مع   .روم: 

 احززذر لهفسززك يززا بهزز  مززن نززل زنززا ولا زتلززاوز  
 4/3ست يحا معر ة الإيم أبدا  امرأزك م

  يزززا بهززز  لا زر زززع نظزززرا إلزززا امزززرأة مت رجزززة 
متكحلة ولا زتزتلايلاا  ز  ول زك لأنزك إن أعطيتلازا      
نل ما ملكز  يزداا لزن زلزد  يلازا خيزرا وزرزكز         

 5إيما أماى الله . روم:

 اسمع يا به  نلمات  م  واجعللاا  ز  ول زك م زل    
 4/0الأسا .

ليم  واذنر ن مز    اسمع يا به  نادان وزفلام زع
 1ذنرا لك ى الله  .روم: 

 لأن الصدوة زهل  مزن نزل خطيئزة ومزن المزوت      
 4/11ولا زدو الهفا زصير إلا الظلمة  .

 يزززا بهززز  إن الأيزززيم يسزززقل ولا يزززهلا  وال زززار      
 01يتءعءو لأن الله مع  . روم: 

  واحززذر أن زرقززا باليطيئززة وزتعززدى وصززايا     
 4/9إللاها .

هن الله  ازقزززز  واظلاززززر   يززززا بهزززز  إذا نهزززز  نززززا   
بحمززرز   ززاهرا ولا ز ززر  مززن أمامزز  . روززم:     

93. 

 
إن ازلاب نتاب   وبيزا وأحيقزار ازلزاب واحزد     ك همزا ي زدهن مزن نقطزة واحزدة          
ه  عمل ال ر وخاصة الرحمة أو الصدوة ويلتقيان عهد نقطة واحدة نهتيلة وه  نلاة 

كامزل  ز  سزياق إصزدار الحكمزة      نل مهلاما من محهة زعرو للاا، ناهيك عزن الازفزاق ال  
والهصيحة نصا وروحا   طوبيا وأحيقار يلقز  الحكمزة علزا ابزن أختز  نزادان  ز  حزين         
 وبيا يلقيلاا علا ابه   وبيا أيمزا، إلا أن نزادان ييتلزر عزن  وبيزا الإبزن ن يزرا لأنز          
ظلاززر خائهززا نززانرا لللميززل بيهمززا  وبيززا الإبززن نززان أميهززا حتززا الهلاايززة، الأول ازدرى     

حكمززة وقززرب بالهصززيحة عززرو الحززائل   وززا نتيلززة عملزز  نلاايززة حقيززرة ملالكززة،   ال
وال ان  زقيد بلاا زقييدا زاما  عاي سعيدا نتيلة أمانت  وسيرب  ز   ريزق الحكمزة وال زر،     

 ريزا، و ز  أحيقزار    واستهادا إلا نل ذلزك ربمزا يلزد ال احزف المزدوق  وبيزا )أحيقزار( ع       
 .(3) ) وبيا( أشوريا

                                                            

 .49سلايل واشا، حكمة أحيقار وأيرها    الكتاب المقد ، ص:  (1) 
و  5154وحكمززة أحيقززار وأيرهززا  زز  الكتززاب المقززد ، ص:    90أنظززر : هفززوات التززوراة، ص:    (2)

 .191110أحيقار حكيم من الترق الأدنا القديم، ص: 
 .49-41حكمة أحيقار وأيرها    الكتاب المقد ، ص:   (3)
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 : وجهة لسفر طوبياالانتقادات الم

إن سفر  وبيا لا ييلو من الأخطزا  التاريييزة واللبرا يزة والعقائديزة شزأن   ز        
ذلك شأن بزاو  أسزفار الكتزاب المقزد ، ووزد انك ز  جلازود العلمزا  علزا بيزان ذلزك  ز              
أن ززر مززن دراسززة لعززل أهملاززا دراسززة العززالم مززور  بونززاي مززن خزز ل نتابزز    التززوراة 

علزم ،  السزفر يظلازر مزن خز ل القزرا ة الأوليزة  دويقزا  ز  سزردب           والإنليل والقرهن وال
للأحززداع،  لكززن يلزز  ألا زووعهززا هززذب الدوززة  زز  الززوهم  ززالك ير ممززا ورد  زز  القصززة       
يت شا عهد التدويق،  من الواقح أن المنلر لا يعره الملوا الزذين يزذنرهم إلا مزن    

(،  ززإذا أحززا  روايتزز  5/9ا )( وأنزز  لززم يتهقززل  زز  المهززا ق التزز  يصززفلا 15و  1/0بعيززد )
بإ ار عريق هو إ ار القرنين ال امن والسزابع و زل المزي د  مزا ذلزك إلا ليمزف  عليلازا        

.  من الأخطزا  التز  جزا ت  ز  سزفر  وبيزا بإيلزاز وولز  إن         (1) ابع الحقيقة والحلة 
ق.ى(    حزين أن الزذي    100 -109ق.ى( خلر والدب شلمهآصر ) 911-124سهحاري  )
، نما ذنر السفر أن س ل نفتال  س      (2)ق.ى( 125 -102سرجون ال ان  ) خلف  هو

 .(4)   حين أن الذي س ا س ل نفتال  هو زلل   لآسر أبوب (3)علاد شلمهآصر

وبالإقززا ة إلززا الأخطززا  التاريييززة التزز  وردت  زز  سززفر  وبيززا  ززإن السززفر         
سزلووا نكزانور سزهة    يحتوي نذلك علا أخطا  جبرا ية ن يزرة   مديهزة راجزيا بهاهزا     

،  ز  حزين يزذنر السزفر أن هزذب      Straboو ل المي د نما جزا   ز  نتابزات سزترابو      322
( نما أنلازا نانز  مقزر سزكها سزارة و زل       100 -109المديهة وجدت    وو  شلمهآصر )

، نما ذنر السفر أن مديهة راجزيا زقزع علزا مسزا ة يزومين عزن       (5)أن يتءوجلاا  وبيا 
                                                            

 .119الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:   (1)
. أنظزر:  1/15 وبزا:  .ولمزا مزات شلمهآصزر وملزك سزهحاري  ابهز  مكانز   أغلقز   زرق ميزديا              (2)

 .15المهاظرة الك رى، ص: 
   أياى شلمهآصر ملك أشور جل  من زت ة  ز  جهزوب وزادي نفتزال   ز  اللليزل الأعلزا  زوق            (3)

   1/0 وبيا: .حاصور ورا  شما البروب وإلا شمال صف  
و زز  أيززاى  ززاوح ملززك إسززرائيل جززا  زللزز   لآسززر ملززك أشززور وأخززذ عيززون وهيززل وبيزز  معكززة     (4)

نفتززال  وج هززم إلززا هشززور .الملوا   ويززانو  ووززادي وحاصززور وجلعززاد واللليززل ونززل أرو    
 .15/09ال ان : 

« Le livre de Tobie contiendrait des erreurs historiques ; Sennachérib serait fils de 

Salmanasar; ce qui est faux, puisqu'il était fils de Sargon que Tobie, qui apparténait à 

la tribu de Nephthali, fut déporté par Salmanasar, tandis que  c'est Théglathphalasar 

qui emmena cette tribu en captivité. » (l'abbé Louis-Claude Fillion ; La Sainte Bible 

Commentée d'après la Vulgate et les textes originaux ; 1889 ; P : 335.) 
(5) « Le livre de Tobie contiendrait des erreurs géographiques. Ainsi la ville de Ragès ne 

fut bâtie, d'après Strabon, que par Séleucus Nicator; elle ne peut donc avoir existé au 

temps de Salmanasar. De plus, cette même ville est donnée, comme la résidence de 

Sara » (l'abbé Louis-Claude Fillion   La Sainte Bible Commentée d'après la Vulgate et 

les textes originaux ;; P : 335.) 
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، (2)عزززدة أميزززال مزززن الكيلزززومترات زفصزززل مزززا بزززين المزززديهتين  ززز  حزززين أن  (1)أو طزززان
إلا أن  (3)الطريززق بزين أحمتززا وراجززيا  بالإقزا ة إلززا أنز  ذنززر أن نلاززر دجلزة يقززع  زز    

أن المديهتين زقعزان بعيزدا جزدا عزن نلازر دجلزة شزرق         بيريطة العالم الترو  القديم نلد
ن ي زدأ ب زابليون ويمزر    علا  ريزق وزديم لتلزارة الحريزر نزا      مديهة نيهوى، وراجيا زقع

حدود الصين، وز دو بقاياها ا ن بالقرب من  لازران،  هلازر دجلزة     بأحمتا ويهتلا  علا
 .(4)إذن لا يوجد علا الطريق من نيهوى إلا راجيا

ومن الأخطزا  الزواردة نزذلك  ز  السزفر ذنزرب أن نزل مزن رعوئيزل )أب سزارة(           
راجزيا،  ز  حزين يزذنر مزرة      حمو  وبيا وغابليو  مدين  وبيا سكها معزا  ز  مديهزة    

أخرى أن الم ا ر ائيل سا ر من عهد رعوئيل إلا غزابليو  لاسزترداد وديعزة  وبيزا     
 .(5) كير ذلك وه  مديهة واحدة

وزلززدر الإشززارة نززذلك أن سززفر  وبيززا قززم ملموعززة مززن الأخطززا  العقائديززة        
 زز  أول  واليرا ززات التزز  لا يمكززن لعاوززل أن يتق للاززا نززالقول أن المزز ا ر ائيززل نززذب   

، نمزا نزادى هزذا السزفر     (6)نالقول إنزك إن أحروز  ن زد الحزوت يهلازءى التزيطان      أمرب، و
، نمززا أبززا  سززفر  بتعززاليم غري ززة مهلاززا أن الصززدوة زهلزز  مززن المززوت وزمحززو اليطايززا   

                                                            

 9/3أو طززان هزز  اليززوى همززذان  زز  إيززران ونانزز  إحززدى عواصززم هززذب المملكززة  أنظززر: )عززءرا:    (1)
 (9/3والمكابين ال ان :  0-1/1ويلاودي : 

الطزرق، ذه ز  إلزا ميزديا مزرارا      وال ل : نعم، ون يرا ما نه   يلاا ول  خ زرة ومعر زة بلميزع       (2)
ونءل  بأخيها ج عئيل المقيم براجيا ميديا وز عد أحمتا عن راجيا مسزيرة يزومين عاديزة  زإن     

 5/9راجيا زقع    الل ل .  وبيا : 
 أنظر الإصحا  العاشر.  (3)
(4)  .(http://www.freeorthodoxmind.org/2011/05/blog-post_29.html     وأنظر نزذلك: سزام  بزن

 .(49 د الله بن أحمد المبلوع،أ لا الأديان، ص:ع
(5) La Saint  Bible, Tobie, Judith  Et  Esther, introduction critique ; P : 9. 

  ومتا زدخل إلا غر ة العزر  زأخزذ شزيئا مزن ن زد الحزوت وول ز  وزمزع  علزا جمزر الم يزرة             (6)
 . 9/11إلا الظلاور حول الفتاة .  وبيا:  ته عف الرائحة  يتملاا التيطان  يلارب ولن يعود أبدا 

         زصدق مما لك ولا زحول وجلاك عن الفقير  يكزون أن الله لا يصزره وجلاز  عهزك، نزن رحومزا  
حس  ما زستطيع،  إن نان مالك ن يرا  ليكن ما زعط  ن يرا أو ولزي    قلزي  عزن  يز  ولز ،      

  من اليطية والموت وزهقذ الهفا  إن  يكون لك نهء إحسان ليوى الإحتياج، لأن الصدوات زهل
. وجا   ي  أيما:   لأن الصدوة زهلز  مزن المزوت وهز      9/11من الذهاب إلا الظلمة   وبيا: 

. أمزززا 10/9 وبيزززا:  .زطلازززر نزززل خطيزززة، الصزززانعون الصزززدوات والاسزززتقامة يمتلئزززون حيويزززة    
مزن و يزل   بيصوص ميالفت  للهصوص القانونية الأولا  قد جزا   ز  سزفر اليزروج أن السزحر      

إحراق ن د الحوت زعاو  علي  التريعة بالموت    ساحرة لا ز ق علا ويزد الحيزاة  )اليزروج:    
(. والقول بأن الصدوة زهل  من المزوت وزمحزو اليطايزا  يز  ميالفزة لمزا جزا   ز  العلازد          00/11

اللديززد إذ إن دى المسززيح هززو الززذي يطلالززر مززن اليطايززا    إذا نززان دى التيززو  وال يززران وري   
مززاد العللززة يقدسززان المهلسززين لتطلاززر أجسززادهم،  مززا أولززا دى المسززيح الززذي وززرب نفسزز  إلززا ر
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 وبيا  الطلعة  )اليروج لءيارة الق ور( وه  عادة ويهيزة الأصزل، ونزل هزذب الأمزور      
بالإقزا ة إلزا القزول بزأن وسز        (1)ب المقزد  القانونيزة.  زيالر ما جا     أسزفار الكتزا  
 (3)وأن مسحلاما بمزرارة الحزوت يعيزد إليلامزا مزا  قزداب       (2)العصفور الصبير يفقد ال صر

 .(5)وهذا ما يتها ا مع العقل والعلم (4)وأن التيطان وتل أزواج سارة الس عة

 (6)اقتباسات آباء الكنيسة في القرون الأولى من سفر طوبيا:

St. Ambrose, On the Duties of the Clergy, 3, 16 - Tobit 2:4-7; 7:11 
St. Ambrose, Exposition of the Christian Faith, 5, 7 - Tobit 9:3 

St. Ambrose, Epistle 63, 16 - Tobit 12:8-9 

St. Athanasius, Defense Before Constantius, 17 - Tobit 4:18 

St. Athanasius, Defense Against the Arians, 1, 11 - Tobit 12:7 

Bl. Augustine, City of God, 1, 13 - Tobit 12:12 

Bl. Augustine, On the Care To Be Had For the Dead, 5 - Tobit 2:7; 12:12 

Bl. Augustine, Tractates on John, 35 - Tobit 2:11 

Bl. Augustine, Sermon 38 on the Harmony of the Gospels, 15 - Tobit 2:14 

Bl. Augustine, Sermon 38 on the Harmony of the Gospels, 16 - Tobit 4:10 

Bl. Augustine, Tractate 13 on John - Tobit 4 

Bl. Augustine, Commentary on Psalm 58 - Tobit 4:3-19 

Bl. Augustine, Letter 158 - Tobit 12:16 

Pope Callistus, Epistles, 2, 5 -Tobit 4:15 

Clement of Alexandria, The Stromata, 2, 23 - Tobit 4:15 

Clement of Alexandria, The Stromata, 6, 12 - Tobit 12:8 

St. Cyprian, Three Books of Testimonies Against the Jews, 3 - Tobit 2:2; 2:14; 

4:5-12 

                                                                                                                                                       

بززرو  أزلزز  وربانززا لا عيزز   يزز  أن يطلاززر قززمائرنا مززن الأعمززال الميتززة لهع ززد الله الحزز              
 . 14 – 13/ 9ع رانيين: 

ص:  عز   أبزو بكزر، المهزاظرة الك زرى مزع القزا زنريزا بطزر  حزول صزحة الكتزاب المقزد ،              (1)
 .)بتصره(15

   وغير عالم بأن    الحائل عصا ير دوريزة  زوو   ووزع ذرولازا  ز  عيهز  وهزو سزين  أحزدع           (2)
 .0/12بقعا بيما ....حتا عمي  زماما وبقي  أربع سهوات لا أبصر بعيه  .  وبيا : 

    إنزز  أعلززم بززأن عيهيزز  سززتهفتحان،  ا ززل عيهيزز  بمززرارة الحززوت والززدوا  يتززق ال قززع ال يمززا       (3)
 .1-11/1 وبيا: .ويقترها عن عيهي   ي صر أبوا ويرى الهور 

: يا عءريا أخ  سمع  أن  وزد عقزد للازا علزا سز عة رجزال  مزازوا            أجاب  وبيا ووال لرا ائيل (4)
   غر ة العر ، ونانوا يموزون ليلة دخوللام عليلاا. وسمع  أيما من يقزول إن شزيطانا نزان    

 .9/14 وبيا: .يقتللام 
(5) Voir:  History Of  New Testament Times   ; P: 283. 

(6) http://www.freeorthodoxmind.org/2011/05/blog-post_29.html 

     http://www.holophotal.net 

http://www.freeorthodoxmind.org/2011/05/blog-post_29.html
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St. Cyprian, Treatise 4: On the Lord's Prayer, 32 - Tobit 12:12-15 

St. Cyprian, Treatise 4: On the Lord's Prayer, 33 - Tobit 12:12-15 

St. Cyprian, Treatise 7: On the Mortality, 10 - Tobit 2:14; 12:11-15 

St. Cyprian, Treatise 8: On Works and Alms, 5-6 - Tobit 12:8-9 

St. Cyprian, Treatise 8: On Works and Alms, 20 - Tobit 4:5-11; 14:10-11 

St. Cyprian, Treatise 11: Exhortation to Martyrdom, 11 - Tobit 13:6 

St. Cyprian, Epistle 51, 22 - Tobit 4:10 

St. Gregory the Great, The Book of Pastoral Rule, 1, 20 - Tobit 4:17 

St. Gregory the Great, Epistle 7, 28 - Tobit 4:9 

St. Gregory the Great, Epistle 28 - Tobit 4:9 

Hippolytus, Exegetical Fragments, 6 - Tobit 3:17 

St. Leo the Great, Sermon 10 - Tobit 4:7 

Origen, Against Celcus, 5, 19 - Tobit 12:7 

Origen, Against Celcus, 5, 29 - Tobit 12:7 

Origen, Letter To Africanus, 13 - Tobit 1:12-22 

St. Polycarp, Epistle to the Philippians, 10 - Tobit 4:10; 12:9 

Pseudo-Clement, 2 Corinthians, 16  - Tobit 12:8-9 

Gospel of Pseudo-Matthew, 1 - Tobit 1:7 

The Narrative of Joseph, 1 - Tobit 1:17-18 

Testaments of the Twelve Patriarchs, 5, The Testament of Issachar Concerning 

Simplicity, 2 - Tobit 8:7-8 

St. Symeon the New Theologian, The Discourses, 11 (On Fasting), 13- Tobit 

13:2 

Tertullian, On prayer, 16 - Tobit 12:12 

التأنيزد إلزا   لقد ز ين من خ ل هذب الدراسة أن واقزع سزفر  وبيزا نزان يرمز  ب     
أن العائلة المنمهة وزادرة علزا أن زعزي  محا ظزة علزا إيمانلازا حتزا عهزدما زكزون  ز            
وقع أولية زحيل بلاا أن رية ظالمة ويهيزة،  لازو عظزة عا فيزة أو زحفزة أدبيزة وروحيزة        
زصززور  التقززوى  التزز  زحلززا بلاززا اليلاززود إبززان  تززرات السزز   بعيززدا عززن أورشززليم الأى    

 ، لكن بالتطرق إلا الدراسزة والفحز  الزدويق للسزفر يت زين أن      مو ن اله وات والأن يا
ههاا ملموعة ن يرة من الانتقادات الت  زوج  إلي  والت  نان  ربما س  ا  ز  إوصزائ    

 من لائحة الأسفار القانونية الأول. 
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 المبحث الثاني

 سفر يهوديت

 تسمية السفر وكاتبه:

حتوي علا وصة لليز ص مزن   سم  هذا السفر بسفر يلاودي  أو جوديف لأن  ي
، ونلمززة (2)، بطلتلاززا أرملززة شززلاعة زسززما يلاوديزز     (1)(Bethuliaبيزز   لززوى )  مديهززة

معهاهزا  يلاوديزة ، ووزد ورد     ع ريزة  المقزد  نلمزة  يلاودي  نما جا     وامو  الكتاب 
هذا الاسم    الكتاب المقد  مزرزين: الأولزا زسزمية لسزفر يلاوديز  الزذي نحزن بصزدد         

 .(3)الح   بتيري وابهة عيسو زوجة ة    سفر التكوين    إشارة إلادراست ، وال اني
أمزززا نازززز  هزززذا السزززفر  لازززو غيزززر معزززروه م زززل بزززاو  مزززنلف  أسزززفار الكتزززاب   

   قززد جززا   زز  الكتززاب المقززد    عززة مكت ززة المح ززة  أن ناززز  هززذا السززفر     (4)المقززد 
وزد نتز  السزفر    مللاول، غير أن ال ع  يهس  نتابت  إلزا  يزوانيم  الح زر الأعظزم، و    

. ويزرجح أن ناز ز  نزان يلاوديزا     (5)أولا باللبة الع رية ولكن الأصل الع ري مفقزود ا ن 
 لسطيهيا وأن  نان يهتم  إلا  ائفة الفريسيين نما نان  ل  موه زة  ز  التعلزيم، ويتسزم     
أسززلوب   زز  الكتابززة بالواوعيززة وعززدى التمززييم وأنزز  علززا درايززة واسززعة بززآداب شززع         

وإسزتير، نمزا أنز  متزأير      ما أن  مطلع علا أسفار العلازد القزديم حتزا دانيزال    وعادازلام، ن
 .(6)بقصة إبراهيم نما جا ت    المدراي

وههاا رأي هخر يقول أن ناز  هذا السفر هو يلاودي  نفسلاا لكن هذا الأمزر لا  
يقوى علا دليل، نما أن يلاودي  لا يمكهلاا أن زكت  نتابا زمد   يز  نفسزلاا بمزا صزهع      

 .(7)رأي جيروى مترجم الفوللازاوهو 
                                                            

 ا وزقع جهوب مديهة جهين.بي   لوى : مهطقة ج لية زسما حاليا مي يلي ( 1)
(2) -« Le livre de Judith est ainsi appelé, parce qu’il contient l’histoire de la délivrance de la 

ville de Béthulie, par le courage el l'héroïsme d’une sainte veuve, nommée Judith ». 

(La Saint Bible, Tobie, Judith Et Esther, introduction critique , P ;73) 

.،   ولمززا صززار عيسززو ابززن أربعززين سززهة ازيززذ  531، ص: 0أنظززر: وززامو  الكتززاب المقززد ، ج  (3)
 .09/34يلاودي  به  ب يري الح   وبسمة به  أيلون الح   امرأزين ل   التكوين: 

 .921الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:   (4)
، نق  عن الكتاب المقد  )الأسفار القانونية ال انية( ،   عة مكت ة 91المهاظرة الك رى ، ص:  ( 5) 

 .41المح ة، سفر يلاودي  ، ص: 
(6) The Apocrypha And Pseudepigrapha Of  The Old Testament; vol.1; P: 245. 

(7) « S. Jérôme semble croire que Judith écrivit elle-même, mais il ne donne aucune preuve 

de cette assertion, qui nous paraît d'autant moins fondée qu’il semble assez 

improbable que Judith ait écrit elle-même son propre panégyrique ».( La Saint Bible, 

Tobie, Judith Et Esther, introduction critique ; P : 85) 



- 108 - 
 

وهكذا إذن نيل  إلا ي ية أووال بيصوص ناز  سفر يلاودي    أحدها يقول 
إن ناز   مللاول وال ان  يذه  إلا أن منلف  هو ح ر أورشليم  يوانيم  وال الف يقول 

 أن يلاودي  بطلة السفر ه  من نت   بهفسلاا.

 نص السفر ولغته الأصلية:

، لكهز  لزم ي زق    (1)لت  نت  بلاا سفر يلاودي  ه  اللبة الع ريزة إن اللبة الأصلية ا
أي أيززر للهسززية الع ريززة الأصززلية  ونززل الهسزز  ال اويززة ا ن زرجززع  زز  أصززوللاا عززن       

 .(2) ريق اليونانية إلا الهسية الع رية المفقودة 
 المنلدر الأصل  إذن مللاول  ومن الراجح أن  نت  بلبة سامية ،  ف  أواخر  
ن  و ل المي د أو ربما بعد ذلك استعمل المحرر اليونان  الترجمزة السز عيهية   القرن ال ا

ونقللاا حر يا عن نز  سزام  يزرجح أنز  ع زري، ززارة مترجمزا إيزاب حر يزا نمزا زتزلاد            
علا ذلك زعابير زعكا الإنتا  الع ري وزارة مكيفا إياب بتصره نما زتزلاد علزا ذلزك    

   .(3) ائعةوبين الترجمة ال زيهية الت الفروق بيه 
إن الززه  الززذي وصززلها  هززو الززه  اليونززان  الهززازج عززن زرجمززة نزز  سززام        

والترجمات ال زيهيزة القديمزة التز  أخرجز  عزن اليونانيزة        ،...ن زحويرببتصره أو ع
زهقسم إلا س   صائل علا الأوزل وزيتلزر بعمزلاا عزن بعز  اخت  زا شزديدا، وربمزا         

ن أيزديها، أمزا الترجمزات السزريانية     أخرج  عن ن  يونزان  بعيزد عزن الزه  الزذي بزي      
 لازز  وري ززة مززن الززه  الززذي زم لزز  الترجمززات ال زيهيززة القديمززة، أمززا الترجمززة ال زيهيززة 

 قزد   422التائعة وه  الترجمة اللديدة الت  وزاى بلازا القزديا أيرونيمزو  حزوال  سزهة       
أخرج  عن ن  هرام ، وود اعتره القديا أيرونيمو  نفسز  بزأن عملز  نزان علزا      
علل، إذ إن  استعمل الترجمزات ال زيهيزة السزابقة حاذ زا أو م زدلا مزا نزان ييتلزر عزن          
الززه  ا رامزز ، ونصزز  أوصززر مززن الززه  اليونززان  بك يززر لأنزز  يحتززوي علززا بعزز      
المقا ع لا مقابزل للازا  ز  الزه  اليونزان  أو علزا زرزيز  للأحزداع غيزر مزرو،  ز             

واوززع أصزز  هراميززا هززو سززتعمل  زز  السزز يل إلززا التززك  زز  أن القززديا أيرونيمززو  وززد ا
 .(4) مفقود اليوى

)عكزززا  علمزززا   ززز  ووززز  سزززابق أم زززال    إن المتفزززق عليززز  ا ن بزززين العلمزززا  
  ريسو ، جان، وإيكلاورن( هو أن سفر يلاودي  يعود    أصل  إلا لبزة سزامية هز     

 زري  الع رية بدل ا رامية والدليل علا ذلك هو أن الترجمة )اليونانية( عن الأصل الع

                                                            

 International Standard Bibleأنظززززر نززززذلك:  . و91أنظززززر المهززززاظرة الك ززززرى، ص:    (1)

Encyclopédia ;Vol.1 ; P : 8789. 
 .190المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:   (2)
 921أنظر: الكتاب المقد  ، الره انية اليسوعية، ص:   (3)

 .921920نفس ، ص:  (4) 
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حر ية جدا حتا أن  يمكن إرجزاو الأصزل الع زري بسزلاولة و ز  حزالات ن يزرة يصزير         
 .(1)أن ر و ولا عهدما يعاد زرجمت 

 تاريخ ومكان كتابة السفر وقانونيته:

إن أول المتززانل التزز  زعتززرو دار  الكتززاب المقززد  هزز  زحديززد زمززان نتابززة  
لكززن   أوززرب الهظريززات  أغلزز  أسززفارب، وهززذا الأمززر يتززمل سززفر يلاوديزز  هززو ا خززر،

للعقززل حززول أصززل السززفر أنزز  وصززة نت زز  للتتززليع علززا الصزز ة وزقويززة الإيمززان  زز    
 135- 115زيلي  من لا رجا  للام، وهو رواية زارييية نت      عصزر المكزابيين )  

نمزا أندزز  الموسزوعة ال ريطانيزة      (3)، وهذا الأمر أندب جوي مانزدويل (2)و ل المي د( 
 ود زكون القصة نت      القرن ال زان  و زل المزي د بعزد نلاايزة يزورة        من خ ل ووللاا:

نما أن المدخل إلا سفر يلاوديز   ز  الره انيزة اليسزوعية ذهز  إلزا أن        .(4)المكابيين 
 اله  الأول    أصل  السام  ربما ازيذ شكل  الهلاائ   ز  أيزاى يزورة المكزابيين علزا      

اعتززراه الهززا  بزز  إلزز  الأرو الوحيززد الاقززطلااد اليونززان ،  طمززو  ن وندنصززر إلززا 
ومن الزذين   (5)يت   الطمو  الذي يهس   دانيال إلا الملك الكا ر أنطيوخا أبيفانيو  .

أيدوا هذا القول أيما )نتابة سفر يلاوديز   ز  القزرن ال زان  ق.ى( القزا يوسزر أسزعد        
 .(6)   نتاب    دراسة    سفر يلاودي  

ن سفر يلاودي  نتز   ز  القزرن السزابع و زل      أما بع  الدارسين  قد ذه وا إلا أ
المي د ودليللام علا ذلك هو  أن أر كتاد المذنور    السزفر نملزك لميزديا بهزا مديهزة      

و ل المي د، مما يعه  أن  عاي     122أحمتا ومعروه أن هذب المديهة بهي     سهة 
ر المهطقز   القرن السابع وأن أحداع هذا السفر ووع     ذلك الووز ، وعليز   مزن غيز    

  .(7) بعد مرور ي ية ورون علا أحداي  أن يكت  السفر بلاذب التفاصيل الدويقة

                                                            
(1) “ It is now generally agreed (against earlier scholars such as Fabricius, Jahn, and 

Eichhorn) that this original was Semitic, and Hebrew rather than Aramaic… The 

translation is so literal that it can be put back into Hebrew with ease, and in some 

cases becomes fully intelligible only when so re-translated”. Voir : The Apocrypha 

And Pseudepigrapha Of  The Old Testament; vol.1; P: 245 

 .191المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:  (2) 
 44برهان يتطل  ورارا، ص:   (3)

(4) « the story may have been written in the 2nd century BC, after the end of the 

Maccabean revolt”.(Britannica CONCISE Encyclopedia; from the editors of the 

encyclopedia Britannica; Revised and Expanded Edition; version electronic; P:1003.) 

 .921الكتاب المقد  ، الره انية اليسوعية، ص:  (5)
أنظر: القا يوسر أسعد،  دراسة    سفر يلاوديز ، مكت زة نهيسزة السزيدة العزذرا ، العمرانيزة،         (6)

  .03الط عة الأولا، ص: 
(7) http://popekirillos.net/ar/bible/Deuterocanonical_tafseer/anbamakarios/yahudet/index.ph 
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وييل  القا ززادر  يعقزوب ملطز  إلزا أن ههزاا يز ع نظريزات حزول زمزن          
   (1)نتابة سفر يلاودي  بالهظر إلا الأحداع الت  يعالللاا وه :

لززة زأدي يززة بعززد . إمززا أنزز  نتزز   زز   تززرة ملززك سززهحاري  الأشززوري حيززف وززاى بحم 1
هءيمت  التلايرة     لر القرن السابع ق. ى. مهتقمًا من أر كتاد صزديق اليلازود   

 يم متللاا نحو اليلاودية جهوبا.

. وإما أن  نت     أياى مهسا الملك وهو أسير    ب د مزا بزين الهلازرين حيزف لزم      0
 يكن يوجد ملك    ال  د.

 زز  عصززر أرزحتتززتا ال الززف   . يززرى هخززرون أنلاززا زمزز   زز  القززرن الرابززع ق.ى،  3
وحملت  اللهوبية والت  زووف   ز  اليلاوديزة عهزد بيز   لزوي. ويزر   ن يزرون        

 .هذا الرأي، لأن السفر لم يتر إلا الس   ال ابل ، ولم يذنر المكابيين
أما عن مكان نتابة السفر  لاهاا نظريتان بالهظر إلا ناز     إن نزان ناز ز  هزو    

شزليم  زإن مكزان نتابتز  هزو القزد  بفلسزطين، أمزا إذا نزان          يوانيم رئيا الكلاهة  ز  أور 
  .(2)ناز   هو يلاودي  نفسلاا  إن مكان نتابت  هو بي   لوى جهوب مديهة جهين

أما  يما ييز  وانونيزة هزذا السزفر  قزد ذنرنزا سزابقا أن اليلازود لا يعت زرون هزذب           
نتابزات يوسزيفو    الكت  وانونية، لأنلاا جمع  بعد عءرا الكاز ، نما أنلاا لم ززرد  ز    

المززنرخ اليلاززودي، ويهمززاه إلززا اليلاززود  زز  ر مززلام للاززذب الكتزز  ال روزسززتان  مززن      
المسززيحيين، لكززن الكايوليززك والاوريززوذونا يعت رونلاززا وانونيززة، إذ أن  ههززاا لائحززة      

وهز  زتمزمن يلاوديز      425للكت  للقانونيزة وقزعلاا بابزا رومزة ايقهتيزو  الأول سزهة       
( 1549( وزرانتززو )1140يمززا بعززد  زز  ملززامع  لورنسززا )  وجميززع الأسززفار التزز  و لزز     

(...وزلززدر الإشززارة إلززا أن العلاززد اللديززد لززم يستتززلاد بسززفر      1112والفازيكززان الأول )
يلاوديزز  ولكززن ههززاا وجززوب شزز    زز  التفكيززر والتع يززر زززندي إلززا الا تززراو أن هززذا    

ولو  1/9، وي  02/11ولو  1/11السفر نان معرو ا    الليل المسيح  الأول مهلاا: ي  
. ولكزن  09/13ومتا  13/19، وي  1/40ولو  13/11، وي  0/11ووور  1/14، وي  0/01

 05-1/04ئعة: يز   الت   الداع  إلا أشد الدهتزة لزم يزرد إلا  ز  الترجمزة ال زيهيزة التزا       
 .(3) 12-12/9وور  1و

 لئزك أو  زيلام  بما الأوائل المسيحيين الكتاب لدى معرو ا نما أن سفر يلاودي  نان

  ز   لز   مكانزا  السزفر  وجزد  ووزد  هذا  قل، معارق  نظرية وانونيت  يعارقون نانوا الذين

                                                            

القم  زادر  يعقوب ملط ، من زفسير وزأم ت ا با  الأولين، يلاودي ، نتزر نهيسزة التزلايد     (1) 
 .0، ص: 0225مارجرجا باس ورزهج، الط عة الأولا، 

(2) Voir : Toni Craven; Artistry and faith in the Book of Judith; Scholars Press, 1983; P:13. 
 .920الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:   (3)

http://www.google.co.ma/search?hl=fr&tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22Toni+Craven%22
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    زأييرب زاد بالهس ة للمسيحيين،نما القديم العلاد زم ل أص ح  الت  الس عيهية الترجمة

 .(1)الديه  الفن    السفر أحداع مع بطلت  صور شاع  حتا التع  وجدان
انزز  الأسززفار الأبونريفيززة الأخززرى  زز  ملمززع  نمززا اعتززره بلاززذا السززفر إلززا ج  

 الأمزر  وهزذا   يلازا: التز  جزا      01ى، وذلك  ز  المزادة   419ور اجهة ال ان  المهعقد سهة 

الأخزرى   الهزواح   زلزك  وأسزاوفة  ال ابزا  بونيفزانيو   اليدمزة   ز   ومسزاهمها  أخونزا   ليعر ز  
 هزذب  بزأن  بز ،  أمزروا  يما  ا با  من زسلمها ود أنها حيف من حالا الموقوو القانون لتأنيد

، ونتأنيد علا وانونية هزذا السزفر  إنز  ززتم     (2)الكهيسة     ورا زلاا يل  الت  الكت  ه 
 .(3)ز وة أجءا  مه     عيد الحانونا أو عيد التلديد اليلاودي

 (4)محتوى السفر:

 (5)يأز : نما السفر هذا نقسم مممون أن يمكن

 (.1)الإصحا   مادي أو ميديا ملك أر كتاد يلاءى ن وخذنصر -1  

 لزم  وخاصزة الزذين    لسزطين   ز   اليلازود  ليعاوز   هولزو رنيا  يرسزل  ن وخذنصزر  -0  

 (.3و 0ن وخذنصر )الإصحا   علا ع ادة يرغملام ولك  يقدموا جهودا
 (.1-4ب وليا أو بي   لوى  )الإصحا      اليلاود يحاصر هولو رنيا -3  

سيهقذ مديهتلام )الإصزحا    الله بأن ليلاودل أندت يلاودي  زدعا وزقية أرملة شابة -4  
 (.9و 1

 ببي وبزة  نزان  حزين  رأسز   زقطزع  وبحيلتلازا  هولزو رنيا بلماللازا،   يلاوديز  زبزوي  -5  

 (.13-12الإصحا (وزرنح  سكرب

 (.15-14)الإصحا  يلاودي  بصهيعلاا هذا زهقذ اليلاود -9  

 (.11-12/ 19لله )الإصحا   حمدها يلاودي  زقدى -1  

 (.05-11 /19بعد أن أنقذت شع لاا )الإصحا   ههيئة عيتة ي يلاودي  زع -1  

                                                            
(1) Voir : l'abbé Louis-Claude Fillion ;  La Sainte Bible Commentée d'après la Vulgate et 

les textes originaux ; 1889 ;P : 379. Et: International standard bible 

Encyclopedia;;vol.6; P: 335. 

)2) http://popekirillos.net/ar/bible/Deuterocanonical_tafseer/anbamakarios/yahudet/index.ph 

 تا  عر ان ع د الحميد، اليلاودية )عرو زاريي (، دار عمار، عمان، الط عة الأولزا،  أنظر:   (3)
 .144-143،  ص: 1991

 94-93وهفزوات التزوراة ، ص:    1039أنظر: الكتاب المقد ، الترجمة العربية المتزترنة، ص:    (4)
الكتاب المقد ، جمعية ودائرة المعاره الكتابية، نسية إلكترونية، حره اليا ، و المرشد إلا 

و مززن زفسززير وزززأم ت ا بززا   49-45وبرهززان يتطلزز  وززرارا، ص:  435الكتززاب المقززد ،ص: 
 .4043الأولين ، يلاودي ، ص: 

: القزا يوسزر أسزعد، دراسزة  ز        وأنظزر نزذلك  .531، ص:  0أنظر وامو  الكتاب المقزد ، ج   (5)
 03الط عة الأولا، ص:  سفر يلاودي ، مكت ة نهيسة السيدة العذرا ، العمرانية ،



- 112 - 
 

يفتززتح هززذا السززفر باسززتعراو الصززراو المززر بززين القززوزين العظمتززين  زز  ذلززك       
الحين، و   ذلك المووع، وهما هشور ومادي، يتصارعان علا السلطة، نل مهلاما يود 

كانزز   زز  أن ييمززع العززالم المحززيل بزز ، بززل الأرو نللاززا لزز ، أمززا الززدول الصززبيرة      
صراو مزر، بزين رغ تلازا  ز  الاسزتق ل والتمتزع بالحريزة والاحتفزا  بع ادزلازا ويقا تلازا           
وبززين التحززالر مززع إحززدى الززدولتين علززا حسززاب  قززدان سززيادزلاا وممتلكازلاززا وهللاتلاززا        
ويقا تلاا. هذب الصراعات لازم  حياة ال ترية مهذ القدى، وإن نان  زيتلر    التكل 

  والمسميات والإمكانيات.
 حزاول  المزاديين  ملزك  أر كتزاد  علزا  ا شزوريين  ملزك  ن وخذنصزر  انتصزار    عزد 

مزن عقابز     الأمزم  رسز  ليهزذروا   ب ، وأرسل لذلك المحيطة العالم ب د نل علا الاستي  
 جيتز   رئزيا  بقيزادة  ن يزر  بلزي   انتسزحلام  ر مزوا  إن هزم لزم يستسزلموا لطل ازز ، ولمزا     

 زحصهوا الذين اليلاود إلا ل  ياه من بق  وخمعمدنلام،   وأحرق الك يرين ووتل أليفانا

ووقزع حراسزة علزا جميزع اليهزابيع        لزوى  بيز   مدنلام أول وحاصر  بم  مدنلام،   
والعيون، لك  يستسلم التع  من العط ، ولكه  لزم يكزن يعزره   يعزة التزع  الزذين       

  نزانوا وزد استسزلموا لز ،  زذنر لز      يريد أن يحارب ،  سأل رؤسا  مزوهب وعمزون الزذين    
  وائد بها عمون، موجءا عن زاري  بها إسرائيل وما صزهع  إللالازم معلازم مزن     ر أحيو

معلززءات  المززا يحفظززون وصززاياب،  لززيا  زز  الإمكززان هززءيمتلام إلا إذا عصززوا إللالاززم  
 يص ح من السلال هءيمتلام والسيطرة عليلام أنذاا .  أغم  هزذا الكز ى أليفانزا وأمزر     

 سرائيل لك  يلالك بلا نلام عن يد جيت  . أن يقيد   أحيور  ويسلم لأيدي به  إ
وبعد أن صمد أهل بي   لوى المحاصرين عترين يوماً، اجتمعوا علا  عءيا  
أميرهم و ل وا مه  أن يستسلموا لأليفانا،  وعدهم أن يص روا خمسة أيزاى أخزرى   زإن    
 لززم يهقززذهم الله خ للاززا استسززلموا لزز ، ونانزز  ههززاا أرملززة غهيززة جميلززة  زقيززة  زززدعا      
يلاوديزز  ابهززة مززراري  سززمع  هززذا الكزز ى  وبيزز  اليلاززود لعززدى إيمززانلام وحهززتلام علززا   
الازكززال علززا الززرب، و ل زز  مززهلام أن يصززلوا ويتززذللوا أمززاى إللالاززم  ل ززا لرحمتزز ، نمززا 
 ل   أن يُسمح للاا بمبزادرة المديهزة  ز  سزكون الليزل هز  وجاريتلازا دون أن زي زرهم         

إرشزاد الله وحمايتز  وإنلزا  خطتلازا.  ارززدت      عن مقصدها، وصلَّ  ه  بإلحا   ال ة 
أجمل ال ياب وزءيه  باللواهر والحل  وادههز  بالأ يزاب، وأخزذت معلازا أ عمزة مزن       
المسمو  ب  ل ه  إسرائيل حتا لا زمزطر لأنزل شز   مزن أ عمزة الأمزم. يزم زوجلاز          
إلززا معسززكر أليفانززا حيززف وزز   عليلاززا حراسزز ، ولكهلاززا أنززدت للاززم أنلاززا هاربززة مززن          

انيين وزريزد أن زي زر أليفانزا عزن أسزلال  ريزق للبل زة علزا شزع لاا، دون أن يفقزد           الع ر
.  أ سزحوا للازا الطريزق إلزا خيمتز  ووزد أُخزذوا بلماللازا الفزائق،          مزن جيتز    جهديا واحزدا 

 يفكر هو بيهما و وليمة، إلا دعاها أياى ي ية بلماللاا وبعد ان لارولما دخل  علا أليفانا 

  سزكر  التزراب  حيزف أن زر مزن    الليلزة،  زلزك   ز   لتزع    خ صا عدي الله نان بالتلاوة  يلاا

 وزد  الحاسزمة  اللحظزة  أن يلاوديز   وجدت  وخرجوا معلاا جهودب زرن  لما و حتا ال مالة،
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 مزرزين  عهقز   علزا  بيهلزر  هزوت  يزم  شلاعتلاا أ راه جمع  و بالله  استهلدت جا ت،

وحملتز  بمسزاعدة     عاملازا  إنزا   ووقزعت   ز    مرزلفزة   أخذزز   عن عهقز ،  رأس   انفصل
 إلا وصل  لما و أحد، يعترقلاا  لم ليلة نل    نعادزلاا المعسكر من وخرج  جاريتلاا

 الهصزرة،  أخ زار  معلهزة   زيلام  وصزرخ   للازا،   فتحزوا  الحزرا   علزا  نزادت  مزديهتلاا  سزور 

 علزا  الزرأ    علقزوا  بزالي ر  وعلمزوا  .والتزع   الرؤسزا   واجتمزع  مزرزلفين  الكل  انطلق

 ا شزوريون  الحزرب  قزاى   أبزواق  أ لقزوا  الصز ح  و ز   لأعزدا ، ا معسزكر  مقابزل  السزور 

 رأ ، بز   وتزي    وجزدوب  بسزحقلام  الأمزر  للازم  ليصزدر  وائدهم ليووظوا غاق ين مستيفين

 التز   للحيلزة  الكاملزة  الفصزول  أمزاملام  زلمعز   و نلز ،  الأمر علا ووفوا اللحظة زلك و  

عتزوائية أزاحز     بطريقزة  داللهزو  وهزرب  اللزي   جريئة.  زانءعج  ع رانية امرأة ح كتلاا
 مزائت   بحزوال   ووتلازا  يقزدر  نزان  الزذي  عددهم من الرغم علا وزتتيتلام لليلاود مطاردزلام

 وصزار   خيزاملام،  ومحتويزات  أمتعزتلام  علزا  استولوا يم ومن و ار ، جهدي بين ما ألر

 . ويلة لفترة أيما بعد موزلاا و حيازلاا أياى  وال لإسرائيل س ى بيلاودي 

 :بطلتان لقصة واحدةيهوديت وإستير 

يعت ر نتاب يلاودي  أحد الكت  ال  ية الت  وجدت    الترجمة الس عيهية والت  
عهون  باسم امرأة بالإقا ة إلا نتاب إستير وراعوع دون أن نتلاهل وصزة سوسزهة   
المما ة إلا سفر دانيال، لكن يلاودي  وإستير يلسدان الدها  السياس  وذنا   شزع   

 .(1)ا  علا الاستق ل وذازية الحكمالله  من أجل الحف
إن القصة الواردة    سزفر يلاوديز  متتزابلاة إلزا حزد ن يزر مزع القصزة الزواردة          

اللمزال، نمزا أن    ة   سفر إستير    نوا  متعددة،  كل من ال طلتين امرأة ذنيزة و ازهز  
المنامرة الت  جسزدازلاا نانز  مزنامرة مح ونزة بصزيبة جيزدة أساسزلاا اسزتب ل اللسزد          

 .(2)مفازن ببرو إنقاذ اليلاود من أعدائلاموال
 يلاوديـ  الأرملة اللميلة صمم  علا الانتقاى من ن ير وواد ن وخذنصزر الزذي   
هءى اليلاود وشردهم وأخذهم أسرى إلا بابزل بعزد أن حطزم اللايكزل وأحزرق أورشزليم،        
زقرب  هزذب الأرملزة اللميلزة إلزا القائزد وارزمز  زحز  ودميز  حتزا يلعللازا مزن قزمن             

اري . نان  زسقي  من  هون الح  والبءل ألوانا حتا ر زع مقاملازا وصزارت أوزرب     جو
 .محظياز ،  لما زمكه  مه  سقت  اليمر وذبحت  بطريقة بتعة

أما إستير  كان  هز  الأخزرى ذنيزة بارعزة اللمزال ونانز  مزع عملازا مردخزاي          
  مهز   الداهية الذي ودملاا لملك  ار  أحتويري لتكون قمن محظياز  وجواريز  هديز  

                                                            
(1)  Kevin R. Brine, Elena Ciletti and Henrike Lähnemann;The Sword of Judith (Judith 

Studies across the Disciplines) Printed in the United Kingdom and United States by 

Lightning Source for Open Book Publishers; 2010; P: 9 

(2) -Voir : Morton S. Enslin ; The Book of Judith: Greek Text with an English Translation ; 

P:2-3. 
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للملك العظيم.  اسزتطاع  بلماللازا وذنائلازا أن زسزل  لز  الملزك رويزدا ورويزدا، ولمزا          
ر م  الملكة ذات يوى أن زلي  دعزوة الملزك غمز  عليلازا و ردهزا، وجعزل إسزتير        

  .(1)ملكة بدلا عهلاا
ا باسملاا  ز  عيزد   لقد استطاع   إستير  ال طلة اليلاودية الت  يقرأ السفر المسم

يززروي نيززر يززم خزز ص التززع  اليلاززودي علززا يززد امززرأة، نمززا هززو   الهصززي ، والززذي 
الأمززر  زز  سززفر يلاوديزز ،  قززد نززان اليلاززود المقيمززون  زز  بزز د  ززار  ملاززددين بالإبززادة  

   .(2)بس   حقد وزير اسم  هامان،  تم خ صلام بفمل زدخللاا 

إن دور الهسززا   زز  زهفيززذ مززنامرات اليلاززود دور متززلاود،  يلاوديزز  التزز  وتلزز     
أن ر وواد ن وخذنصر بعد أن زملقت  وأيارت شلاواز  وسقت  اليمر، وإستير التز    أليفانا

لع   بل  الملك الفارس  أحتويري وانتقم  من وزيرب هامان عدو اليلاود، زعت زران  
   مصاه القديسين والأن يا  لديلام لأنلاما أنقذزا شع  إسرائيل شع  الله،  الباية ههزا  

ا يل    ززإذا نززان يقتمزز  نلززاة التززع  مززن المززيق  إذن ز ززرر الوسززيلة نمززا صززر  مكيزز
 استعمال نل الأسالي     قير    استعمال الهسا  و الءنا المقد   نأداة.

 القيمة اللاهوتية والأدبية للسفر:

إن ناز  سفر يلاودي   يتير إلا أياى صع ة عاشلاا التزع  اليلازودي  ز  زمزن     
مزدن  كتز  وصزة خياليزة ليتزلع      أنطيوخا أبيفانيو ، انطلق من واوع عاشت  إحدى ال

شع   علا ال  ات  ز  المحهزة، وعلزا الأمانزة لله ملامزا نانز  الظزروه ومزن ههزا ي زدو           
 .(3)اهتماى نتاب يلاودي  ش يلاا باهتماى نتاب دانيال 

إن الكاززز  اسززتعمل  روايززة وديمززة ليتززد عززءائم أبهززا  بلززدب الملاززددين  زز  ديززهلام     
اق  ليذنرهم بأن إل  إسرائيل لا يتزرا ذويز    وشريعتلام وهيكللام، مستتلادا بأم ال الم

حتززا  زز  أشزززد الميززا ر، وأنزز  يعزززره نيززر يحزز ل مسزززاع  أعززدائلام إذا لززم يترنززز          
المنمهون ب  بانصرا لام إلا ع ادة الأويان،  يكون اسم يلاودي  )اليلاودية( رمء الأمزة  

 .(4)الت  زدعا إلا مقاومة الممطلاد الأجه   
يز   يلازده و زل نزل شز   إلزا زقويزة اليلازود         وي دو واقحا أن ناز  سزفر يلاود 

   زمن نان يلاددهم  ي  اليطر ا ز  من العالم الويه ، ولم يكن هزذا اليطزر يقتصزر    
علا وجودهم القوم   قل بل نان يتهاول ع زادة الإلز  الحقيقز  ...،  تزدة المحاصزرين      

نزل  لا زدل علا غم  الله بل ه  دعوة إلا  ميلة أسما وإلزا بزدل الزهفا ليز ص     

                                                            

 . 9-1-5-0لمعر ة المءيد عن القصة أنظر سفر إستير:  (1)
 . 901الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص :   (2)

 .1039الكتاب المقد ، الترجمة العربية، ص:  (3) 
 921الره انية اليسوعية، ص: الكتاب المقد ،   (4)
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التع  وإنقاذ المديهة المقدسة، وهو الأمر الذي ازيذز  يلاودي     بزد مزن و زول الألزم     
 .(1)بالتكر لأن  دليل علا العهاية الإللاية 

  الإقا ة إلا زرنيء السزفر علزا رعايزة الله لتزع   يمكزن أن نليز  أغراقز         
 (2)ال هوزية  يما يل :

 (3)وزذنر ههات وهلاى ا با  الميق والأزمات وسل حتا الله بتريعة التمسك. 
 (4)عهايت     وال قة الكاملة الله، لمتيئة المطلق والتسليم الازكال. 
  (5)عهد الي ص من الأعدا  لله والتكر أهمية الص ة    الميق.  
 الترمزل  يياب ول ا وزيهتلاا الفاخرة لم بسلاا يلاودي  زرا م ل والعفة، التقتر 

 .(6)الطلاارة بحياة وزمسكلاا
 ونزل   لزوى  بيز   شزع    عزل  نمزا  والتزذلل،  والصز ة  الصوى    اللماعية ع ادةال 

 .)7(اليلاود
            زسزز يح الله وزقززديم اللاززدايا ل يتزز  عربونززا علززا نصززرة يلاوديزز  وشززع  بيزز

  .(8) لوى

                                                            

 . 924-923نفس ، ص:   (1)
و  52مززززززززززززن زفسززززززززززززير وزززززززززززززأم ت ا بززززززززززززا  الأولززززززززززززين ، يلاوديزززززززززززز ، ص:    أنظززززززززززززر:  (2)

www.stmarkos.org/explainbible/sefr-eahodet.pdf    041وThe Apocrypha And 

Pseudepigrapha Of  The  Old Testament; P: 
وما عدا ذلك نل   لهتكر الرب إللاها الذي يمتحهها نما امتحن هبا نا ، أذنروا نل ما صهع  إلا    (3)

إبراهيم ونم امتحن إسحاق ونل ما جزرى ليعقزوب  ز  مزا بزين الهلازرين  ز  سزورية حزين نزان           
 .09-1/05يلاودي :  .يرعا خراه لابان أخ  أم  

 لا يا إخوز ، لا ز يروا غم  الرب إللاها،  إن لم يتأ أن يبي ها    الأيزاى اليمسزة  لز  سزلطان       (4)
ب  يحميها    الأياى الت  يتا  أو ي يدنا أماى أعدائها ، أما انتم  ز  زرزلاهزوا ززدابير الزرب إللاهزا ،      

 .19-1/14 إن الله ليا نالإنسان  يلادد ولا نابن الإنسان  يحتكم . يلاودي : 
 ارزما التع  وسلد لله وصرخ وائ : أيلاا الرب إل  السما  أنظر إلا ن ريزائلام وارحزم ززذلل       (5)

 .19-9/211يلاودي  :.نسلها وانظر    هذا اليوى إلا وج  المقدسين لك 
ونان  يلاودي   مترملة    بيتلاا مهذ ي ع سهوات وأربعة أشلار ونان  ود هيأت لهفسلاا علية    (6)

ونان  زمع مسحا علا وسزطلاا وزرززدي ييزاب زرمللازا ونانز  زصزوى جميزع        علا سطح بيتلاا 
أيززاى زرمللاززا مززا خزز  السزز وت وعتززيتلاا ورؤو  التززلاور وعتززيتلاا وأعيززاد بيزز  إسززرائيل .          

 .9-1/5:  يلاودي 
: م زارا أنز  يزا        استولا علا التع  نل  ده  شديد وج وا  سلدوا لله ووالوا بصزوت واحزد   (7)

 .13/11  هذا اليوى أعدا  شع ك . يلاودي : إللاها  إنك أ هي   
  أنتززدوا لإللازز  بالززد وه، رنمززوا للززرب علززا الصززهوج، أنظمززوا لزز  المءمززور والهتززيد أشززيدوا      (8)

وادعوا باسم  لأن الرب إل  يمحق الحروب لأن  جعل معسكراز     وسل التع   أنقذن  مزن  
 0-19/1يد ممطلادي .يلاودي : 

http://www.stmarkos.org/explainbible/sefr-eahodet.pdf
http://www.stmarkos.org/explainbible/sefr-eahodet.pdf
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أما عن ويمة السزفر الأدبيزة والفهيزة  ز  بزد أن نتزير إلزا أن هزذب القصزة أللامز            
ا مهواللاا ملموعزة مزن القصز  الأخزرى بزل      وريحة ملموعة من الكتاب ليهسلوا عل

ويقت سززون  زز  نتابززازلام مززن هززذا السززفر أم ززال الأديزز   الفرنسزز  نريسززتيان دو بيززءان    
Christine de Pizan     نتابز   Le Livre des trois vertusالأديز     وJean Molinet 
أحزداع    والزذي اوتز ا  يز       Le Mystère de Judith et Holofernésمن خ ل نتاب   

سززفر يلاوديزز  ليلعززل مهزز  منلفززا  زز  ومززة الروعززة والتتززويق، وبالإقززا ة إلززا هززذين      
 La Juditمن خ ل نتاب    Guillaume de Salluste Du Bartasالكاز ين ههاا الكاز  

 Imitation de la victoire de Judichمن خ ل نتاب      Gabrielle de Coignard  و 
 (1).  

لاوديزز  زرجمزز  علززا لوحززات  هززانين ن ززار مززن أم ززال       نمززا أن أحززداع سززفر ي  
 Orazio، والفهزان   Giuseppe Cesari(، والفهزان 1951جيو زان   رنسيسزكو بزاربيري)   

Gentileschi )1639 -1563(  والفهان ،(Marco Palmezzano2). 
 الانتقادات الموجلاة للسفر:  

هزذب الكتز  مزن    إن الدار  المتفح  لكت  العلاد القديم  لا يلوز ل  الهظر إلا 
خزز ل زلميللاززا بقززيم نصززطهعلاا، بززل يه بزز  أن نيت رهززا موقززوعيا، وهززذا لا يسززتلءى       
معر ة الهصوص بزل معر زة زارييلازا أيمزا، هزذب المعر زة التز  لا زسزمح  ز  الحقيقزة           
بتكززوين  كززرة عززن الظززروه التزز  أدت إلززا زحريززر نصوصززلاا علززا مززر العصززور،       

بزين أيزديها مزع حزذو ات وإقزا ات عديزدة.       بالإقا ة إلا بزل  زكزوين الملموعزة التز      
هذب المفاهيم زلعل من الممكزن أن نلزد  ز  العلازد القزديم نصوصزا ميتلفزة  ز  الروايزة          
الواحدة وزمادات وأخطا  زارييية ومستحي ت وزهاومات مزع معطيزات علميزة وويزة     

    .(3)ال  وت، وهذب الأمور الأخيرة   يعة    الأعمال الإنسانية القديمة 
يلزززري علزززا أسزززفار العلازززد القزززديم القانونيزززة يلزززري نزززذلك علزززا الأسزززفار   ومزززا

الأبونريفيززة ، ونحززن بصززدد دراسززة سززفر يلاوديزز  وجززدنا أن  منلززر السززفر لا يعهززا     
بالدوة التارييية ويتعذر علا ال احف أن يلد أيرا للحوادع الت  يسلللاا  ز  أي ززاري    

و بعزز  أجززءا  الكتززاب أملتلاززا  معززروه خزز ل القززرون السززتة السززابقة لمززي د المسززيح. 
و زل المزي د    352حملة نسرى عاهل الفر  الت  واى بلاا قد  يهيقية ومصزر  ز  سزهة    

الت  اشترا  يلاا القائد هولو رنا، ومن الواقح جدا أن الكاز  نسج    رواية ديهيزة  

                                                            
(1) Kevin R. Brine, Elena Ciletti and Henrike Lähnemann;The Sword of Judith (Judith 

Studies across the Disciplines); P : 214 -215. 

 أنظر الملحق    أخير هذا ال حف.  (2)
، التززوراة  والإنليززل والقززرهن والعلززم، زرجمززة التززي  حسززن خالززد ن المكتزز        مززوريا بونززاي   (3)

 .95: ، ص1992الإس م ، الط عة ال ال ة، 
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نل أنواو الووائع التارييية الت  اسزتقاها مزن مصزادر ميتلفزة وعصزور متفروزة لييزدى        
 .(1) مبءى الأدب  الذي رم  إلي  القصةال بذلك

( وهزذا  1/1وأول ما يطالعها ب  سفر يلاودي  وول : نان أر كتاد ملزك المزاديين )  
خطززأ زززاريي  لأن المززاديين )الفززر ( لززم يعر ززوا ملكززا بلاززذا الاسززم، يززم يمززير : إن        

مزا  (، وهزذا أي 1/5ن وخدنصر ملك هشور الذي نان ملكا علا نيهوى المديهة العظيمزة ) 
    .(2)خطا زاريي  لان اللميع يعره أن ن وخدنصر نان ملكا ل ابل وليا ملكا لهيهوى

ون وخدنصززر  زز  سززفر يلاوديزز   وهززو المهتصززر ومززدمر أورشززليم نززراب يرسززل    
جيت     حملة زهتلا  باللاءيمزة والقتزل علزا يزد الإسزرائيليين العائزدين و زل ووز  وليزل          

ن ن وخدنصر بحس  التاري  هزو الزذي جز     ( ،    حين أ5/19و  4/3من الل   )ي : 
سكان أورشليم، وأما أليفانا وائزد اللزي  وبوغزا خصزي   لامزا يحمز ن اسزمين  ارسزيين         

 .(3)ق.ى(  331 -359وردا    نصوص غير نتابية زروي حملة لأرزحتتتا ال الف )
ومن الاعتراقات الأخرى الموجلاة لسفر يلاودي  هو أن يلاودي  بطلزة السزفر   

(، وود ذنر سفر يتزوو أن هزذا السز ل نزان     9/0و  1/1م  إلا س ل شمعون )نان  زهت
   حين ذه  سفر يلاودي  أنلاا نان  زقيم    بي   لوى  (19/4يقيم    مديهة بتول )

 وهذب المديهة زقع    السزامرة بزالقرب مزن دويزائين و ز  سزلال يءرعيزل، وهز  م هيزة          
 ز  الزوادي،  زهحن لا نعزره مكانزا       علا رأ  ج ل شديد الانحدار و وق يهابيع زتزد ق 

يحمل هذا الاسم    زلك الهاحية. ولا يقتصر الأمر علزا ذلزك  فز  الروايزة إلزا جانز        
أسما  معرو ة نهيهوى ودمتق وصزور وأورشزليم أسزما  أمزانن يتعزذر زحديزد هويتلازا        

( يرجح أنلاا اسزم متزوب   1/5اللبرا ية...،  رعاوى م   حيف شه  معرنة    السلال)
والتز  يقزال    ا ميديا الواوعة    التمال الترو  لأحمتا الوارد ذنرها     وبيالراجي

 .(4) للاا اليوى رائ 

                                                            

 .190- 191المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:   (1)
 ,La Sainte BibleI, Tobie, Judith Et Esther. و 90- 91أنظززر: هفززوات التززوراة، ص:    (2)

introduction critique ,P : 79. 
 History Of  New Testament. وأنظزر نزذلك:   199الكتاب المقد ، الره انيزة اليسزوعية، ص:     (3)

Times ;P : 294. 
 . ودأدلْتُولدززدُ ودبدتُززولُ ودحُرْمدززةُ، ودص ززقْلدُ  ودبديْززُ  الْمدرْندُ ززوت  ودحدصدززرُ سُوسدززةد، ودبديْززُ  لد دززاوُتد ودشدززارُوحديْن   

جدم يزعُ  يد دعد عدتدردةد مدد يهدةً مدعد ق يداع لادا. عديْنُ ودر مُّونُ ودعدازدرُ ودعداشدانُ. أدرْبدعُ مُدُنٍ مدعد ق يداع لادا. ود
ند المِّيداو  الَّت   حدودالدْ  هذ ب  الْمُدُن  إ لدا بدعْلدة  بدئْر  ردامدة  الْلدهُوب . هذدا هُزود ندص زيُ  س زْ ل  بده ز  ش زمْعُو     

 حدسد د عدتدائ ر ه مْ. 
     :و   وزال   4/1     ذلك اليوى زذنر  وبي  المال الذي أودع  ج عئيل    راجيا ميزديا.   وبيزا

ه  إسرائيل إخوزك جئ  إلا هها للعمل. وال ل : أزعره الطريزق للزذهاب إلزا ميزديا.      ل : من ب
 .5/9 وبيا: 

 .199الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:  (4)
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ومما يعترو ب  علا السفر نذلك وول ناز   أن أحمتا بهاهزا أر كتزاد  ز  حزين     
الذي بهاها هو ديوسيا   قد جا   ز  ززاري  هيزرودوت مزا يلز :  وهكزذا مزا إن جلزا         

ش  حتا  ل  إليلام أن يتيدوا مديهة واسعة يلتمعون  يلازا،  الملك )ديوسيا( علا عر
ويلالززروا بلززدازلام الصززبيرة حيززف يعيتززون، لتكززون العاصززمة اللديززدة التزز  يتيصززون 
إليلاا بأبصارهم ويقيمون علا رعايتلاا. وانصاو الميديون لأوامرب، مرة أخرى،   هزوا  

يهززة أحمتززا(، ذات الأسززوار المديهززة التزز  زعززره اليززوى باسززم أن تانززا )الاسززم اليونززان  لمد
  .(1)      دوائر لول ية بعملاا  وق بع الحصيهة المهيعة، والت  زطاول السما

وبالإقا ة إلا المفاروات التارييية يحتوي الكتاب علا عدد من القص  التز   
نيلزومتر  ز  ظزره ي يزة      322لا زصدق نالقول إن أليفانا وطع باللي  مسا ة حوال  

 . (2)ويليقية  أياى من نيهوى إلا
ومما يناخذ نذلك عزن السزفر هزو  مزاعة مزا وامز  بز  امزرأة جميلزة وزقيزة مزن            

، ووززد انتقززد الكتززاب (3)زسززليم نفسززلاا لقائززد اللهززود ووتللاززا لزز  بحيلززة لتيلززي  شززع لاا مهزز  
المقززد  الكززايوليك ، الززذي يززنمن بقدسززية سززفر يلاوديزز ،   هززذا الفعززل بقولزز : عمززل          

خ وها المسزيحية الرويقزة ووزد نهفزر مهز  لزو رأيهزا  يز  عمز           يلاودي  هذا لا يهسلم مع أ
واوعيا. وهو يعهز  إن نزان هزذا العمزل لزيا بقصزة أو رؤيزا ونزان عمز  صزادوا  زهحن            

 .(4) !!!!! نر م ، لأن أخ وها لا زسمح بذلك
وهذا الأمر يدعونا إلا التساؤل نير يكزون هزذا السزفر مزوحا بز  مزن الله وهزو        

طلتزز    يعتلاززا الأن ويززة،  زز  الإغززرا  واليززداو والكززذب والتززلاوة    الززذي زسززتيدى  يزز  ب 
والقتل،  الباية    هذا السفر إذن ز رر الوسيلة، وزلري عكا القيم اله يلة والإنسزانية  

 الداعية إلا جعل الباية شريفة والوسيلة شريفة نذلك. 

 

 

 

 

                                                            

زاري  هيرودوت، مراجعة أحمد السقاه وحمد بن صزراي، الملمزع ال قزا  ،    ، ع د الإل  الم    (1)
 .19- 11، ص: 0221أبو ظ  ، 

   جوا مزن نيهزوى وسزاروا ي يزة أيزاى متللازين إلزا سزلال بكتيلزة، وغزادروا بكتيلزة وعسزكروا              وخر
 .0/01بالقرب من الل ل الذي إلا شمال وليقية العليا.  يلاودي  

(2) « In addition to anachronisms, the book contains a number of incredible stories.  

Holofernes could never have moved a large army about 300 miles in three days, from 

Nineveh to Cilicia”.( History Of  New Testament Times ; P : 296.) 

دراسزات بي ليزة: القزرا ة المسزيحية للعلازد       من زفسير وزأم ت ا با  الأولين ، يلاودي ، نقز  عزن   (3)
  .141، ص: 1991القديم،الرابطة الكايوليكية العالمية،  بيروت، 

 .90- 91:  أنظر المهاظرة الك رى، ص (4)
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 المبحث الثالث

 سفر باروخ

 (Book Of Baruch) 

 تسمية السفر وكاتبه: 
 (1)يسما هذا السفر بسفر باروخ أو باروا ويسما  ز  الفوللاززا به زو ة بزاروخ    

وسززم  بلاززذا الإسززم اعتقززادا أن ناز زز  هززو بززاروخ الززذي ورد اسززم   زز  بدايززة الإصززحا  
إرميزا   لله ز   ميلصزا  مح زا  از زا ن نزان   م زارا   معهزاب  ع زري  اسزم  وبزاروخ ، (2)الأول
 ليكتز   -اله ز   إرميزا  -اسزتدعاب يزم   اشزتراب  الزذي  الحقزل  صزك  سزلم   ( حيزف 10/ 30)إر:

 بعزد  يزم وزرأب   الزرب،  بيز    ز   التع  مسامع علا ويقرأب درج    ب  زه أ الذي الله الك ى

بزاروخ   علزا  بعمزلام  عظيمزا، وأشزار   اقزطرابا   اقزطربوا  اليلاود رؤسا  ذانه    ذلك
ومزءق   غيظزا  احتدى الملك هذا لأن يلاوياويم، الملك وج  من وإرميا هو وييت ن ذه ي أن

أن  إرميزا  إلزا  أوحز   ذلزك  بعزد  مهز ، يزم   صزبير  للزء   سزماع   عهزد  الهزار   ز   وألقاب السفر
السزابق   السزفر   ز   مكتوبزا  نزان  مزا  عليز   وأملزا  بزاروخ  صديق   أحمر يانية السفر يكت 
 أيما. الءيادة وبع 

 اله   من رسالة حام  بابل إلا ذهاب  الذنر، زستحق الت  باروخ الأعم ومن    

والعقوبزة،   الإللاز   القصزاص  مزن  العظيمزة  المديهزة  بتلك يحل أن مءمعا نان بما إرميا زه أ
ن همزا،   وسزلن  المديهزة  علزا  الحصزار  ألقز   حتزا  أورشزليم  إلزا  إرميا رجع أن وما ل ف
-43/1مصزر )إر:   إلا أخذوا من جملة من اروخب السلن ونان من أخرجا المديهة  تح  لما 

1)(3). 
أما بيصوص ناز    إن السفر عهد مطالعت  لأول مزرة  ي زدو ونأنز  مزن وقزع      
باروا أمين سر إرميا، ألف  أيها  الل   إلا بابل، ووجلا  إلا اللماعة الت  بقي     

ت المعاصزرة  أورشليم، لكزن ههزاا  زوارق ن يزرة بزين المعلومزات المقت سزة مزن المنلفزا         

                                                            
(1) History  Of  New Testament Times; P:409. 

 ز    .هذا ن ى الكتاب الذي نت   باروا بن نيريزا بزن معسزيا بزن صزدويا بزن حسزديا بزن حلقيزا  ز  بابزل              (2)
 .0-1/1ا بالهار  باروخ: السهة اليامسة    السابع من التلار حين اخذ الكلدانيون أورشليم واحرووه

. وود ذنر هذا الإسزم  ز  الكتزاب المقزد  نتسزمية      025- 024، ص: 1وامو  الكتاب المقد ، ج  (3)
(، 02/ 3أورشزليم )نزح:   سزور  مزن  يانيزا  وسزما  رمزم  زبزاي الزذي   بزن  بزاروخ لتيصين هخرين هما: 

 مزن  يلازوذا  مزن  نلحزوزة  ابزن  (. وبزاروخ 9/ 12المي زاق )نزح:   ختمزوا  الزذين  نان قزمن  أن  ويرجح

 (.11/5التيلون  )نح: عتيرة
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لسززقو  أورشززليم واللزز   ومززا ورد  زز  سززفر بززاروا، وهززذب الفززروق زلعززل نسزز ة هززذا  
  إذا إلززا أدب الأسززما   الكتززاب إلززا أمززين سززر إرميززا أمززرا مسززتحي ،  الكتززاب يهتمزز        

 .(1) المستعارة
ولا بد أن نذنر هها أن اليصزائ  التز  زمتزاز بلازا الكتابزات  الرؤويزة أنلازا إمزا         

أخهزوخ وبزاروخ، أو أنلازا لا زهسز  لأحزد م زل        يمستعارة م ل سفر مءيفة زح  أسما 
 اليوبيززل  نمززا أن الك يززر مززن هززذب الكتابززات يظلاززر  يلاززا هيززار إوحززاى أو حتززو للع ززارات 
وزعززديللاا والتزز  وززاى بلاززا أشززياص  زز  أزمهززة لاحقززة. ولززو نززان بحوززهززا زززاري  نامززل     

لكتابات الأدبية من هذب الفترة وواقح للفترة الت  وقع   يلاا هذب الكتابات، ولو أن ا
وصززل  إليهززا سززليمة، لكززان  زز  إمكانهززا زحديززد الأسززلوب التيصزز ، ولكززن  زز  ظززل          

 .(2) الظروه الراههة، يعت ر زحديد المنلر أمرا مستحي 
وهذا الأمر معهاب صراحة أن منلر سفر بزاروخ مللازول وغيزر معزروه وهزو      

سزززفر بزززاروخ مزززن جملزززة أسزززفار الأمزززر الزززذي أنزززدب وزززامو  الكتزززاب المقزززد  بقولززز :  
 .(3)الأبونريفا مللاول الكاز  والءمان الذي نت   ي  

اسزتهادا   (4)أما القول بأن ناز   هو باروخ  قزد أنزدب القمز  بيتزوي ع زد المسزيح      
ما القول ال الف    أإلا ما ورد    العدد الأول من الإصحا  الأول نما أشرنا سابقا، 

مسألة ناز  السفر  يذه  أصحاب  إلا أن ناز   هو إرميا وذلك لما جزا  صزراحة  ز     
الإصحا  الساد  حيف يقول:  نسية الرسالة الت  أرسل بلاا إرميزا إلزا الزذين أوشزك     

 .(5) لا بابل يي رهم بما أمرب الله ب ملك بابل أن يسوولام أسرى إ
سك  نرى اخت  ا واقحا بين أجءائز  ممزا يزوح     وبالهظر إلا وحدة السفر وزما

أنزز  نتزز  بأيززد ميتلفززة و زز  أزمهززة متفاوزززة   الكتززاب  غيززر متلززانا وهززو مرنزز  مززن 
ن لمنلززر واحززد و زز  أربعززة أوسززاى بصززره الهظززر عززن رسززالة إرميززا لا يمكززن أن زكززو

 .(6) زمن واحد

                                                            

 .1155الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:   (1)
(2)  « they are all pseudonymous, as Enoch and Baruch, or anonymous, as the Book of 

Jubilees. Many of them in addition show traces of interpolation and modification by 

later hands. If we had a full and clear history of the period during which they were 

written, and if its literature had to a great extent been preserved to us we might have 

been in a position to fix on the individual; but as matters stand, this is impossible . 

International Standard Bible Encyclopedia; Vol.1; P: 566). 
 .025، ص: 1وامو  الكتاب المقد ، ج  (3)
 .1القم  بيتوي ع د المسيح، الأسفار القانونية ال انية، سفر باروخ، ص:   (4)
 .9/1باروخ:   (5)
 .1159الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:   (6)
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يزوح   هكذا إذن يتمح أن ناز  سفر باروخ غير معروه علا وج  الدوة مما 
بوجود ملموعة من المتانل الت  ستعترو ال زاح ين  ز  هزذا الملزال وهزذا الأمزر لا       

 يقتصر علا هذا السفر  قل بل يتمل أغل  أسفار الكتاب المقد .

 اللغة الأصلية للسفر وتاريخ ومكان كتابته: 

بالهس ة للبة الأصلية للسزفر ههزاا رأيزين إيهزين أحزدهما يقزول بالع ريزة وال زان           
أنز  يمكزن زقسزيم      (1)باليونانيزة لزذلك وزال  القزا  يزوأنا الأن زا بزولا   ز  زفسزيرب          يقول

 السفر لبويا إلا ي ية أوساى:
 ( 1/ 3 -1/1القسززم الأول)    نتزز  أصززلًا باللبززة الع ريززة، و يمززا بعززد زززرجم إلززا :

 اللبة اليونانية زرجمة بلاا ألفا  ع رية وبع  الأخطا  ال سيطة    الهس .
  (: هززذا القسززم يعطزز  نظززرة دويقززة علززا أن الكاززز  لزز    4/4 -9/ 3)القسززم ال ززان

معر ة زامة بتطور الفكر اليلاودي ونظرزلام لمفلاوى الحكمة، وهذا اللء  نت  
 باللبة الع رية وود زرجم زرجمة ممتازة إلا اليونانية.

 (يتززك الزز ع   زز  أن يكززون لزز  أصززل ع ززري، مززع 9/ 5 -5/ 4القسززم ال الززف :)
د دليل علا هذا التك، ولكن الأغل ية زوا ق علا أن لز  أصزل   العلم أن  لا يوج

 ع ري، وود زرجم زرجمة حرة بدون زقيد باله  الع ري.
أمززا الموسززوعة الكايوليكيززة اللديززدة  قززد وسززم  السززفر لبويززا إلززا أربعززة أوسززاى      

 (2)ه :
 (نت  باليونانية.14 – 1/1القسم الأول :) 
 ( نت  بالع ر3/1 – 1/15القسم ال ان :).ية 
  (مززن الممكززن أن يكززون نتزز  بالع ريززة لكززن    4/4 – 3/9القسززم ال الززف :)

 الأرجح أن  نت  باليونانية.
 (احتمال ن ير أن  نت  باليونانية.5/9 – 4/5القسم الرابع :) 

أما بالهس ة للسهة الت  نت   يلاا هزذا السزفر  قزد جزا   ز  إصزحاح  الأول:  هزذا        
بن معسيا بزن صزدويا بزن حسزديا بزن حلقيزا  ز          ن ى الكتاب الذي نت   باروا بن نيريا

بابززل  زز  السززهة اليامسززة  زز  السززابع مززن التززلار  زز  الووزز  الززذي أخززذ  يزز  الكلززدانيون    
، لكن الهقزاد انقسزموا  ز  زحديزد  السزهة اليامسزة  الزوارد        (3)أورشليم وأحرووها بالهار 

                                                            
(1)http://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Holy-Bible-Tafsir-01-Old-

Testament/Father-Youannes-St-Paul/30-Sefr-Baroukh/Tafseer-Sefr-Barookh__05-

Language.html 

(2) Thomas Carson, Joann Cerrito ; The New Catholic Encyclopedia ; The Catholic 

University of America; Published by Gale, a division of  Thomson Learning; Second 

Edition ;2003 ;Vol.2; P:131. 

 .0-1/1باروخ: (3) 
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 591انين  ز    وال أنلازا السزهة اليامسزة بعزد سز   يلاويز       JJ Kneucker ذنرها هها ه  
   قال أنلاا السهة اليامسة بعد س   صزدويا وإحزراق القزد     Fritzscheو ل المي د أما  

 .(1)و ل المي د وهو الرأي الأن ر احتمالا 519عاى 
أما الموسوعة الكايوليكية اللديدة  قد رجح  أن يكون السفر ود نت     أزمهة 

و ززل المزززي د   12و  195  بززين  ( مززن المفتززرو أنزز  نتزز    3/1- 1/15متفروززة   القسززم )  
( مزن المفتزرو أنز  نتز      4/4- 3/9باعت ار أن المع زد نزان لا يزءال وائمزا، أمزا القسزم )      

( لا يفتزرو أن يكزون نتز  و زل     5/9 – 4/5و زل المزي د، أمزا القسزم )     132و  192بين 
، وزاري  قم هذب الأجءا  إلا بعملاا  لا يمكن زحديزدب بقزول جزازى    (2)و ل المي د 93
لا أن  من المحتمل أن اللء  الأول نزان  ز  الأصزل مهفصز ، يزم أقزيف  القصزائد        ع

التعرية بعد ذلك زذيي  ل ، ولا يمكن زعيين التاري  الزذي انمزم  يز  اللزءهن  ز  سزفر       
 .(3)واحد 

 محتوى السفر:

من حيف المحتوى يمكهها أن نقسم السفر إلا أربعة أوسزاى بالإقزا ة إلزا رسزالة     
 كل وسما مهفردا: إرميا الت  زت

 (: وهزززو ع زززارة عزززن مقدمزززة زاريييزززة زصزززر الظزززروه    14-1/1) القسزززم الأول
والأهداه الت  من أجللاا وقع سزفر بزاروخ، وهزذا القسزم هزو زملايزد للصزلوات        

 الت  ستأز  من بعد ولا سيما الاعتراه باليطايا.
  لزا  (: هو ع ارة عزن دعزوة إلزا الاعتزراه باليطايزا وإ     3/1 -1/15) القسم ال ان

 إسزرائيل أسزا وا إلزا    بهز   أن نيزر  اله ز   بزاروخ  يزذنر  القسزم  هذا الابتلاال، و  

 عقاب  المتم ل    إخماعلام لسلطة الأمزم   استحقإوا بذلك الرب وعملوا بهواهي 

يعود مرة أخرى هذا اله ز  ليته زأ ويزذنر المسز يين أنلازم أذا رجعزوا        لكه  الويهية،
سيرجعلام إلا أرقلام ويعقد معلازم مي اوزا    إلا الله وهم    أرو المهفا  إن الله

 .(4)جديدا أو علادا أبديا
 (:  زز  هززذا القسززم دعززوة إلززا التأمززل  زز  الحكمززة  لاهززاا    4/4-3/9) القسززم ال الززف

زوقيح لفكرة زقول بزأن الله يلاز  الحكمزة للميزع الهزا  وبزأن هزذب الحكمزة هز           
تزع   الميتزار    ميا ة الله، وهذب الحكمة زتطابق مع التريعة الت  اسزتودعلاا ال 

 وزعلزم  الحكمزة  إلزا  الرجزوو  علزا  وحدب نما يحف الكازز  اليلازود  ز  هزذا القسزم     

                                                            
(1) History  Of  New Testament Times; P: 413.  

(2) Thomas Carson, Joann Cerrito; The New Catholic Encyclopedia; P: 131.  

 .191المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:   (3)
 مزن  إسزرائيل  شزع    أزعزءو  أعزود  لا و شزع اً  لز   يكونزون  و إللازاً  للام  أنون أبدياً علاداً للام أويم و   (4)

 (.0/35للام ) أعطيتلاا الت  الأرو
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إليز  والاسزتعانة بز  لكز       صزادوة  زوبزة  وزقزديم  الزرب  سز ل  و لازم  والتعقإزل  الفطهزة 
 يهقذهم.

 هزذا  و ز   (: وهو ع ارة عزن زتزليع لأورشزليم وشزع لاا،    5/9-4/5) القسم الرابع 

 يزذبحوا  ولا الله يرقزوا  أن علزا لسزان بزاروخ   الكازز    أيمزاً يطزال لام   اللزء  

 المذلزة  زيلزع يزوب   سزوه  بأنلازا  يعزد أورشزليم   يزم  للتزيا ين وأن يحتمزوا بالصز ر   

 .(1)ال ر ب وب وزتءين
 الرسزالة  ويتزمل هزذا القسزم   )الإصحا  الساد  أو رسالة إرميا(:  القسم الياما 

 يسز يلام  أن بزل با أوشزك ملزك   الزذين  اليلازود  إلزا  بزاروخ  بيزد  إرميزا  بلازا  بعزف  التز  

الأويزان نمزا يحزذر     ع زادة   سزاد  إرميا ي رز بابل، و يلاا إلا إخوزلام م ل ويسوولام
 مي را إيزاهم   رو  ولا حرنة ولا نطق للاا ليا الت  للأصهاى السلود من اليلاود

 إرميا يته أ أيماً الرسالة و   هذب (2)بآللاة وأنلاا لا زستطيع  عل ش   ليس  أنلاا

أجيال يزم ييزرج اليلازود بعزد ذلزك مزن ههزاا         ستكون س عة بابل    مدة الس   أن
 .(3)بس ى

 القيمة اللاهوتية والأدبية للسفر: 

 زتللا القيمة ال هوزية للسفر    عدة نقا  يمكن أن نلمللاا نما يل : 
             الاعتززراه بززالله نحززانم مطلززق للكززون ونمززتحكم  زز  مصززير إسززرائيل  شززع

الزرب الزذي يسزتمع إلزا صزراخ شزع         الميتار  ، نما يننزد السزفر علزا رحمزة     
المسززز   والمقلازززور، بالإقزززا ة إلزززا زأنيزززدب علزززا معر زززة الله التزززاملة وحكمتززز   

 .(4)الفياقة الت  يلا لاا لمن يتا 
     زأنيززد السززفر علززا أن العززذاب والمعانززاة التزز  لحقزز  بهزز  إسززرائيل نانزز  بسزز

نزد السزفر  ز  أن زر     اليطيئة المتم لة    ع ادة الأصهاى وزقديم الذبائح للاا، نما أ
مززن مززرة علززا أن زأديزز  الأ فززال إنمززا هززو بسزز   خطيئززة هبززائلام لززذلك أوريلاززم    

                                                            

  اخلع  يا أورشليم يوب الحءن والتزقا  وأل سز  للأبزد بلازا  الملزد الزذي مزن عهزد الله  زسزربل            (1)
 (.0-5/1علا رأسك زاج الملد الأزل  ) بردا  ال ر الذي من عهد الله واجعل  

إن زلزك ا للازة للازا ألسزهة نحتلازا صزانع، وهز  مل سزة بالزذه  والفمزة لكهلازا ناذبزة لا زسزتطيع                 (2)
الك ى ، يأخذ الها  للاا ذه ا نما ينخذ لعذرا  زح  الءيهة، ويصوغون أناليزل يلعلونلازا علزا    

لاتلام وأنفقوها علا أنفسلام وود يعطزون  رؤو  هللاتلام وربما سرق الكلاهة الذه  والفمة من هل
 (.9-9/1مهلاا للءوان  اللواز  علا السطح  )

إن  بس   اليطايا الت  خطئتم بلاا إلا الله يسووكم ن وندنصر ، ملك بابل، أسرى إلا بابل  إذا    (3)
دخلتم بابل  ستكونون ههاا سهين ن يرة وزمانا  وي  إلا س عة أجيال وبعد ذلك أخزرجكم مزن   

 (.0-9/1ا بس ى  )هها
(4) The Apocrypha & Pseudepigrapha Of The Old Testament; Vol.1; P : 581. 
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الس   س عة أجيزال مت حقزة، نمزا رنزء السزفر علزا مفلازوى الحكمزة التز  زكزرر           
  .(1)ذنرها    غال ية أسفار التوراة م رزا أهميتلاا والباية مهلاا

  شع   من خ ل إعطائ  وزوانين  إبراز السفر مرة أخرى لعدل الله ورحمت  ازلاب
لع زززدب يعقزززوب زمزززمن لززز  الحيزززاة الرغيزززدة ومزززن خززز ل مبفرزززز  وصزززفح  عزززن 
الميطئين من بهز  إسزرائيل ليلزدد معلازم العلازد أو المي زاق مزرة أخزرى ويلعلز           

 .(2) علادا أبديا 
     زحززدع السززفر عززن اليطيئززة دون أن يززذنر أي نززوو مززن اليطايززا هزز ، باسززت ها

ين ولعلزز  يقصززد بززذلك زقززديم القربززات للأصززهاى،  فكززرة       ذنززرب للذبيحززة للتززيا   
اليطيئة هذب ستص ح أن ر وقوحا وز لورا بعد  ترة المكزابين ليصزير مفلاوملازا    
هو التمرد قد الله، لزذلك نزان الزرب يعاوز  التزع  نلز  دون أن يعاوز  أ زرادا         
ميطئين بعيهلام بعزد أن زكزرر زحزذيرب ل هز  إسزرائيل علزا لسزان موسزا وعلزا          

 .(3)بقية الأن يا لسان 

 الانتقادات الموجهة للسفر:

بالإقا ة إلا المتانل السالفة الذنر والمتعلقة بعدى معر ة ناز  السفر والزءمن  
الذي نت   ي  ونذا لبت  الأصلية  إن سفر باروخ زوجز  إليز  ملموعزة مزن الانتقزادات      

 يمكن أن نليصلاا نما يل :  
       القسزززم ال زززان  وزحديزززدا   ههزززاا زهزززاو  واقزززح بزززين نصزززوص السزززفر   فززز

بالإصحا  ال الف يحف الكاز  الإسرائيليين علا العودة إلزا أورشزليم ويعت زر    
؟ لمزاذا أنز   ز     إسزرائيل أرو بابل أرو الأعدا  من خ ل وولز :  لمزاذا يزا    

، بيهمزا  ز  الإصزحاحين الأول وال زان  نزان الكازز  يقززد        (4)أرو الأعزدا ؟  
ل ابليين لحد الع ادة، بل أن ر من ذلزك بارنز    ال ابليين وأرو ال ابليين وملك ا

، هكززذا إذن يت ززين لهززا أن  (5)الهصززوص الإسززرائيليين المقيمززين  زز  أرو بابززل 

                                                            
(1) The Apocrypha & Pseudepigrapha Of The Old Testament; Vol.1 ; P : 581. 

(2) -History Of New Testament Times; P : 424. 

(3) History Of New Testament Times; P : 424425. 
 .3/13باروخ:   (4)

وصزلوا مزن أجزل حيززاة ن وندنصزر، ملزك بابزل، وحيزاة بلتصززر ابهز  لكز  زكزون أياملامزا نأيززاى               (5)
السما  علا الأرو،  ينزيها الرب ووة ويهير عيونها ونحيا زحز  ظزل ن وندنصزر، ملزك بابزل،      

موقزع هخزر    (. و ز  10-1/11وظل بلتصر ابه ، ونيدملاما أياما ن يرة ونهال حظوة لزديلاما .) 
يقول:  وهكذا وال الرب: أحهوا مهان كم واعملوا لملك بابزل  تمك زوا  ز  الأرو التز  أعطيز       
هبا نم إياها، وإن لم زسمعوا لصزوت الزرب بزأن زعملزوا لملزك بابزل  زإن  أزيزل مزن مزدن يلازوذا            
و زز  خززارج أورشززليم صززوت الابتلاززاج وصززوت الفززر  وصززوت العززريا وصززوت العززرو         

 (.03-0/01دمارا لا سانن  يلاا .) وزكون الأرو نللاا
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ناز  سفر باروخ نان زارة يملزد بابزل وملكلازا وأرقزلاا وززارة يلعهلازا ويلعزن        
 .(1)من  يلاا    زهاو  واقح يطر  أن ر من زساؤل
ة مززع مززا ورد  زز  نصززوص    نمززا أن نصززوص سززفر بززاروخ جززا ت متهاومزز     

الأسززفار القانونيززة الأولززا وأخزز  بالززذنر رسززالة إرميززا أو الإصززحا  السززاد  
مززن سززفر بززاروخ الززذي يززرى أن اللالززرة أو السزز   إلززا أرو بابززل إنمززا هززو      

وهززذا مززا يتهززاو  زمامززا مززع الإصززحا     (2)عقوبززة إللايززة علززا شززع   الميطززن  
رة إلزا بابزل نعمزة ورحمزة     الرابع والعترون من سفر إرميزا الزذي يعت زر اللالز    

 .(3)من الله علا شع   لإنقاذب من اللا ا باللوو والسير
  ومن التهاومات أيما القول    الإصحا  الأول أن المع د نان لا زال وائما

بيهما    الإصحا  ال ان  ههاا حديف عزن   (4)زندى  ي  الصلوات والع ادات
 .(5)خراب اللايكل المذنور

  دة باسززم  مززران  حيززف يقززول:   وبهززو هززاجر الززذين   ورد  زز  السززفر ذنززر ل لزز
، وواقزح أن هزذب ال لزدة    (6)يطل ون العلم علا الأرو وزلار مران وزيمزان  

لززم يسززمع عهلاززا مززن و ززل ولززم يززرد ذنرهززا  زز  أي سززفر مززن أسززفار الكتززاب         
 .(7)المقد 

                                                            

 بتصره. 13-10هفوات التوراة، ص:   (1)
  نسية الرسالة الت  أرسل بلاا إرميزا إلزا الزذين أوشزك ملزك بابزل أن يسزوولام أسزرى إلزا بابزل،            (2)

يي رهم بما أمرب الله ب : إن  بسز   اليطايزا التز  خطئزتم بلازا إلزا الله يسزووكم ن وندنصزر ملزك          
 (9/1بابل. )بابل أسرى إلا 

هكدذدا ودالد الرَّبُّ إ لُ  إ سْردائ يلد: ندلاذدا التِّين  الْلديِّزد  هكدزذدا أدنْظُزرُ إ لدزا     » يُمَّ صدارد ند دىُ الرَّبِّ إ لد َّ ودائ ً : ( 3)
. ودأدجْعدزلُ عديْهدز َّ عدلدزيْلا مْ    سدْ    يدلُازوذدا الَّزذ ي أدرْسدزلْتُُ  م زنْ هزذدا الْمدوْق زع  إ لدزا أدرْو  الْكدلْزددان يِّيند ل لْيديْزر          

يلا مْ ودلًْ زا  ل لْيديْر ، ودأُرْج عُلُامْ إ لدا هزذ ب  الأدرْو ، ودأدبْه زيلا مْ ودلاد أدهْزد مُلُامْ، ودأدغْر سُزلُامْ ودلاد أدوْلدعُلُازمْ. ودأُعْط ز      
مْ إ للًاززا، لأدنَّلُاززمْ يدرْج عُززوند إ لدزز َّ ب كُززلِّ   ل يدعْر ُ ززون   أدنِّزز  أدندززا الززرَّبُّ،  ديدكُونُززوا ل زز  شدززعًْ ا ودأدندززا أدنُززونُ لدلُازز     

 (.1-04/4ودلْ  لا مْ.)إرميا: 
  وازلوا هذا الكتاب الذي أرسلهاب إليكم ليهادى ب     بي  الرب    يوى العيد و   الأياى المهاسز ة  (4)

ووولزززوا: للزززرب إللاهزززا ال زززر، ولهزززا خزززءي الوجزززوب نمزززا  ززز  هزززذا اليزززوى ل هززز  يلازززوذا ولسزززكان       
 (15-1/14ليم )أورش

  وجعل  ال ي  الذي دع  علي  اسمك ما هو علي     هذا اليوى بسز   شزر بيز  إسزرائيل وبيز       (5)
 (.0/09يلاوذا .)

 .3/03باروخ:  (6) 
 .09أنظر: القم  بيتوي ع د المسيح، الأسفار القانونية ال انية، سفر باروخ، ص:   (7)
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           من الأخطا  التاريييزة الزواردة  ز  سزفر بزاروخ وولز  أن بيلتاصزر هزو ابزن
بيهما ذنرت دائرة المعاره أن  ابن ن ونيزد  هخزر ملزوا زلزك      (1)ن وخذنصر

 .(2)الفترة
        ومن الانتقادات الموجلاة نذلك إلا هزذا السزفر هزو وولز  أن اليلازود المسز يين

بيهمزا ورد   (3)   بابل أرسلوا هنية من  مة إلا أورشليم إلزا يويزاويم الكزاهن   
 .(4)   سفر أرميا أن الكاهن الأول    ذلك الوو  هو سراي 

 والليزل نمزا    (5)ورد نذلك    سفر باروخ أن مدة الس   ستكون س عة أجيال
سزهة، بمعهزا أن مزدة السز   سزتتلاوز       33و 32هو متعاره عليز  مدزز  بزين    

سهة وهذا ما يتهاو  مزع مزا جزا   ز  سزفر إرميزا الزذي سز ق وذنزر أن           012
 .(6)سهة لا أن ر 12مدة الس   ستكون 

 
 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

                                                            

وحيزاة بلتصززر ابهز  لكز  زكزون أياملامزا نأيززاى      وصزلوا مزن أجزل حيززاة ن وندنصزر، ملزك بابزل،          (1)
السما  علا الأرو،  ينزيها الرب ووة ويهير عيونها ونحيا زح  ظل  ن وندنصزر، ملزك بابزل،    

 (.10-1/11وظل بلتصر ابه ، ونيدملاما أياما ن يرة ونهال حظوة لديلاما .)
 .313دائرة المعاره الكتابية، ص:   (2)
ستطاع  يد نل واحد وأرسلوب إلا أورشليم إلا يويزاويم بزن حلقيزا    وجمعوا من الفمة ودر ما ا   (3)

 (.1-1/9بن شلوى الكاهن وإلا نل التع  الذي مع     أورشليم . )باروخ: 
وأخذ رئيا الحر  سراي  الكاهن الأول وصفهيا الكاهن ال ان  وحرا  الأعتزاب ال  يزة وأخزذ      (4)

 (.50/03من المديهة خصيا واحدا. ) إرميا: 
إن  بس   اليطايا الت  خطئتم بلاا إلا الله يسزووكم ن وندنصزر ملزك بابزل أسزرى إلزا بابزل  زإذا            (5)

 (.0-9/1دخلتم بابل  ستكونون ههاا سهين ن يرة وزمانا  وي  إلا س عة أجيال.  )باروخ: 
ة  لأنز  هكززذا وزال الززرب : عهزد انقمزا  سزز عين سزهة  ز  بابززل أ تقزدنم وأززم لكززم نلمتز  الصززالح           (6)

 (.09/12)إرميا:  .بإرجاعكم إلا هذا المكان 
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 ولالمبحث الأ

 سفر الحكمة

 (Book Of Wisdom)   
يهتم  هذا السفر إلا ملموعة من المنلفات الت  يطلق عليلاا  منلفات الحكمزة   

للامعززة مززن الأسززفار القانونيززة وحكمززة يتززوو بززن    ومززن هززذب الطائفززة سززفر الأم ززال وا  
سيراخ وحكمة سليمان من الأسفار غير القانونية،  والإجمزاو معقزود علزا أن الحكمزة     
زتززبل مكانززا ملحوظززا  زز  أسززفار الأبونريفززا وحتززا حززين نقززارن هززذب الأسززفار بأسززفار    

لاا الأدبزز  الحكمززة القانونيززة  زز  العلاززد القززديم نلززدها زمتززاز عليلاززا، لا مززن حيززف أسززلوب    
والييززال   قززل، بززل مززن حيززف التفكيززر الفلسززف  وال هززوز  أيمززا   القززارئ يلززد نفسزز     
محمولا علا أجهحة حين يقرأ أوصاه الكازز  للحكمزة وصزفا حماسزيا رائعزا، ويم للازا       
مززن جلاززة نأنلاززا صززفة شيصززية لله أو شزز   شيصززية، ومززن جلاززة أخززرى نأنلاززا مهحززة      

كهلاززا لا زيلززع  زز  الواوززع إلا علززا الأبززرار     ل نسززان ييلصزز  بلاززا ويحييزز  ويلملزز ، ول   
 .(1)الصالحين استلابة لصلوازلام الحارة 

 تسمية السفر وكاتبه:
   الميطو زات اليونانيزة )السزيهائية والفازيكانيزة والسزكهدرية( يطلزق علزا هزذا         

 theالسززفر اسززم  حكمززة سززليمان ، نمززا أنزز  يسززما  زز  الترجمززة السززريانية )ال تززيطة( 

Peshitta باسززم  نتززاب  ، و زز  بعزز  الميطو ززات الأخززرى يسززمامززة العظيمززة  الحك
 .(2)حكمة سليمان العظما 

وائمزا حتزا    الاعتقزاد نان يعتقد أن سليمان هزو نازز  هزذا السزفر، وظزل هزذا        وود
بدراسزززت  للفكزززر اليونزززان    Jeromeالقزززرن الرابزززع المزززي دي، حزززين خلززز   جيزززروى    

ي نت ز  وبزذلك غيزر عهوانز  إلزا  سزفر       ولأسلوب هذا السزفر، أن سزليمان لزيا هزو الزذ     
الحكمززة  دون أن يهسزز   إلززا شززي  معززين، وهززو الاسززم الززذي مززا زال يسززما بزز   زز     
الترجمة ال زيهية )الفوللازا( والترجمات الت  نقل  عهلاا. ولكن الاسم  حكمة سليمان  
ظززززل وائمززززا  زززز  الترجمززززات ال روزسززززتهتية للكتززززاب المقززززد  ) زززز  اللبززززات الألمانيززززة   

لأنلاززا نقلزز  عززن اليونانيززة ولززيا عززن ال زيهيززة. أمززا لززوير  يسززم  هززذا   (لليءيززة...والان
، Epiphaniusالسززفر باسززم  حكمززة سززليمان للطبززاة ، ويززذنرب نززل مززن  إبيفززانيو           

                                                            

 193:  المدخل إلا الكتاب المقد ، ص (1)
(2) -Voir : History Of  New Testament Times  ; P : 313. Et:  The Apocrypha & 

Pseudepigrapha Of The Old testament; Vol.1; P: 519. 
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باسم  الحكمة الفملا  وهو الاسم الزذي زعزره بز  أسزفار      Athanasiusو أيهاسيو   
 .(1)ات بع  ا با  الأم ال  و حكمة يتوو بن سيراخ      نتاب

وسم  هذا السفر باسم الحكمة لأن   يتحدع عن أهمية الحكمة    حياة الإنسان 
نموج  إلا  ريق ال ر والعدل وزله  التر لهيل السعادة وراحزة ال زال إذ يزرى نازز      

خزززر زعلزززو أهميتززز  علزززا أهميزززة   هزززذا السزززفر أن لا الصزززحة ولا المزززال ولا أي شززز   ه  
 .(2) الحكمة

هززذا السزفر  لاهززاا هرا  ميتلفزة   ززال ع  يعتقزد أن ههززاا نززاز ين     أمزا عززن نازز   
للاززذا السززفر بززالهظر إلززا اخززت ه الأسززلوب الززذي جززا   يزز ،  الإصززحاحات مززن ال دايززة   
وحتا الإصحا  التاسزع زيتلزر  ز  أسزلوبلاا عزن بقيزة الإصزحاحات الأخزرى وهزو مزا           

 ريزق هخزر عزن    ،  ز  حزين يزدا ع    (3)يرجح  رقية نتابت  من  ره شيصين أو أن زر 
زماسززك  ويعت ززرب وحززدة متلانسززة  زز  الفكززر واللبززة وبالتززال   ززإن ناز زز  هززو شززي          

،    حين وور  ره يالف حيال هذا الأمر مووزر الوسزل معت زرا أن بالسزفر     (4)واحد
ملموعززة مززن الاخت  ززات ولكززن هززذا لا يمهززع مززن أن يكززون ناز زز  شززي  واحززد لا         

 .(5)أن ر
 أن نلمل القول    مسألة ناز  سفر الحكمة نما يل :  وبحس  ا را  الميتلفة يمكن

والزدليل علزا ذلزك مزا ورد  ز  السزفر علزا لسزان  إذ          (6)أن الكاز  هو سزليمان  -1
أبهز    أن وأمرزهز   واقزياً  وبهاززك  ول هيزك  ملكزاً  لتزع ك  اخترزهز   ود إنك"يقول: 

  زال م علا الت  نص    يلاا خيمتك، المديهة    ومذبحاً ودسك ج ل هيك    

 والتز   بأعمالزك  العليمة الحكمة معك إن .ال د  مهذ هيأزلاا الت  الييمة المقدسة

  ز  عيهيزك   المرقز   مزا  عار زة  وهز   العزالم،  صزهع   حزين  حاقزرة  نانز  

 عزري  مزن  وابع لاا المقدسة السموات من  أرسللاا .وصاياا بحس  والمستقيم

 زعلزم  إنلازا   لزديك   المرق  ما واعلم لك  زقر إلا جان   وزلد مع ، ملدا

 وبملزدها زحميهز ،    طيهزاً،  أ عزال  مرشزداً    ز   لز    تكزون  شز  ،  نزل  وزفلازم 

 ،(7)لعزري أبز     أهز   وأنزون  بالعزدل  لتزع ك  وأحكزم  مق ولزة  أعمزال    تصز ح 
 غيرب. دون وحدب علا سليمان  إلا يهط ق لا نل  الك ى هذا أن وواقح

                                                            
(1) International Standard Bible Encyclopédia ;Vol.10 ;  P : 715 -716. 

 . 11هفوات التوراة، ص:  (2)
(3) w. o. e. Oesterley ; The Wisdom of  Solomon ; Kessinger Publishing’s Rare Reprints ; 

Great Britain; 1917;  P : xiii. 

(4) Geoffrey Chapman; The Jerome Biblical Commentary; London; 1970; P: 557. 

(5) Interpreter's Concise Commentary; Abingdon Press; Nashville; 1983; Vol. 5; P: 253. 

(6) -Voir : MAURICE GILBERT SJ ;  La  Sagesse de Salomon The wisdom of Solomon ; 

Gregorian and Biblical press ; Italy ; 2011 P : 51. 

 .10- 9/1سفر الحكمة:   (7)
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ازز  هزذا السزفر،    يرى ال ع  ا خر )جيروى ومارين لوير( أن   يلون  هو ن -0
إلا أن التعاليم الت  جا ت ب  زهتم  نوعا ما إلزا مرحلزة  التزأم ت اليلاوديزة     
السزكهدرية  والتز  زسز ق زلزك الموجزودة  ز  نتابزات   يلزون ، نمزا أن اللبزة           

 .(1)الملازية التائعة    نت    يلون  زكاد زهعدى    سفر الحكمة
أن  J.M.Faberابر   ززززز  حزززززين يزززززرى بعززززز  الدارسزززززين أم زززززال  ج. ى.  ززززز   -3

هززو ناززز   هززذا  السززفر، ويززرى أوغسززطيهو  أن      Zerubbabel زربابززل 
ناز   هو  يتوو بزن سزيراخ، ويزذه  الز ع  ا خزر إلزا أن ناز ز  هزو أحزد          

 .(2)مترجم  الس عيهية
وههززاا رأي هخززر يحتمززل أن ناززز  سززفر الحكمززة يهتمزز  إلززا جماعزز   الأسززاة   -4

Therapeutae  نمززززا يقززززول  جفززززرورر  Gfrorer ودان ،Dahne  وجوسزززز ،
Jost  حيزززف يقزززال إن جماعزززة  الأسزززاة  نزززانوا جماعزززة يلاوديزززة زتززز   أز زززاو ،

  زرادش   الزذين يتللازون  ز  ع زادزلام إلزا التزما المتزروة، حيزف يقزول         

الكاز     سفر الحكمة  يل  أن نس ق التما إلا شكرا ونحمزر أمامزك   
لا القليل عن هذب اللماعة، بل (، ولكهها لا نعلم إ01: 19عهد شروق الهور  )

لا يوجززد دليززل وززا ع علززا وجودهززا علززا الإ زز ق. أمززا إذا نززان يوسززابيو    
( علا صزواب  يمزا والز  عزن جماعزة  الأسزاة        11، ص: 0)زاري  الكهيسة ج

الزززذين ذنزززر   يلزززون  أنلازززم نزززانوا مسزززيحيين )أوزززدى جماعزززة مسزززيحية  ززز          
م هزذا السزفر لأنز  خزال زمامزا      الإسكهدرية(  من الواقح أن  لم يكت  أحد مهلا

 .(3)من أي أير للمسيحية

 نص السفر ولغته الأصلية:

                                                            
(1) Lester L.Grabbe ;  Wisdom of solomon ; T and T  Clark Study Guides ; London; 2003; 

P :31 

(2)  International Standard Bible Encyclopédia ; vol.10 ;  P : 728. 

(3) « That the author belonged to the Therapeutae: so Gfrorer ,Dahne, Jost. This has been 

inferred from The Wisdom of Solomon 16:28 , Therapeutae being, it is said, a Jewish 

sect which, like the Zarathustrians, worshipped toward the rising sun. But we know 

very little about this sect, and there is no decisive evidence that it ever existed. If, 

however, Eusebius (Historia Ecclesiastica, II, 17) is right in saying that Philo’s 

Therapeutae were Christians (the earliest Christian sect of Alexandria), it is clear that 

no member of this sect wrote Wisdom, for the book is wholly free from Christian 

influence.”). International Standard Bible Encyclopédia ; Vol.10 ;  P : 728.  
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بيصوص اللبة الت  نت  بلاا سفر الحكمة يفترو أنز  نتز  باللبزة الع ريزة إذا     
، لكزن القزول الأن زر شزيوعا      (1)نان ناز   هو سليمان يم ززرجم بعزد ذلزك إلزا اليونانيزة      

ية نان  يونانيزة، وأن المنلزر نزان يلاوديزا يونانيزا      بين الهقاد  هو أن لبة الكتاب الأصل
 الكاز  يع ر  (2)من المحا ظين ومن المقيمين    الإسكهدرية أو علا الأول    مصر 

 عن أ كارب بلبة يونانية  غير أن لكتاب  مكانة    خل الكت  الحكمية التز  دونز   ز     
  يعزززره نصزززوص الع ريززة، نالأم زززال وأيزززوب واللامعزززة وبعززز  المءاميزززر. والكازززز 

التكوين واليروج وإشعيا والأم ال، وهو مطلع علا ا داب اليونانية ع زر هزوميرو    
لذلك يتوج  إلا أبها  ديه  الذين يللالون الع رية متزددا إيمزانلام بالعلازد،     ،وأ   ون...

 .(3) ع الروح  الذي يملك  شع  إسرائيلوإلا القرا  اليونان ليقهعلام بعظمة الإر
 أن  نت  باليونانية يمكن حصرها  يما يل :والأدلة علا 

       ،الززه  اليونززان  لسززفر الحكمززة مززرن ولا زكلززر  يزز  ويتميززء بيونانيززة أصززيلة
وزكاد زهعدى  ي  الص بة الع رية، ويتميزء سزفر الحكمزة أيمزا عزن سزفر حكمزة        
ابن سيراخ الذي زهتتر  ي  مميءات اللبة الع رية والت  نان  نتيلزة لترجمتز    

 .(4) ريمن الأصل الع
         ،نما أن  جرت محاولات ن يرة لترجمزة سزفر حكمزة ابزن سزيراخ إلزا الع ريزة

وذلززك و ززل انتتززاه الأجززءا  الع ريززة،  كانزز  الترجمززة سززلالة نسزز يا، لكززن مززن  
الصع  جدا زرجمة سفر الحكمة إلا اللبة الع رية، لأن أسلوب نتابت  أسلوب 

  .(5)يونان  مح 
     ع زززري لسزززفر الحكمزززة، ومزززا وجزززدب      لا يوجزززد حتزززا ا ن أي أيزززر للأصزززل ال

لم يكن هو الأصل الع زري بزل نزان زرجمزة مزن       Nachmanides ناخمانيد   
الززه  الأصززل  إلززا اللبززة الع ريززة، ويننززد جيززروى أنزز  بززالرغم مززن أنزز  شززاهد  

 .(6)بهفس  سفر ابن سيراخ باللبة الع رية، لم ير نصا ع ريا لسفر الحكمة

                                                            
(1) -History Of New Testament Times; P : 319. Et : Thomas Carson, Joann Cerrito; The 

New Catholic Encyclopedia; The Catholic University of America. Published by Gale; 

Second Edition; 2003; Vol.14; P: 792. 

 .195المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:   (2)
 .49الكتاب المقد  ، الترجمة العربية المتترنة ، ص:   (3)

(4) -voir : Andrew T.Glicksman; Wisdom of Solomon 10 : a Jewish Hellenistic 

reinterpretation of early Israelite history through sapiential lenses; Hurbert & Co. 

GmbH & Co. KG; Berlin/ Boston;  2011;  P : 13 -15. 

(5) -International Standard Bible Encyclopédia ;Vol.10 ;  P : 730.  
(6) -«No trace of a Hebrew original has thus far been found. What Nachmanides saw was 

not the original Hebrew, but a translation in Hebrew from the original text. Jerome 

says that though he had himself seen Sirach in Hebrew, a Hebrew text of Wisdom was 

not to be found.” (International Standard Bible Encyclopédia ;Vol.10 ;  P : 730).  
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 :زمان ومكان كتابة السفر وقانونيته

لقد وجد العلما  صعوبة ن يرة    زحديد زمن نتابة سفر الحكمزة   قزد ورد  ز     
المززدخل للاززذا السززفر  زز  الره انيززة اليسززوعية أن  زززاري  زأليفزز  غيززر أنيززد ولكززن ههززاا   
معلومات مستهتلة علا وج  خاص من المفردات ومن زلميح إلا مطلز  يلازود مصزر    

المعلومات زدعونا إلا عزدى الرجزوو إلزا     (، وهذب19/19للمساواة    الحقوق المدنية )
ما و ل اليمسيهات و ل المسزيح، لا بزل إلزا الهزءول حتزا العصزر الرومزان ، عهزد  زتح          

و ل المسيح(. ومن جلاة أخرى    شك أن الكتزاب   32الإسكهدرية علا يد أوغسطا )
لززم يوقززع  زز  ووزز  واحززد وأن زأليفزز  اسززتبرق بمززع سززهوات وأن القسززم ال الززف مهزز      

 02ي علا وجوب ش   ن يزرة  بحيزاة موسزا  لفيلزون الإسزكهدري المولزود حزوال         يحتو
و ل المي د وحتا إن ا ترقها أنلاما استعم  مدراشا واحدا  ي دو أنلاما وري زان الواحزد   

. وأوردت الترجمززة العربيززة المتززترنة للكتززاب المقززد  أن   (1)مززن ا خززر  زز  الءمززان  
،  ز  حزين ذنزر جزوي مانزدويل أنز        (2)د المسزيح زمن زأليف  يعود إلا ي يين و زل مزي   

. ووزد  (3)مي دية ليحفت اليلاود من الووزوو  ز  التزك والماديزة والويهيزة       42نت   نحو 
و زل المزي د،    52و 145أن يكزون نتز   ز  الفتزرة الممتزدة بزين        Grimmا ترو جزريم  
 Greggج و ل المزي د، وذنزر جزري    132و 122أن  ألر بين  Thackeray وذنر زانيراي

و زززل المزززي د، بيهمزززا حصزززر    122و  105أنززز  مزززن المحتمزززل أن يكزززون وزززد ألزززر بزززين    
وهززو الأمززر الززذي أندززز     (4)و ززل المززي د  122زمززن زأليفزز   زز  سززهة    Gfrorerجيفززرور

 .)5(الموسوعة الكايوليكية اللديدة

و زل   122و  102إلا أن الأرجح هو أن هزذا السزفر نتز   ز  الفتزرة الممتزدة بزين        
د بها  علا ملموعة من الأدلة الأدبية والتاريييزة   السزفر مزن المننزد أنز  نتز        المي 

بعززد إزمززاى الترجمززة السزز عيهية للأسززفار اليمسززة ولسززفر إشززعيا نظززرا ل وت اسززات التزز      
أوردها من هذب الأسفار، ومن المعروه أن الترجمة الس عيهية للأسزفار السزابقة الزذنر    

ما الدليل التزاريي   زيمكن أن نحصزرب  ز  نزون سزفر       و ل المي د. أ 130زم     عاى 
الحكمززة نززان موجلاززا لليلاززود الممززطلادين  زز  مصززر ونززان ذلززك  زز  زمززن بطليمززو      

و ززل المززي د( والززذي نززان أول مززن اقززطلاد يلاززود مصززر بسزز           111 -145السززابع )
 .(6)مووفلام المنيد لكليوبازرا

                                                            

 .1393الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:   (1)
 .49لكتاب المقد  ، الترجمة العربية المتترنة ، ص: ا  (2)
 .45جوي مكدويل، برهان يتطل  ورارا ، ص:   (3)

(4) The Apocrypha And  Pseudepigrapha Of  The  Old Testament; Vol.1; P: 520. 

(5) The New Catholic Encyclopedia;  Vol.14; P : 792. 

(6)  Voir : International Standard Bible Encyclopédia ;Vol.10 ;  P : 728-729. 
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الإسزكهدرية( ، إذ  أما عزن مكزان نتابزة السزفر  يفتزرو  أنز  نتز   ز  مصزر )           
ن يرا ما يلاتم الكاز  بالتنون المصرية. بيهما يزرى هخزرون أنز  لزيا مزن المق زول أن       
يكت  السفر    مصر وهو يلالوها ويذملاا، أما عن هلوم  علزا الويهيزة نزدليل علزا     
نتابت     مصر الت  أذل   شزع  الله ،  قزد نانز  الويهيزة موقزوو ولزق اليلازود ع زر         

 لكه  زرجم إلا اليونانية  ز  الإسزكهدرية ليسزهد اليلازود قزد الأ كزار      العصور الميتلفة. 
 .(1) اليونانية الويهية السائدة ههاا

أما عن وانونية سفر الحكمزة  قزد  أورد هبزا  الكهيسزة الأولزون )أي و زل ملمزع         
( اوت اسات من هذا السفر    أشارة إلا وانونيت ، نذنر من هبا  البرب: 305نيقية سهة 
الرومزان ، إيريهزاو ، هي زوليتا، زرزليزانا، وو ريزانا...، ومزن التزرق:         أنلمهما

أنلمهما الإسكهدران إ، أوريلانا، ديونيسيو  الإسكهدران إ وبمفيليو  القيصزري،  
نما وجد ن  سفر الحكمة    الميطو ات والترجمات واللوائح الرسميإة، وللازذا وزال   

المسزيحيين،  ز  نهيسزة المسزيح،       ي  أغسطيهو : يستحق سفر الحكمزة أن يسزمع  نزلإ   
و ززز  المقابزززل شزززك بعززز  ا بزززا   ززز  وانونيإتززز          .بزززإج ل، بسززز   سزززلطت  الإللايزززة   

 أوريلانو  الذي وال بأن سفر الحكمة مللام، أشار إلا أن اللميع لا يأخذون بسزلطت   
بالمقززدار ذاززز ، وبعززد القززرن الرابززع شززك أيرونيمززو ، أيهاسززيو ، رو يهززو  ويوحهإززا     

  سفر الحكمة ووالوا: إن  نتاب مفيد، ولكهز  غيزر مللازم. والزذي د علازم إلزا       الدمتق   
هززذا القززول هززو غيابزز  مززن التززوراة الع ريإززة ونسزز ت  اليا ئززة إلززا سززليمان، ورغززم هززذا    
التردإد هها وههاا، احتُفت بسفر الحكمة    اللوائح القانونيإة الت  نقللاا إليها ملمع هي إو 

( والملمزع الفازيكزان    1549و  والملمع التريزدنتيه  ) وملمع ور اجة وورار جي سي
(، وهكززذا أصزز ح وانونيززا عهززد الكايوليززك أمززا ال روزسززتان   لززم يق لززوب بززين نتزز لام 1112)

ك شزززأن أسزززفار الأبونريفزززا  المعتمزززدة  وجعلزززوب بزززين الكتززز  المهحولزززة، شزززأن   ززز  ذلززز    
 .(2) الأخرى

 محتوى السفر:   
ج عززن نربززة نفسزز  وهززو يززرى الصززورة    لقززد أراد ناززز  سززفر الحكمززة  أن يفززر   

القازمززة التزز  رسززملاا أنصززار اللززذة والسززعادة الدنيويززة، نمززا يسززف  أشززهع زسززفي  يلاززود          

                                                            

مزن زفسزيرات وززأم ت ا بزا  الأولزين )زفسزير سزفر الحكمزة(،         ،  القم  زادر  يعقزوب ملطز     (1)
، المقدمززة. وانظززر نززذلك المززدخل إلززا الكتززاب   0225جززرجا باسزز ورزهج،  نهيسززة التززلايد مززار 

 .11. وهفوات التوراة ، ص: 199المقد ، ص: 
، بززاب سززفر الحكمززة مززن الوجلاززة الأدبيززة، 0224الفبززال ، حكمززة الحكززم أو سززفر الحكمززة، بززولا   (2)

 )مقال علا مووع: 
http://boulosfeghali.org/home/index.php?option=com_content&view=article&id=5742:-1-

&catid=226:2009-11-21-07-27-19&Itemid=117 ) 
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الإسكهدرية المرزدين وأن رهم مزن الط قزات ال ريزة الم قفزة والزذين لزم يصزيروا ويهيزين         
 قززل، بززل ويهيززين أشززرار سززا ت سززمعتلام، نمززا يززتلالم أيمززا علززا الويهيززة وعلززا زعززدد  

 .(1)للاة اللذين يهظر إليلاما نعلة الانلايار الأدب  والروح  لللها ال تري ا 
ويمكن زقسيم سزفر الحكمزة مزن حيزف الممزمون إلزا ي يزة أوسزاى ن يزرة زعكزا           

   (2)مواوع واهتمامات ميتلفة:
(:  ز  هزذا القسزم بيزان لمصزير الأبزرار ومصزير        5–1.المصير ال تزري عهزد الله )  1

لام، وغاية هذا القسم ز  ي  إيمان اليلاود معلمزا إيزاهم   الكا رين الذين يمطلادون
بززأن مززا يعانونزز  مززن المحززن مززا هززو إلا إعززداد لتمليززدهم  زز  ا خززرة،  الكاززز    

( إذ المتززألمين 15 – 1/1يحزز لام علززا ممارسززة ال ززر والتمسززك بزز   لاززو خالززد )    
(، 5/14 – 4/1( والززززذين يصززززابون بززززالموت الم كززززر)   4/9 -3/13والعززززواور )
(، ولزيا التزره   03-5/15هز  اليلزود وحمايزة الله للازم  ز  الديهونزة )      مكا أزلام 
 .الءمه 

(: يمتزد  هزذا القسزم الحكمزة التز  لا غهزا عهلازا        11/3 -9/1. ال ها  علا الحكمزة ) 0
للميع الها  وبالأخ  للذين يعيتون    أو ان غيزر أو زانلام، نمزا يوصز      

والحكزيم أ مزل مزن     بلاا الملوا والحكزاى والقمزاة لأن الحكمزة خيزر مزن القزوة      
(.وي ززدو أن الكاززز  يقصززد ههززا الملززوا غيززر اليلاززود ومززن خ للاززم  9/1الل ززار )

يعززرو   (11- 9/1ال يئززات الويهيززة، وبعززد هززذا الهززدا  الموجزز  إلززا الملززوا )    
- 9/10سليمان الحكمة نعرق  لحقيقة خفيزة لا بزد مزن معر تلازا والعمزل بلازا )      

 لاز   ز  نظزرب نءوجزة م اليزة       (،05 -9/00( يم يكتزر   يعتلازا وأصزللاا )   01
( ولكن م ل هذب الألفزة لا يحصزل عليلازا إلا بعطيزة مزن الله      19- 1/0يعاشرها )

(، ولذلك ير ع سليمان ص ة جديدة لك  زقر الحكمزة إلزا جان ز     01 – 1/11)
 (.10 -9/1   مهص   الملك  وزعلم  متيئة الله )

 ززول وأن ززر زتززابكا مززن   (: وهززذا القسززم أ 19/00 – 11/4. التأمززل  زز  اليززروج )  3
القسززمين السززابقين وهززو ع ززارة عززن سلسززلة مقززاب ت بززين مصززير الإسززرائيليين  
ومصير المصريين انط وا من روايزة قزربات اليزروج،  الكازز  يقزدى أم لزة       
عمليزززة علزززا المسزززتوى التيصززز  واللمزززاع ، موقزززحا مزززن خززز ل التزززاري   

الله ويهتفززع بعملز  بكونزز   الطويزل إمكانيزة الفززرد نمزا اللماعززة أن يتمتزع بحكمزة      
مح ا للميع ال تزر.  زالله يلازتم بزالأبرار نمزا بالأشزرار، ويحز  خز ص الكزل،          

(، و ز   10/1 –11/15حتا    زأدي   للأشرار يحذر ويهذر ويزندب ززدريليا )  

                                                            

 بتصره. 194- 193:  المدخل إلا الكتاب المقد ، ص  (1)
. والكتززاب المقززد ، الترجمززة العربيززة  1394أنظززر الكتززاب المقززد ، الره انيززة اليسززوعية، ص:    (2)

و من زفسيرات وزأم ت ا با  الأولين )زفسير سفر الحكمة(، بزاب أوسزاى    .49المتترنة، ص: 
 سفر الحكمة. 
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هذا نل  يترو  زوبتلام ورجوعلام إلي ،  الله يدين بإنصاه مطلق للاذا دعا إلا 
 ت ونل ما من شأن  أن يحيد عن ع ادة القدو .ن ذ ع ادة الأصهاى والحيوانا

ووززد وززارن الكاززز   زز  هززذا المعززرو بززين نززل مززن: معلززءة السززلوى وقززربة       
(، والحيزة الهحاسزية التز  زتزف  الع زرانيين والحيوانزات القازلزة التز          4-19/1المفادو )

(، وقززربة الظلمززة  09-19/15(، والمززن وال ززرد ) 14-19/5أرسززل  علززا المصززريين )  
(، وأخيززرا 05-11/5(، ومزوت أبكززار مصزر ونلززاة الفصزح )   11/4-11/1لهززار )وعمزود ا 

 (.05-19/1غرق المصريين    ال حر الأحمر ومرور به  إسرائيل دون أي عائق )

 القيمة اللاةوتية لسفر الحكمة: 
لقززد عمززل ناززز  سززفر الحكمززة جاهززدا علززا ز ليزز  رسززالة ديهيززة واقززحة لليلاززود      

رهم نللاا    هذب الحياة مفادها أن السزعادة الأبديزة لا   الممطلادين والذين حصروا أ كا
يمكن إيلادها    الحياة السفلية وإنما إدرانلاا يكون    عالم هخزر، لزذلك رنزء الكازز      
علا عقيدة اليلود    هذا السفر والت  ز دو أن ر وقوحا مهلاا  ز  أي سزفر هخزر مزن     

وأنفززا الأبززرار بززين يززد الله،  زز     إذ   خلززق الله الإنسززان ليكززون خالززدا (1)العلاززد القززديم
يمسسلام قر،    أعين الأغ يا  ي دون أنلازم مزازوا، وأن  ز  انتقزاللام سزو ا... ولكزهلام       

 .(2)   س ى 
إن الكاز   يريد إ لااى القرا  أن حيزاة الأبزرار لا زتووزر عهزد المزوت الط يعز ،       

بسلونلام عن اليلود، بل إنلاا زمتد إلا ا خرة وبالعكا  إن الكا رين يتيلون مهذ ا ن 
 إنلام ود مازوا نوعا مزا مهزذ ا ن،  زاليلود  ز  نظزرب لزيا بمفلازوى ملزرد يسزري علزا           

 .(3)جميع الها  بدون زمييء بل إن  ي زى نفو  الأبرار  قل 
 الدا ع إلا السفر إذن هو  مساندة اليلاود الذين انلازاروا أمزاى التزدائد التز  زحزل      

حيزاة الرغزدة التز  نزان يعيتزلاا الأشزرار، للازذا جزا  هزذا          بالأبرار... أو الذين أغوزلام ال
السفر يننزد اليلزود والمكا زأة الأبديزة وملزازاة الأشزرار المصزرِّين علزا شزرهم أبزديا،           
وهو    هذا يعالج متكلة  العدالة الإللاية  الت  زسمح أحيانًا بهلا  الأشزرار، وبطزول   

ي دو  يلاا أنلام ناجحون، ولكهلام  ز   أعمارهم، ون رة أبهائلام، وبحيازلام المتر ة، والت  
 .(4)الحقيقة عكا ذلك 

          
           

                                                            

 .194المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:  (1) 
 .3/3الحكمة:   (2)
 .1391الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:   (3)
 من زفسيرات وزأم ت ا با  الأولين، سفر الحكمة، باب غاية السفر. بتصره.  (4)
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 الثانيالمبحث 

 بن سيراخ سفر يشوع

 (The Book Ecclesiasticus) 

  تسمية السفر وكاتبه:
 ز  الميطو زات اليونانيزة باسزم  حكمزة يتزوو بزن سزيراخ أو          يسما هذا السفر

 ،يوسزابيو  وغيزرب(  الحكمزة نليزة الفمزيلة       ا بزا  )م زل   وسزماب  ،(1) سزيراخ   حكمة
  .(2)وسماب انليمهما الإسكهدري  بالمعلم 

أي  الكهسزز    قززد أ لززق   Ecclesiasticusأمززا الاسززم ال زيتهزز   إنليءيسززتكو    
، Ecclesiaعلا السفر لأن  نان أحزد الكتز  المسزمو  بقرا زلازا  ز  الكهيسزة  إنليءيزا         

نيززة التزز  يمكززن الاستتززلااد بلاززا لإي ززات أي زعلززيم أو   رغززم أنزز  لززيا مززن الأسززفار القانو 
نما يسما هذا السفر نذلك باسم  يتوو بن سزمعان أسزيرا  وذلزك لمزا ورد     . (3)دحم 

أسزيرا   )نلمزة  بزار         نسية لهدن المتعددة اللبات وسم  نذلك  سزفر الحكمزة ل زار   
ن  أسزيرا  زحريزر      السريانية زقابل نلمزة  ابزن   ز  الع ريزة والعربيزة(. ولا شزك أ      

 .(4)لاسم  سيراخ 
وسززم  هززذا السززفر  بيتززوو بززن سززيراخ  نسزز ة إلززا ناز زز  وإن نززان  زز  الأمززر      
وجلاات نظر ميتلفة، وهو  أحد حكما  اليلاود ممن درسزوا التزوراة واخت زروا الحكمزة     
ونت وا  يلاا، وود ويل عهز  أنز  يتزوو بزن سزيراخ بزن سزمعون ووزد نزان ناز زا متزلاورا            

                                                            

  علزا  اسزماً  أ لقز   الكلمزة  هزذب  أن ورغزم  "الله خز ص " أو  خز ص  يلازوب "بمعهزا  ع رية نلمة يتوو 
  ز   ذنزرت  يلازوذا  مزدن  من ل لدة اسماً واحدة مرة وردت  قد المقد ، الكتاب    عديدين أشياص

 الرجزال  أمزا  (.26:11 الس   )نح من عودزلام بعد يلاوذا به  من ال ع   يلاا سكن وود نحميا سفر

 القزديم  العلازد   ز   مزذنورين  ولكزهلام  ن يزرون   لازم  "يتزوو "باسزم  المقزد   الكتزاب   ز   المزذنورين 

نان  الله  والذي  شع  دةويا    موسا خلر الذي "نون بن يتوو" هو وأشلارهم وعددهم عترة
) أنظزر: القمز  بيتزوى ع زد المسزيح،  الأسزفار القانونيزة        .دخوللازا  و زل  نهعزان  أرو زلسا ود

 (1ال انية، سفر يتوو بن سيراخ، مكت ة المح ة، الءوازيق، ص: 
(1) Eugène MONTET ; Etude Du Livre De Jésus, Fils De Sirach , Au Point De Vue 

Critique, Dogmatique et Moral ; Imprimerie Forestié Neveu , Rue Du Vieux – Palais, 

Montauban, 1870 ; P :7 

(2) International Standard Bible Encyclopedia; Vol.9; P: 1004. 

(3) L'ABBÉ J.-B. GLAIRE ;  La Sainte Bible Selon La Vulgate ; Introductions, Notes 

Complémentaires Et Appendices Par F. VIGOUROUX ; R. ROGER ET F. 

CHERNOVIZ Libraires-Éditeurs ;Paris ; 1905 ; P : 1442 

(4) International Standard Bible Encyclopedia; Vol.9; P: 1004. 
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س      بابل ود ن ههاا، وود نان أص  من مديهة أورشليم نما نفلازم مزن   مات أيها  ال
مقدمة المترجم ونذا مما جا     السفر نفس  حيف وال: رسزم زأديز  العقزل والعلزم  ز       
هززذا الكتززاب يتززوو بززن سززيراخ الأورشززليم  الززذي أ ززاو الحكمززة مززن ول زز  )سززيراخ        

الأسززفار ورسزز   يلاززا نمززا يه بزز   (، نمززا لززءى ززز وة التززريعة والأن يززا  وسززائر  52/09:
وبهززا  علززا ذلززك  قززد أو ززل هززو أيمززا علززا زززدوين شزز   ممززا يتعلززق بززالأدب والحكمززة     

 .(1)ليقت ا مه  الراغ ون    التعلم ويءدادوا من حسن السيرة الموا قة للتريعة 
أما عن ناز  السفر  لاهاا اخت ه بين ال اح ين نما أشرت إلا ذلك سزابقا وإن  

بهزا  علزا زوويعز  الزوارد  ز  نلاايزة        (2)رجح يتزوو بزن سزيراخ نكازز  لز      نان أغل لام ي
وول :  زأدي  عقل وعلزم هزذا مزا رسزم   ز        52، نما ورد    الإصحا  51الإصحا  

. نمزا يمكزن   (3)هذا الكتاب يتوو بن سيراخ الأورشليم  الذي أمطر الحكمزة مزن ول ز     
ف إنزز  يتحززدع ن يززرا عززن  أن يكززون الكاززز  هززو أحززد الكلاهززة دون أن نعززره اسززم  حيزز  

( 35-31/1الكلاهوت بالإقا ة إلزا الإشزارات الك يزرة الزواردة  ز  السزفر عزن الزذبائح )        
(، نمزا يمكزن   09-45/1هذا مع وجود وصيدة  ويلة    مد  هارون ونلاهوزز  العظزيم )  

 .(4)أن يكون الكاز  أحد الايهين والس عين شييا الذين واموا بالترجمة الس عيهية
، اسززتهتاجاً ممززا نت زز   زز  مززد  الط يزز   (5)ززز  يمكززن أن يكززون   ي ززانمززا أن الكا
(،  هذا وزلدر الإشزارة إلزا أن اعتقزادا  نزان     10- 11/ 12، 14-31/1ووصر ع ج  )

سائدا لمدة  ويلة هو أن سليمان ناز  أسفار الحكمة اليمسة: الأم ال، اللامعزة، نتزيد   
 .الإنتاد، سيراخ و الحكمة

 ية:نص السفر ولغته الأصل
وود نان  للقزديا هيزرونيما  ز     ، (6)نت  سفر يتوو بن سيراخ باللبة الع رية

القرن الرابزع نسزية مهز  مكتوبزة بالع ريزة لكزن هزذا الزه  اختفزا اختفزا  زامزا مزا عزدا              

                                                            

الأسزفار القانونيزة ال انيزة، سزفر يتزوو بزن سزيراخ، مكت زة المح زة،          ، القم  بيتوى ع د المسيح  (1)
  .4يق، ص: الءواز

(2) Dom Augustin Calmet, l’Abbé De Vence; Sainte Bible En Latin Et En François, Avec 

Des Notes Littérales, Critiques et Historiques, Des Préfaces Et Des Dissertations ; 

Tome Huitième ; François Barthelemi Merande ,Imprimeurlibraire ; Avignon ;   P : 

647 

 .52/01سفر الحكمة:   (3)
(4) International Standard Bible Encyclopédia; vol.9; P: 1014. 

(5) -Etude du livre de Jésus, fils de Sirach , au point de vue critique, dogmatique et moral ; 

P :11. 

، 1431نيزززة اليسزززوعية، ص:  ، الره ا91الكتزززاب المقزززد ، الترجمزززة العربيزززة المتزززترنة، ص:    (6)
International Standard Bible Encyclopédia; vol.9; P: 1019. ، La Sainte Bible  Selon  

La Vulgate ;P : 1442 
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التواهد الواردة عهد الربانيين والت  يروا علاد ن ير مهلاا إلا دواويزن شزعرية وديمزة.    
( ع ر    القرب مزن ملمزع يلازودي  ز  القزاهرة      1199و   أواخر القرن التاسع عتر)

، وع زر أيمزا   (1)علا أجءا  ع رية يرجع زارييلاا إلا القرنين العاشر والحزادي عتزر  
بززين أيززدي  31علززا أجززءا  ع ريززة  زز  ومززران و زز  ولعززة مسززادا التزز  ووعزز   زز  سززهة   

 الرومان ز    صحة ميطو ات القاهرة.
، 19/09، 3/9،  02-1/19 ريزززة  لاززز : أمزززا الفقزززرات التززز  نعر لازززا  ززز  اللبزززة الع

، 32/11، 19و9-01/5، 11-13و3-09/1، 04و11و13و05/1، 02/5-1، 19/0، 11/31
34/1 ،35/11 ،31/01 ،39/15 ،51/32(2). 

وههززاا حالتززان للززه  الع ززري المع ززور عليزز : الحالززة القديمززة وهزز  التزز  نانزز    
و زل المزي د علزا يزد      132أساسا للترجمة اليونانية، وود زمز   ز  مصزر، حزوال  سزهة      

حفيززد ابززن سززيراخ، أمززا الحالززة الأخززرى  لازز  ع ززارة عززن نزز  أعيززد الهظززر  يزز  بتززأيير   
بعد المي د( واستيدى لإعادة الهظزر  ز  الترجمزة     152و 52الأ كار الفريسية )بين سهة 

  .(3) بعد المي د 015و  132ة بين سهة اليوناني
ا اليونانيزززة التززز  يبلززز  علزززا ولسزززفر يتزززوو بزززن سزززيراخ يززز ع زرجمزززات أوللاززز

نصوصلاا اليلل بين المواقيع ون رة الأخطا ،  اله  الموجود    الهس  الفازيكانيزة  
والسيهائية والإ رايمية و   الإسكهدرية خال من اللاوام  وزبل  عليز  الأخطزا ، لكزن    
يوجززد السززفر  زز  حالززة جيززدة  زز  الميطو ززة ال هدويززة وإحززدى الميطو ززات السززيهائية     

بير مززن الميطو ززة الإسززكهدرية. أمززا يززان  هززذب الترجمززات  لازز  الترجمززة    وجززء  صزز
السريانية )ال تيطة( والت  نقل  عن الع رية وإن نان     بعز  المواقزع زتفزق مزع     
الس عيهية أن ر مهلاا مع الع رية. أما يالف هزذب الترجمزات  لاز  الترجمزة ال زيهيزة التز        

 .(4)نقل  سفر يتوو بن سيراخ عن اليونانية

 كتابة السفر وقانونيته: تاريخ
   مقدمة هذا السفر يذنر حفيد ابن سيراخ أن  باشر العمل    هذا السفر ونقلز   

وهزو بطلزيما السزابع     Euergetesمن علاد الملزك أورجيزتا   31إلا اليونانية بعد السهة 
، أي أن السزفر ززرجم بعزد    (5)و زل المزي د   119و 112الذي حكم  ز  الفتزرة الممتزدة بزين     

                                                            

 ) أنظر الملحق(..191المدخل إلا الكتاب المقد ، ص:  (1)
(2) -Voir : W. O. E. OESTERLEY; The Wisdom Of  Jesus The Son Of  Sirach Or  

Ecclesiasticus ; The University Press; Cambridge ;1912; P: lxxxvii 

 .1431الكتاب المقد  ، الره انية اليسوعية، ص:   (3)
(4) International Standard Bible Encyclopedia; Vol.9; P: 1021-1022. 

م  بلاا، وجدت  يلاا   ونه  حين ودم  مصر    السهة ال امهة وال  يين    علاد أورجتيا وأو (5)
مستوى ر يعا من ال قا ة،  أوجس  علا نفس  أن أصره أنا أيما شيئا من العهاية واللد إلزا  

 زرجمة هذا الكتاب  )مقدمة سفر يتوو بن سيراخ(.
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و ل المي د، ويمكهها أن نفترو أن جزدب وقزع منلفز  و زل خمسزين سزهة مزن         130 هةس
و القول بأن السفر نتز   ز  هزذب الفتزرة أي زمزن أورجيزتا ال زان  ينيزدب نزل           .(1)ذلك

 Ewald وإيوالزد  Deuteronomy Wette ودوزوغونوم  ويز   Eichhornمن إيتلاورن 
،    حين يزذه   Schurerوشورر   Hitzigوهيتءا Franz Delitzsch و رانء ديلتءي

غيرهم إلا أن أورجيتا المذنور    المقدمة هو أورجيتا الأول ولزيا ال زان  وهزو    
   Edersheimوإدرشزززيم Keil ونيزززل Welt وولززز Scholz وشزززولء Hug رأي هزززوج

ق.ى. أو  052ق .ى  وربمزا نتز   ز      092وغيرهم، وبزذلك يكزون السزفر وزد نتز  بعزد       
   .(2)ق.ى 022ق.ى. ولعل   002  الترجمة    زاري  بعد بعد ذلك بقليل، يم زم

أمززا عززن وانونيززة السززفر  عززدا ال روزسززتان  زلمززع نززل الكهززائا الأريوذونسززية        
والكايوليكية    العالم علا الاعتراه ب  مع باو  الأسفار القانونية ال انية الت  جمعز   

يزرة التز  عقزدت  ز  أي زون      بعد عءرا،  هذا وود أيدت وانونية هزذا السزفر الملزامع الك    
( وملمزززع الكهيسزززة الرومانيزززة 419( وور اجزززة ال زززان  )391( وور اجزززة الأول )393)

( وغيرهزززا، هزززذا 1910( وملمزززع أورشزززليم للكهيسزززة الأريوذنسزززية )1910الكايوليكيزززة )
 مزز  عززن ورودب قززمن وائمززة الأسززفار المززوحا بلاززا المززذنورة  زز  وززوانين الرسززل        

نما استتزلاد بمزا جزا   ز  السزفر هبزا  ن يزرون أم زال         ، ...همابن العسال وغير وووانين
انليمهما الإسكهدري وأوريلانو  وأيهاسيو  الرسول     ردب علا بدعة أريو  
نمززا استتززلاد بزز  باسززيليو  وأبيفززانيو   زز  نتابزز  اللار قززات والقززديا اغريبوريززو   

و زز   التريهززءي  زز  خط زز  والقززديا اغريبوريززو  الهيصزز   زز  نتابزز  حيززاة موسززا      
  .(3)المقالات علا المءامير والقديا نيرلا الأورشليم     نتاب  التعليم المسيح  

                                                            
(1)  Richard J. Coggins ; Sirach ; The Cromwell Press Trowbridge, Wiltshire ; Great 

Britain ;1998 ; P : 18-19 

(2) -« That Euergetes II are the  person referred to. So Eichhorn, Deuteronomy Wette, 

Ewald, Franz Delitzsch, Hitzig, Schurer. That the Euergetes of the Prologue are in 

both cases the first so called. So Hug, Scholz, Welt, Keil, Edersheim and many others. 

The book was accordingly written after 290 BC, perhaps in 250 BC, or later, and the 

translation was made some time after 220 BC, say 200 BC.” (International Standard 

Bible Encyclopedia; Vol.9; P:1018-1019). 

 1نونية ال انيزة، سزفر يتزوو بزن سزيراخ، ص:      أنظر: القم  بيتوى ع د المسيح ،  الأسفار القا  (3)
– 1. 
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 محتوى السفر:
لا يتفزززق المفسزززرون علزززا زصزززميم واحزززد للكتزززاب   زززابن سزززيراخ بعزززد أن جمزززع  
مذنراز  سك لاا    صيبة زعليم شفلا  يهتقل من موقوو إلا هخر ويحتوي علا ن ير 

 لزيا ههزاا    (1)ت  ويلة خالية من الزروابل المحكمزة    من الاستطرادات ويتكل وحدا
  (2)إذن زصميم ملءى ولكه     إمكانها أن نقسم السفر إلا ي ية أوساى رئيسية:

  زمم نللاا وهذب الإصحاحات 43إلا  1القسم الأول: ويتمل الإصحاحات من 

 هز  و الحكيم. لسليمان والحكمة الأم ال سفري  ابع زأخذ الت  الحكم من الك ير

 وللرؤسزا   وللأبهزا   الهزا   للآبزا    ميتلفزة مزن   لهوعيات ووصايا ونصائح حكم

 وعزدى  والعزدل  الفمزيلة  علزا  زحز   ولبيزرهم. ونللازا   وللأغهيزا   وللمرؤوسزين 

 وملاملزة  والمزري   للفقيزر  الرحمزة  وصزهع  وعدى الاستك ار المال علا الازكال

وشلاوة  والهلاسة الك ى و ح  الحلر وزله  مح ة    الها  ومعايتة الحءين
 الك زار  واحتزراى  الهزا   ومسزامحة  والأحز ى  والتطيزر  العرا ة إز او وعدى ال طن

  .وال كور وزقديا العتور  المحاباة وعدى المرؤوسين علا التعال  وعدى
  الكازز   ملزد  القسم هذا و ا 52إلا  44القسم ال ان : ويتمل الإصحاحات من 

 إسزرائيل،  بهزا  مزن  والكلاهزة  والقمزاة  دةوالقزا  والملزوا  والأن يزا   ا بزا   أ اقزل 

 من نالوب الذي والملد وغيرزلام وبطولازلام برهم وزقواهم للام وذنر سيرهم عن وزحدع

 هذا والعلم    العقل زأدي  رسم بقول : اسم  السفر ناز  يذر القسم هذا نلااية الرب. و ا

 ( .52/09ول   ) من الحكمة أ او الذي الأورشليم  سيراخ بن يتوو الكتاب
       للزرب  بالصز ة  السزفر  الكازز   و يز  ييزتم   51القسزم ال الزف: ويمزم الإصزحا 

 و زل  حيزف  معز   صزهعلاا  التز   ورحمتز   جزودب  علزا  لز   ومسز حا  بقدرزز   معتر زا 

 والقزدرة  والطلاارة والاستقامة والذنا  والفطهة الحكمة ومهح     ص اب ص ز 

 .التعليم علا

                                                            

 .بتصره.1431الكتاب المقد  ، الره انية اليسوعية، ص:  (1) 
.  ويقسزم  15القم  بيتوى ع د المسيح ،الأسفار القانونية ال انية، سفر يتوو بن سزيراخ، ص:  ( 0) 

، 03إلزا   1ن السزفر إلزا ي يزة أوسزاى نزذلك: يمزم الأول الإصزحاحات مز         Eichhorn  إيتلاورن
. نمزا يظزن أن نزل وسزم مهلازا نزان       04/52إلزا   40/14، وال الف مزن  14/ 40إلا  04وال ان  من 

السزفر إلزا ي يزة أوسزاى      Julian ويقسم جوليان نتابا مهفردا، يم جمع الكاز  بين الأوساى ال  ية.
 Rysselسزل  ، وريFritzsche يقسزم  إلزا ايهزا عتزر وسزماً، و ريتزء        Scholzأيماً. أما سكولء 

يقسزمان  الزا خمسزة أوسزاى،      Moulton ومزولتن  Edershelm يقسمان  إلا س عة أوسزاى، وإدرشزيم  
 ;International Standard Bible Encyclopedia; Vol.9إلززا غيززر ذلززك مززن التقسززيمات. )  

P:1006) 
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 سفر يشوع بن سيراخ وحكمة يحيقار:
  سفر يتزوو بزن سزيراخ  مطلزع زمزاى الا ز و علزا حكمزة أحيقزار  قزد           إن ناز

وردت  ي  هيات ن يرة زتفزق وحكمزة أحيقزار نصزا وروحزا بطريقزة زفزوق بقيزة الأسزفار          
المقدسة، الأمر الذي ي رهن علا اهتماى هداب الحكمة الع ريزة بلازذب الحكمزة ا شزورية     

مل     هزذا المقزاى لزذلك سزهعط  أم لزة      ولا نستطيع أن نقابل السفر بكا ،(1)أبل  اهتماى 
 .(2)وليلة علا هذا التتاب 

 في تربية الأبناء

 ما يقابل     حكمة أحيقار اله     سفر يتوو بن سيراخ

إن دللززز  ابهزززك روعزززك، وان لاع تززز  أحءنزززك،لا  
زمززاحك  لززئ  زبززتم معزز ، و زز  هخرزززك يأخززذا      

ولا زتزرا لز  حريزة  ز  شز اب        صزرير الأسزهان  
  مززا داى صززبيرا لززئ  يتصززل   أرقزز  أقزز ع

 يعصزززيك، أدب ابهزززك واجتلازززد  ززز  زلاذي ززز  لزززئ     
 ( .13-32/9زعان  ولة حيائ .)

* يززززا بهزززز  لا زحززززرى ابهززززك مززززن المززززرب، لأن  
المزززرب للصززز   نالسزززماد لل سزززتان، ونالللزززاى     

 (.00لل لاائم، ونالقيد    رجل الحمار. )روم
* يززا بهزز  اخمززع ابهززك مززا داى صززبيرا و ززل أن       

ويتمززززززرد عليززززززك  تيلززززززل  زززززز    يفووززززززك وززززززوة
 (.03مساوئ .)روم 

 في العلاقات الاجتماعية

 ما يقابل     حكمة أحيقار اله     سفر يتوو بن سيراخ

الفم العذب يك ر الأصدوا  واللسان اللطير يك زر  
 (.9/5المنانسات. )

يا به  اجعل لسانك حلوا ون مك عذبا  إن ذنز   
روززم )الكلزز  يطعمزز  خ ززءا و مزز  يكسزز   رجمززا.    

31) 

واجعزززل لك مزززك ميءانزززا  ومعيزززارا ولفمزززك بابزززا    
ومءلاجا واحذر أن زءل ب   تسقل    يد الكزامن  

 (09-01/05لك. )

* يا به  احصر الكلمة    ول زك زسزعد، لأنزك إذا    
 (.50بدل  ن مك  قدت صديقك. )روم

* يا به  لا زطلق الكلمة مزن  مزك حتزا زروزهزا     
 ز  ول ز  مزن       ول ك، لأن خير للرجل أن يع زر  

 (53أن يع ر    لسان . )روم 

 في تجارب الحياة

 ما يقابل     حكمة أحيقار اله     سفر يتوو بن سيراخ

                                                            

 .43حكمة أحيقار وأيرها    الكتاب المقد ، ص:  (1)
 45-43حكمزة أحيقزار وأيرهزا  ز  الكتزاب المقزد ، ص:       و  53-51أنظزر: هفزوات التزوراة، ص:     (2)

 .115-113وانظر نذلك: أحيقار حكيم من الترق، ص: 
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أي شززز   أيقزززل مزززن الرصزززاص؟ ومزززاذا يسزززما    
الأحمق؟ الرمل والملح ونتلة الحديد أخزر حمز    

 (15-00/14من الإنسان القليل الذنا . )

أيقزل   * يا به  حمل  الملزح والرصزاص  لزم أجزد    
مزززن الزززدين،  ليزززر الإنسزززان ولا يقتزززرو. )روزززم  

45.) 
* يا به  حملز  الحديزد ونقلز  الحلزارة  لزم أجزد       

 (.49أيقل من رجل يسكن ب ي  حمي . )روم 

 بين الحياة والموت

 ما يقابل     حكمة أحيقار اله     سفر يتوو بن سيراخ

المززوت أ مززل مززن الحيززاة المززرة والراحززة الأبديززة 
 (.32/11رو الم زى. )أ مل من الم

يا بهز  المزوت خيزر لرجزل لا راحزة لز  وصزوت        
الهحيززز   ززز  أذنززز  اللاهزززل أ مزززل مزززن البهزززا     

 (.52والفر . )روم 

الحيززاة السززعيدة أيززاى معززدودات أمززا الاسززم الصززالح 
 (41/13 يدوى للأبد. )

يززا بهزز  صززديق وريزز  خيززر مززن أخ بعيززد والاسززم 
الليززد  الليززد خيززر مززن اللمززال ال ززاهر لأن الاسززم 

يززدوى إلززا الأبززد واللمززال يززذوب ويززءول. )روززم     
49.) 

لا زتززم  بمززوت أحززد واذنززر أنهززا نمززوت جميعززا.  
(1/1.) 

 (.92يا به  لا زفر  إذا مات عدوا. )روم 

 في التعامل مع المرأة

 ما يقابل     حكمة أحيقار اله     سفر يتوو بن سيراخ

اصره نظزرا عزن المزرأة اللميلزة ولا زتفزر       
حسززها  البري ززة  ززإن حسززن المززرأة أغززوى     زز  ال

ن يزززرا مزززن الهزززا  وبززز  يتزززتعل الحززز  نالهزززار.   
(9/1.) 

اصره  ر ك عن المرأة اللميلة، لا زتفر   ز   
حسززن البري ززة  ززإن حسززن المززرأة أغززوى ن يززرين،   

 (.12روم)وب   يتللا  العتق نالهار.

سيراخ نان من خ ل هذب الأم لة القليلة يتمح لها جليا أن ناز  سفر يتوو بن 
مطلعا علا حكمة أحيقار ومتأيرا بلاا إلا غايزة إيزرادب لهصزوص زكزاد زكزون متطابقزة.       
وهزززذا دليزززل يتزززر إلزززا أن نزززاز   العلازززد القزززديم نزززانوا مطلعزززين علزززا حكمزززة التزززعوب 
الملزززاورة، ولا سزززيما حكمزززة أحيقزززار حكزززيم الززز    ا شزززوري، والتززز  مهلازززا اوت سزززوا    

 جا ت متتابلاة    أن ر من سفر.الهصوص الحكمية التعليمية والت  

 القيمة اللاهوتية للسفر:

يمكن اعت ار  ناز  سفر يتوو بن سيراخ مرشدا إلا الأخ ق والسزلوا القزويم   
وذلك من خ ل نصائح  المتعددة والميتلفة، دون أن نبفل اهتمام  بالعهصزر الزديه      

اة الديهيزة العميقزة ومزن     ف  الكتاب مقتطفات ن يرة زتلاد للمنلر بالتقا والتزدين والحيز  
،  الكاززز  (1)المززرجح أن يكززون الكتززاب خ صززة للتعززاليم التززفوية التزز  ألقاهززا الكاززز     

                                                            

 199المدخل إلا الكتاب المقد  ، ص:   (1)
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يتهاول عددا وا زرا مزن وجزوب الحيزاة: مزن الصزداوة والصزدوة  وزربيزة الأولاد والهسزا           
م والأ  ا  والمرقا والبها والفقر والع يد والمآدب وهدابلاا، إلا زاري  إسرائيل القدي

والذبائح والع ادة والله والتريعة والحريزة الإنسزانية والمزوت، ونتزاب سزيراخ و زل نزل        
إذ أورد للاا المنلزر جزء  ن يزرا  ز  منلفز   أصزللاا نمزا         (1)ش   هو نتاب    الحكمة

نما أن الحكمة بالإقا ة إلزا   (3)والت  يمهحلاا لع ادب المنمهين (2)يرى هو ميا ة الرب
 .(5)، بل ه  مراد ة لتريعة موسا أص (4)لتريع ميا ة الرب ه  العمل با

وبالإقا ة إلا الحكمة الت  زحدع عهلازا نازز  السزفر  قزد اشزتمل الكتزاب أيمزا        
الك يزر مزن الوصزايا الراويزة، إذ يوصز  الكازز  بالتزفقة علزا الفقيزر والتر زق بزز            علزا  

ت  . دون أن يلامززل وصززي (8)، والحززديف بلطززر (7). نمززا يوصزز  بالصززدوة  (6)ومسززاعدز 
، وعلزا الوالزدين أن يقومزا بتربيزة     (9)للأسياد لك  يعاملوا الع يد بأدب وألا يسيئوا إليلام

، (11)، و  زز  مقابززل ذلززك علززا الأبهززا  احتززراى و اعززة والززديلام  (10)الأبهززا  زربيززة حسززهة
، نمززا أن (12)وعلززا الهززا  أن يلتلاززدوا  زز  الززد او عززن الحززق حتززا يززدا ع الززرب عززهلام  

 ززإن السززماحة والتواقززع مززن أهززم الصززفات   (13)و عهززد الهززا  الك ريززا  مه ززوذ عهززد الله

                                                            

 .1435الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية ، ص:   (1)
كمة ميا ة الزرب،  ( ويقول أيما:   نمال الح1/11  ميا ة الرب ملد و ير وسرور وابتلااج  ) (2)

وب مارها زسكرهم زملأ بيتلام نلز  بالمتزتلايات وميزازنلام بب زلازا، إنليزل الحكمزة ميا زة الزرب         
(، وأيمزا:  أصزل الحكمزة ميا زة الزرب و روعلازا  زول        11-1/19يءهر بلازا السز ى والعا يزة )   

 (1/02الأياى .)
رأ  الحكمززة ميا ززة (.، وأيمززا:   1/12   زز  نززل بتززر علززا حسزز  عطيتزز  ومهحلاززا لمح يزز  .) (3)

 (.1/14الرب زيلق    الرحم للمنمهين .) 
 (.19/02  نل حكمة ميا ة الرب ونل حكمة العمل بالتريعة .)  (4)

  هززذب نللاززا هزز  سززفر علاززد الإلزز  العلزز  والتززريعة التزز  أوصززانا بلاززا موسززا ميرايززا للماعززات      (5)
 (.04/04يعقوب ) 

 زما ل     الصدوة لأجزل الوصزية أعزن المسزكين  ز         مع ذلك نن  ويل الأناة علا ال ائا ولا (6)
 (9-09/1عوزب ولا زردب  ارغا .) 

 (.5-10/4  أعل التق  ولا زساعد اليا ن أحسن إلا المتواقع ولا زعل الكا ر .)  (7)
  يا به  لا زقرن الصهيعة بالم مة ولا العطايا بالك ى المكدر، ألزيا الهزدى يسزكن القزيت؟  لاكزذا       (8)

 (.19-11/15أ مل من العطية.  ) الك ى
  لا زسن معاملة ع د يعمل بأمانة ولا أجيرا ي زذل نفسز ، لتحز  نفسزك الع زد العاوزل ولا زحرمز           (9)

 (.01-1/02الحرية .) 
 (.1/03  هل لك أولاد ؟  أدبلام ومن حدايتلام أخمع روابلام .)  (10)
 أنظر الإصحا  ال الف  قد خص  نام  للاذا البرو.   (11)
 (.4/01  جاهد عن الحق حتا الموزوالرب الإل  يقازل عهك . )  (12)
 (.12/1  الك ريا  ممقوزة عهد الربوالها  والظلم عهد نليلاماخطأ .) (13)



- 145 - 
 

 .(1)المطلوبة ببية نيل الدرجة العالية
نما يزول  يتزوو بزن سزيراخ  أهميزة ن زرى  ز  سزفرب إلزا قزرورة الاعتزراه            
باليطايا والتوبزة عهلازا واللازروب مزن التزر لأن زيزارب جزاره نمزا أنزد أن زر مزن مزرة             

ئ  يفسدن مع زأنيدب علا حقيقزة إيمانيزة هامزة    علا قرورة رعاية ال هات وصيانتلان ل
وزرنز   ز  يزد     و يقول: هزو صزهع الإنسزان  ز  ال زد      ه  أن الإنسان ميير لا مسير  لا

اختيززارب وأقززاه إلززا ذلززك وصززاياب وأوامززرب،  ززإن شززئ  حفظزز  الوصززايا وو يزز           
 .(2)(19-15/14)مرقاز 

لزذبائح والصز ة وإلزا    بالإقا ة إلا هذا نل   قد أولا الكاز  أهمية ن يزرة إلزا ا  
شرو لاما وأووازلاما مما يتلاد للسفر بالقيمزة الديهيزة الك يزرة التز   الزذي جعزل  سزفر        
ابن سيراخ من الكت  المفملة  ز  الزدين اليلازودي،  ك يزرا مزا يستتزلاد بز   ز  التلمزود          
حتززا عهززد نتززاب القززرون الوسززطا، ويقززال إنزز  أيززر  زز  نصززوص هامززة مززن الليترجيززة   

عيززد البفززران الك ير)يززوى ني ززور(، أمززا  زز  العلاززد اللديززد  قززد نززال   اليلاوديززة نهصززوص 
رة بيهز  وبزين   زقديرا عظيما لدى المسيحيين الأولين وزتلاد علا ذلك وجوب التز   الك يز  

 .(3) أسفار العلاد اللديد

 الانتقادات الموجهة للسفر:

    مززن الانتقززادات الموجلاززة لسززفر يتززوو بززن سززيراخ والتزز  نززان بعمززلاا سزز  ا  زز
ئ  من الكت  القانونية الأولا  ل  الكاز  من القارئ    مقدمة السزفر أن  إوصا

أيهزا  زصزفح  للازذا السزفر،      يصفح ويعفو عن الأخطا  واللافوات الت  وزد يلزدها  
ولذلك  أنتم مدعوون إلا أن زطالعوها برغ ة وانت اب وأن زتسامحوا  يما   يقول:

لا التع ير عن بع  ألفاظز ، لأن  ود ي دو أنها لم نقدر، مع ما بذلها من الللاد، ع
مززا يع ززر عهزز  بالألفززا  الع ريززة لززيا لزز  مززا يعادلزز  إذا نقززل إلززا لبززة أخززرى، ولا 
 يقتصر الأمر علا مزا نقلهزاب، بزل ههزاا  زرق غيزر وليزل بزين التزريعة واله زوات          

،  كيزر إذا يكزون سزفرا مزوحا بزز  إذا     (4) وسزائر الأسزفار وبزين نصزلاا الأصزل      
 ت وإذا نان  ي  وصور؟.نان  ب  بع  اللافوا

             من الانتقزادات الموجلازة نزذلك إلزا هزذا السزفر  دعوزز  إلزا عقائزد غيزر إنليليزة
وم زززل زمليزززد وزعظزززيم  ،(5)م زززل الإعتزززراه باليطايزززا نتزززر  لممارسزززة التوبزززة 

                                                            

  ازدد زواقعا ما ازددت عظمة  تهال حظوة لدى الرب لأن ودرة الرب عظيمزة والمتواقزعون    (1)
 (.02-3/11يملدون  .)

 .09ح، الأسفار القانونية ال انية، سفر يتوو بن سيراخ، ص: القم  بيتوى ع د المسي  (2)
 .1431الكتاب المقد ، الره انية اليسوعية، ص:   (3)
 مقدمة سفر يتوو بن سيراخ.  (4)
 (.4/31لا زستح  ان زعتره بيطاياا ولا زبال  ملرى الهلار )   (5)
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وهزذا ممزا لا    ،(1)القديسين وا با  والأن يزا  والملزوا والقمزاة والكلاهزة وغيزرهم     
الكايوليكيزززة والأريوذنسزززية دخزززل م اشزززر  ززز   يسزززت عد معززز  أن يكزززون للكهزززائا

ة خصوصزززا وأن  يززز  مزززا ييزززدى    صزززياغة السزززفر، لأن للازززم  ززز  ذلزززك مصزززلح     
 .(2) عقائدهم

   وبالإقززا ة إلززا مززا سزز ق  ززإن سززفر يتززوو بززن سززيراخ ورد  يزز  مززا ييززالر الهصززوص
 حءندزك، لا لاع تدز  أ  وإنْ ردوَّعدزكد  ابهدزكد  دلَّلدز د  إنْ"القانونية الأولا من ذلزك وزول الكازز :    

  ز   لز  سزلطاناً   زلعلْ الأسهان ، لا هُیصر أخذادی أواخ ر اد و   دغُمَّكدی لئ  زُماح كْ 

 لزئ   راًیصز   داىد ما أق عد  ص اب  وارقُْ  رو تد     احن  جلاالاز  ، زُلامل ولا ص اب

،  الكاز  هها يوص  ا با  بمزرب  (3) وجعُ القل   أخذدادیه دایع یه زصدلَّ دی
م بل أن ر من ذلك يدعوهم إلا أن يرقموا أق علام    حين يقول بزولا  ز    أبهائلا

وجزا    ،(4)أ سا:  وانتم أيلاا ا با  لا زبيظوا أولادنم بل ربوهم بتأدي  الرب وإنذارب 
 .(5)أيلاا ا با  لا زبيظوا أولادنم لئ  يفتلوا      نولوس :

نسزية لا يحتزوي علزا    مزن الهسزية الأريوذ   09وزلدر الإشارة إلا أن الإصحا  
، نما أن هذا الإصزحا  يءيزد بسز عة أعزداد  ز  الهسزية الأريوذنسزية        11و  19الأعداد 

 بالمقارنة مع الهسية الكايوليكية وهو ما يطر  أن ر من سنال.
                       

                                  
                           

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                            

 .52إلا  44أنظر الإصحاحات من   (1)
 .34ح، الأسفار القانونية ال انية، سفر يتوو بن سيراخ، ص: القم  بيتوى ع د المسي  (2)

 (3) 32 /9-10 
 .9/4أ سا:   (4)
 .3/01نولوس :    (5)
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 خاتمة
يمكزن   المتعلقة بمهحزولات العلازد القزديم   إن ما يمكن استي ص  من هذب الدراسة 

 إجمال   يما يل :
  لا يعره ناز لاا علا وجز  التحديزد ولا مكانلازا ولا     مهحولةسفار الالأأغل  إن

ولا اللبة الت  نت   بلاا أص  شزأنلاا  ز  ذلزك شزان بقيزة       الءمن الذي ألف   ي 
بل ههاا احتمالات وزرجيحات  قل، وما يلز  الإشزارة    أسفار الكتاب المقد 

إلي  هها هو أن المهحولة الواحدة ود زستمر نتابتلاا    أووزات ميتلفزة ومهزا ق    
متعددة وبس   هذا الأمر  لا  زو ر مادة غهية للمزنرخين ودارسز  الأديزان إذ    
ة زو ر للام معلومات متهوعة عزن الكهزائا والفزرق الديهيزة والأحزداع التاريييز      

 المرز طة بتلك الأزمهة المتفروة.
 ن للمهحولزززة الواحزززدة ميطو زززات متعزززددة مت ايهزززة ومزززن المحتمزززل ألا يكزززون  إ

بوسززعها الوصززول إلززا الهسززية الأصززلية وبعزز  الميطو ززات نللاززل ناز لاززا       
واللماعززات التزز  أرسززل  إليلاززا بززل بعزز  هززذب الميطو ززات وززد يكززون نتابلاززا  

 ير مسيحية.غير مسيحيين لذلك ظلارت  يلاا زعاليم غ

     ززإن للاززذب   مهحولززةسززفار الالأبالإقززا ة إلززا الأهميززة التاريييززة التزز  زكتسززيلاا 
الأسفار ويمة أدبية ن يرة   كم من الأعمال الفهية والأدبية استللام  مواقيعلاا 

، نمززا أن للاززذب الأسززفار ويمززة لاهوزيززة لا يمكززن إنكارهززا  قززد    مززن هززذب الأسززفار 
الز  سزارية إلزا اليزوى ومزن ذلزك عيزد        أسس  لملموعة من الطقو  الت  لا ز

 التلديد علا س يل الم ال.

 أخطززا  زاريييززة وجبرا يززة وعقائديززة وعلميززة، نمززا أنزز   مهحولززةسززفار الالأن بإ
نصوصززلاا زتعزززارو  زز  ن يزززر مزززن الأحيززان مزززع نصززوص الكتزززاب المقزززد      
القانونية بل أن زر مزن ذلزك زتعزارو مزع بعمزلاا الز ع  ووزد نلزد  ز  السزفر            

بالإقزا ة إلزا امت ئلازا بالقصز       لا متعددة مرز طة بقمية واحزدة الواحد أووا
 .الأسطورية واليرا ية

       إن الأسززفار المهحولززة ولاسززيما أسززفار الحكمززة )سززفر الحكمززة لسززليمان وسززفر
يتززوو بززن سززيراخ( زززأير نتابلاززا بحكمززة التززعوب الملززاورة وخاصززة حكمززة        

علز   ز  ذلزك إذا    أحيقار وزير الملك سهحاري  وحكيم ال    ا شوري ولا 
علمها أن الأرو التز  اسزتو هلاا بهزو إسزرائيل نانز  مهفتحزة علزا المزنيرات         
اليارجية نما أن زارييلام نان علا صلة ووية بميتلر شعوب الترق الأدنا 

 القديم.

      إن الكايوليك    د اعلام عن وانونية هذب الكتز  يعتقزدون أن الأسزفار القانونيزة
صزززلاا مزززن الأسزززفار المهحولزززة بيهمزززا     للكتزززاب المقزززد  اوت سززز  بعززز  نصو   
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ال روزسززتان  يعتقززدون العكززا وهززو اوت ززا  أسززفار الأبونريفززا مززن الهصززوص  
 القانونية باعت ارها أسفار لاحقة.  

وخ صززة القززول  زز  هززذب الدراسززة هززو أن معتهقزز  الكتززاب المقززد  لززو   قززوا        
مزا يعتقزدون    المعايير الت  من أجللازا اسزت عدت الأسزفار المهحولزة ليلصزوا إلزا بطز ن       

   إن نه  وزد أصز     ب الدراسةما زيسر ل  زقديم     هذإذن هذا ولاست عدوا اللميع، 
جل  ودرز ، وإن نه  ود وصرت،  ذلك مه ،  وهو م ل  علمز  واجتلازادي    - من الله 
يهفعها بما علمهزا،  أن  و ،أحد أجري الملتلاد، وأن يعلمها ما يهفعها -عء وجل  -وأسأل  

 . ذي بهعمت  زتم الصالحاتوالحمد لله ال
 
 
 
 
 
 
 

 ملحق الصور والمخطوطات
 



- 151 - 
 

 
 

 جء  من ميطو ة سفر  وبيا
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 .  لوحة للان  ان سكرولمن  ره  وبيا نلار دجلةاصطياد السمكة علا قفاه 
 صحا  الساد ()الإ

 
 

 ، لوحة ل يتر لاستماننلار دجلةاصطياد السمكة الك يرة علا قفاه 
 

http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D9%87%D8%B1_%D8%AF%D8%AC%D9%84%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D9%87%D8%B1_%D8%AF%D8%AC%D9%84%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D9%87%D8%B1_%D8%AF%D8%AC%D9%84%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D9%87%D8%B1_%D8%AF%D8%AC%D9%84%D8%A9


- 153 - 
 

 
 . وبي  وود أمسك السمكة، ويظلار وربة الم ا ر ائيل لوحة الفهان نورادو جيكونتو

 

 
إخراج وتور من عيه   وبي  نان  زس        قدب ل صرب، لوحة الفهان اللاولهدي 

 .رم ران 
 )الإصحا  الحادي عتر(

http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B1%D9%85%D8%A8%D8%B1%D8%A7%D9%86%D8%AA
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 جء  من ميطو ة سفر يلاودي 
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( يظلار من خ للاا وطع رأ  أليفانا 1951نسيسكو باربيري)لوحة للفهان جيو ان   ر

 من  ره يلاودي 
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عاون مع خادمتلاا تيلسد من خ للاا وطع يلاودي  ب  Giuseppe Cesariلوحة للفهان

 لرأ  الملك أليفانا

 
زظلازر يلاوديز  حالزة بترهزا لزرأ         Orazio Gentileschi(1563- 1639)حزة للفهزان  ول

 أليفانا
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 ز ين يلاودي  وخادمتلاا حالة وطعلاا لرأ  أليفانا Marco Palmezzanoلوحة للفهان 

 

 
 

 اللفا ة الت  زمم ميطو ة سفر إستير
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 ، الفهززان نيكززولا  هامززان ، وبلان زز الملززك أحتززويري  أمززاى إسززتير الملكززة  لوحززة

  1942بوسان،
 

 
 ,Antoine COYPEL  ،هامزان  ، وبلان ز  الملزك أحتزويري   أمزاى  إسزتير الملكزة  

1704 

http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/01_A/A_242.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/01_A/A_242.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/01_A/A_106.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/01_A/A_106.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/26_HA/HA_11.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/26_HA/HA_11.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/01_A/A_242.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/01_A/A_106.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/01_A/A_106.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/26_HA/HA_11.html
http://st-takla.org/Full-Free-Coptic-Books/FreeCopticBooks-002-Holy-Arabic-Bible-Dictionary/26_HA/HA_11.html
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   الأيسلهديةجء  من نتاب سفر يتوو بن سيراخ  

 

 
 القاهرةالت  وجدت      سفر يتوو بن سيراخميطو ة 
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( وه  مستوحاة من 1915لوحة  هية ز ين الفتية ال  ية    أزون الهار لولياى مورغان )

 الإصحا  ال الف من سفر دانيال المعروه بتس يحة الفتية ال  ية.
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 الفتية ال  ية    أزون الهار.

 

 
من  13م ول سوسهة العفيفة أماى دانيال وه  مقت سة من الإصحا   لوحة  هية زلسد

 سفر دانيال والمعت ر أبونريفيا عهد بع  الطوائر المسيحية.
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من سفر  14لوحة  هية زلسد زحطيم دانيال للصهم  بال  وه  مقت سة من الإصحا  
 دانيال والمعت ر أبونريفيا عهد بع  الطوائر المسيحية.

 
من سفر 14لسد دانيال    ج  الأسود وه  مقت سة من الإصحا  لوحات  هية ز

 دانيال غير المعتره ب  من  ره بع  الطوائر المسيحية.
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 اليونانية باللبة الأول المكابيين سفر من الأول الإصحا  من جء  صورة
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 (.لوحة  هية ليلاوذا المكاب  بطل سفري المكابيين الأول وال ان .)مووع زان  المسيح 
 
 

 لا حة المصادر والمراجع
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 المصادر والمراجع العربية:

 القرهن الكريم برواية وري. 
  ،1994الكتاب المقد ، دار المترق، بيروت، ل هان، الط عة ال ال ة. 
      الكتاب المقد  ،العلاد القديم لءمانها الحاقزر ، دار المتزرق، بيزروت ، الط عزة

 .1991ال انية، 

  ربيززة المتززترنة مززن اللبززات الأصززلية مززع الكتزز     الكتززاب المقززد ، الترجمززة الع
 .1995اليونانية من الترجمة الس عيهية، دار الكتاب المقد     الترق الأوسل، 

إبززراهيم يززروت حززداد، اليطززأ والززدخيل  زز  زززوراة بهزز  إسززرائيل، مرنززء التهززوير     -1
 .. 0229الإس م ، 

هتززورات نليززة العلززوى أنززيا  ريحززة،  أحيقززار حكززيم مززن التززرق الأدنززا القززديم، م   -0
 .1990وا داب ، جامعة بيروت الأمريكية، بيروت، 

 . 1911 ،حمد شل  ، اليلاودية، مكت ة الهلامة المصرية، القاهرة، الط عة ال امهةأ -3
الأن ا يوأنا أسقر البربية،  محاقرات    التزاري  الكهسز : الملزامع الكهسزية،      -4

 .1994قاهرة، الط عة الأولا، مط عة الأن ا رويا الأو س  الع اسية، ال
الأن زززا مكزززاريو ، دراسزززات  ززز  العلازززد القزززديم )زفسزززير سزززفر المكزززابيين الأول(،     5-

 .0223مراجعة: الأن ا إيسوزور  ، مرنء الدلتا للط اعة، الط عة الأولا، 
الإماى القرا  ، الأجوبة الفاخرة عن الأسئلة الفاجرة ، زحقيزق الزدنتور بكزر زنز       -9

 .1911وه ة، مصر، عوو، مكت ة 
نازان ألترمان، عيد ال وريم    مسرحية الملكزة إسزتير، إبزراهيم نصزر الزدين ع زد        -1

 اللواد دبيك ، نلية ا داب واللبات والترجمة، جامعة الملك سعود.
ال حزر   -التوراة نتابات ما بين العلادين، ميطو ات ومران، موسا دي  اليوري -1

: أندريز  دوبزون وسزومر مزارا  يلونهكزو، دار      المي ، التزوراة المهحزول، زحقيزق   
 .3،  ج. 1999الطليعة اللديدة، سوريا ،دمتق، الط عة الأولا،

موريا بوناي ، التوراة  والإنليل والقرهن والعلم ، زرجمة التي  حسن خالزد ن   -9
 .1992المكت  الإس م ، الط عة ال ال ة، 

ة الله، سلسزلة اللازدى والهزور، العزدد     مهقذ بن محمود السقار، هل العلاد القزديم نلمز   -12
 الأول.

محمزززود بزززن ع زززد الزززرحمن وزززد ، الأسزززفار المقدسزززة عهزززد اليلازززود و أيرهزززا   ززز   -11
 انحرا لام )عرو ونقد(

محمززد علزز  ال ززار، دراسززة معاصززرة  زز  العلاززد اللديززد والعقائززد الهصززرانية، دار   -10
  دمتق. ،القلم
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الأديان: حقائق وويزائق، دار القلزم،    محمد عءت الطلاطاوي، الميءان    مقارنة -13
 .1993دمتق، الط عة الأولا، 

محمد ع د الله الترواوي،  ز  مقارنزة الأديزان )بحزوع ودراسزات(، دار الليزل،        -14
 .1992بيروت، الط عة ال انية 

محمد قيا  الأعظمز ، دراسزات  ز  اليلاوديزة والمسزيحية واديزان اللاهزد، مكت زة          -15
 . 0223، الرشد، الط عة ال انية

نهيسززة السززيدة العززذرا ، الأسززفار القانونيززة التزز  حززذ لاا ال روزسززتان  مززن الكتززاب  -19
 المقد ، الإسكهدرية، مط عة دار العالم العرب ، مقدمة الط عة ال انية.  

 .1199نللاون سيمون، مرشد الطال ين إلا الكتاب المقد  ال مين، بيروت،  -11
ة بابزل وإحزراق نيهزوى وززدمير مملكزة يلازوذا،        يلي  عطا الله، ن وخذنصزر عظمز   -11

 دار الليل ، بيروت.
 زناد ع زد المزهعم، أبحزاع  زز  التزرائع اليلاوديزة والهصزرانية والإسز ى، منسسززة          -19

 .1994ش اب اللامعة، الإسكهدرية،   عة 
  لايم عءيء، المدخل إلا العلاد اللديد ، دار ال قا ة المسيحية، القاهرة. -02
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